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English
Know Your Device

Before using the device, familiarise yourself with its basic operations.

* To power on your device, press and hold the power button until the
screen turns on.

* To power off your device, press and hold the power button, and
then touch .

* To restart your device, press and hold the power button, and then
touch =i

o
o

Power button/Fingerprint
sensor

@ | Volume button

USB Type-C port/Digital
headphone jack

* This product only supports digital audio output via the USB
Type-C port. Please use a digital audio device or digital-to-
analogue audio device.
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For More Information

If you encounter any problems while using your device, you can
obtain help from the following resources:

Visit https://consumer.huawei.com/en to view device information,
frequently asked questions and other information.

Visit https://consumer.huawei.com/en/support for the most up-to-
date contact information for your country or region.

Go to Settings and enter the following keywords in the search box
to view the corresponding information. E.g. Legal, Safety
information, Certification logos.

Go to Settings, enter Wi-Fi in the search box, and touch Wi-Fi to
enable or disable the feature.

Go to Settings, enter Bluetooth in the search box, and touch
Bluetooth to enable or disable the feature.

Go to Settings, enter NearLink in the search box, and touch
NearLink to enable or disable the feature.

Safety Information

& [Warning] Please read all of the safety information carefully
before using your device to ensure its safe and proper operation and
to learn how to dispose of your device properly.

Operation and Safety

& To prevent possible hearing damage, do not listen at high
volume levels for long periods.
Using an unapproved or incompatible power adapter, charger or
battery may damage your device, shorten its lifespan or cause a
fire, explosion or other hazards.
Ideal operating temperatures are 0°C to 35°C. Ideal storage
temperatures are —20°C to +45°C. If your surroundings are too hot
or cold, the device may fail to work properly.
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Pacemaker manufacturers recommend maintaining a minimum
distance of 15 cm between a pacemaker and a wireless device to
prevent potential interference with the pacemaker. If using a
pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker
and do not carry the device in your front pocket.
Keep the device and the battery away from fire, excessive heat
and direct sunlight. Do not place them on or in heating devices,
such as microwave ovens, water heaters, stoves or radiators.
Adhere to local laws and regulations while using the device. To
reduce the risk of accidents, do not use your wireless device while
driving. If you must make or answer a call, stop your vehicle at a
safe location first.
While flying in an aircraft or immediately before boarding, ensure
that you use your device according to the instructions provided.
Using a wireless device in an aircraft may disrupt wireless
networks, present a hazard to aircraft operations or be illegal
under law.
In order to avoid damaging the internal circuit of the device or
charger, do not use the device in a dusty, damp, or dirty place, or
near a magnetic field.
The power plug is used as the disconnect device. For pluggable
equipment, the socket-outlet shall be easily accessible. Use
approved power adapters and chargers.
Unplug the charger from the electric socket and from the device
when not in use.
Do not use, store or transport the device where flammables or
explosives are stored (e.g. in a petrol station, oil depot or chemical
plant). Using your device in these environments increases the risk
of explosion or fire.
Keep the battery away from fire, and do not disassemble, modify,
throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge
it in water or other liquids, or expose it to external force or
pressure, as this may cause the battery to leak, overheat, catch
fire, or even explode.
Dispose of this device, the battery and accessories according to
local regulations. They should not be disposed of in normal
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household waste. Improper battery use may lead to fire, explosion
or other hazards.

Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if operation of your device may interfere with the
operation of your medical device.

Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals and health
care facilities.

This device contains a built-in battery. Do not attempt to replace
the battery by yourself. Otherwise, the device may not run properly
or it may damage the battery. For your personal safety and to
ensure that your device runs properly, you are strongly advised to
contact a Huawei authorised service centre for a replacement.
Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN
62368-1 and has been tested and approved according to national
or local standards.

The USB port can provide 5 V DC/1.5 A power to other equipment.
Deactivating the power management function will increase energy
consumption of the product.

This device supports USB PD fast charging and HUAWEI SCP.
The power delivered by the charger must be between min 5 Watts
required by the radio equipment, and max 100 Watts in order to
achieve the maximum charging speed.

5-100
w
USB PD

Class 1 Laser Information

This product is classified as a Class 1 Laser product per EN
60825-1:2014 and EN 60825-1:2014/A11:2021.

This product meets the requirements of EN 50689:2021. This
product is intended for focus in previewing, photographing, and
video recording.

Caution: This product contains one or more lasers. Unauthorised
use of the repair or disassembly may cause damage, or operation
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not as specified in this manual may expose the operator to
radiation.

CLASS 1 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 50689:2021

Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially explosive
atmosphere, and comply with all signs and instructions. Areas that
may have potentially explosive atmospheres include the areas where
you would normally be advised to turn off your vehicle engine.
Triggering of sparks in such areas could cause an explosion or a fire,
resulting in bodily injuries or even deaths. Do not power on your
device at refueling points such as service stations. Comply with
restrictions on the use of radio equipment in fuel depots, storage, and
distribution areas, and chemical plants. In addition, adhere to
restrictions in areas where blasting operations are in progress. Before
using the device, watch out for areas that have potentially explosive
atmospheres that are often, but not always, clearly marked. Such
locations include areas below the deck on boats, chemical transfer or
storage facilities, and areas where the air contains chemicals or
particles such as grain, dust, or metal powders. Ask the
manufacturers of vehicles using liquefied petroleum gas (such as
propane or butane) whether this device can be safely used in their
vicinity.

Disposal and recycling information

A

_—
The symbol on the product, battery, literature, or packaging means
that the products and batteries should be taken to separate waste
collection points designated by local authorities at the end of the
lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a
manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment.
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For more information, please contact your local authorities, retailer, or
household waste disposal service or visit the website
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories comply with local applicable
rules on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment, such as EU REACH regulation,
RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of
conformity about REACH and RoHS, please visit the website
https://consumer.huawei.com/certification.

RF Exposure Information

This device complies with the applicable national and international
standards for exposure to radio waves.

"SAR" stands for "Specific Absorption Rate", it is a measure of rate
that quantifies the user's exposure to radio waves from the radio
equipment concerned.

Keep the device away from your body to meet the distance
requirement.

The World Health Organisation has stated that exposure can be
reduced by limiting your usage or simply using a hands-free kit.
Ensure that the device accessories, such as a device case and
device holster, are not composed of metal components.

The highest reported SAR value: body SAR: 0.75 W/kg, limit of 2.0
Wi/kg over 10 g, at distance of 0.50 cm.

UK Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device WEB-W09
is in compliance with the relevant statutory instruments in the UK.
The full text of the declaration of conformity is available at the
following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

EU Regulatory Conformance

Statement
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device WEB-W09
is in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
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The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP
information and most recent information about accessories &
software are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in Norway
Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the
5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the
United Kingdom.

Frequency Bands and Power

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as
follows:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearlLink 2.4GHz: 10dBm,
Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz: 5150-5250MHz:
23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, Wireless Power
Charging: 120-135kHz: 66 descending 10 dB/dec
above 119kHz dBUA/m @ 10m, 135-140kHz:
42dBpA/m @ 10m, 140-148kHz: 37.7dBuA/m @ 10m

Legal Notice

Trademarks and Permissions

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks

owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Huawei
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Technologies Co., Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. is an
affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo and the Wi-Fi logo are trademarks
of Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. All Rights
Reserved.

ALL PICTURES AND ILLUSTRATIONS IN THIS GUIDE,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE DEVICE COLOUR, SIZE,
AND DISPLAY CONTENT, ARE FOR YOUR REFERENCE ONLY.
THE ACTUAL DEVICE MAY VARY. NOTHING IN THIS GUIDE
CONSTITUTES A WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR
IMPLIED.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal information,
please see the privacy policy at
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.



Francais

Familiarisation avec l'appareil

Avant d'utiliser votre appareil, veuillez vous familiariser avec son
fonctionnement de base.

Pour allumer votre appareil, appuyez et maintenez le bouton
marche/arrét jusqu'a ce que l'écran s'allume.

Pour éteindre votre appareil, appuyez et maintenez le bouton
marche/arrét, puis touchez (.

Pour redémarrer votre apparell appuyez et maintenez le bouton
marche/arrét, puis touchez > 3

o
97

Bouton marche/Arrét et
capteur d'empreinte digitale

Bouton du volume

Port USB type C/Prise
casque numérique




* Ce produit ne prend en charge la sortie audio numérique
que via le port USB Type-C. Veuillez utiliser un appareil
audio numérique ou un appareil audio numérique a
analogique.

Pour plus d'informations

Si vous rencontrez des problémes lors de l'utilisation de votre
appareil, vous pouvez :

Visiter https://consumer.huawei.com/fr pour consulter les
informations sur l'appareil, les questions fréquentes et autres
informations.

Visiter https://consumer.huawei.com/fr/support pour connaitre
les informations de contact les plus récentes pour votre pays/
région.

Allez & Parametres et entrez les mots clés suivants dans la zone
de recherche pour voir les informations qui correspondent.
Exemple : Légal, Informations de sécurité, Logos de
certification.

Allez dans Parameétres, saisissez Wi-Fi dans le champ de
recherche, puis touchez Wi-Fi pour activer ou désactiver la
fonctionnalité.

Allez dans Parameétres, saisissez Bluetooth dans le champ de
recherche, puis touchez Bluetooth pour activer ou désactiver la
fonctionnalité.

Allez dans Parameétres, saisissez NearLink dans le champ de
recherche, puis touchez NearLink pour activer ou désactiver la
fonctionnalité.

Informations relatives a la sécurité

.

.

Cette section contient des informations importantes relatives a
l'utilisation de votre appareil. Elle contient également des
informations sur la maniére d'utiliser votre appareil en toute
sécurité. Veuillez lire attentivement ces informations avant d'utiliser
votre appareil.



Veuillez respecter les restrictions d'usage spécifiques a certains
lieux (hopitaux, avions, stations-service, établissements scolaires...).
Précautions a prendre par les porteurs d'implants électroniques
(stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...)
concernant notamment la distance entre ['équipement
radioélectrique et l'implant (15 centimeétres dans le cas des sources
d'exposition les plus fortes comme les téléphones mobiles).

Pour réduire le niveau d’exposition au rayonnement, il est
recommandé d'utiliser I'appareil dans de bonnes conditions de
réception, lorsque les paramétres d'indication du signal affichent
un signal complet de bonne réception, avec un kit mains libres ou
un haut-parleur (si adapté a l'appareil).

Il est recommandé d'éloigner les appareils du ventre des femmes
enceintes et du bas ventre des adolescents.

Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme
le téléphone mobile, par les enfants et les adolescents, par
exemple en évitant les communications nocturnes et en limitant la
fréquence et la durée des appels.

Utilisation et sécurité

. & L'écoute d'un baladeur musical a forte puissance peut
endommager l'oreille de l'utilisateur et entrainer des troubles
auditifs (surdité temporaire ou définitive, bourdonnements
d'oreille, acouphénes, hyperacousie).Il est donc vivement
recommandé de ne pas utiliser le baladeur a plein volume ni
plus d'une heure par jour a volume moyen.

L'utilisation d'accessoires électriques (adaptateur d'alimentation,
chargeur ou batterie) non approuvés ou incompatibles risque
d’endommager votre appareil, de raccourcir sa durée de vie ou
de provoquer un incendie, une explosion ou d'autres accidents.
Températures de fonctionnement idéales : 0°C a 35°C.
Températures de stockage idéales : -20°C a +45°C. S'il fait trop
chaud ou trop froid autour de vous, l'appareil risque de ne pas
fonctionner normalement.

Les fabricants de stimulateurs cardiaques recommandent de
laisser un écart minimum de 15 cm entre un appareil et un
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stimulateur cardiaque afin d'empécher des interférences
potentielles avec le stimulateur. Si vous utilisez un stimulateur
cardiaque, tenez l'appareil du coté opposé au stimulateur
cardiaque et ne portez pas l'appareil dans votre poche avant.
Tenez l'appareil et la batterie a l'écart du feu, des sources de
chaleur excessive et de la lumiére directe du soleil. Ne les placez
pas sur ou dans des appareils générant de la chaleur, tels que les
fours micro-ondes, les chauffe-eau, les cuisiniéres ou les
radiateurs.

Conformez-vous aux lois et réglementations locales lorsque vous
utilisez 'appareil. Pour réduire le risque d'accidents, n'utilisez pas
votre appareil sans fil au volant. Si vous devez passer ou
répondre a un appel, arrétez-vous dans un endroit sécurisé.

En avion ou immédiatement avant d’'embarquer, n'utilisez votre
appareil qu’en respectant les consignes qui vous sont données.
L'utilisation en avion d'un appareil sans fil peut perturber les
réseaux sans fil et le fonctionnement de l'avion ou méme étre
illégale.

Pour éviter d'endommager les circuits internes de l'appareil ou
du chargeur, n'utilisez pas l'appareil dans un environnement
poussiéreux, humide ou sale ; ou a proximité d'un champ
magnétique.

La fiche d'alimentation est utilisée comme dispositif de
déconnexion. Pour les périphériques a brancher, la prise de
courant doit étre facilement accessible. Veuillez utiliser les
adaptateurs d'alimentation et les chargeurs agréés.

Débranchez le chargeur de la prise électrique et de l'appareil
lorsque vous ne l'utilisez pas.

N'utilisez pas l'appareil dans des endroits ol sont stockées des
matiéres inflammables ou explosives (station-service, dépot de
pétrole ou usine chimique, par exemple). L'utilisation de votre
appareil dans ces environnements augmente le risque
d’explosion ou d'incendie.

Veillez a garder la batterie a distance du feu et ne pas la
désassembler, modifier, jeter, ni la compresser. N'insérez pas de
corps étrangers dans la batterie, ne l'immergez pas dans l'eau
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ou d'autres liquides, et ne l'exposez pas a une force extérieure
ou a de la pression, car cela pourrait amener la batterie a fuir,
surchauffer, prendre feu, voire exploser.

Pour mettre au rebut cet appareil, la batterie et les accessoires,
conformez-vous aux réglementations locales. Ne les mettez pas
au rebut avec les ordures ménagéres. L'utilisation d'une batterie
inappropriée risque de provoquer un incendie, une explosion ou
d'autres accidents.

Consultez un médecin et le fabricant de l'appareil pour savoir si
le fonctionnement de l'appareil peut interférer avec vos appareils
médicaux.

Suivez les régles et reglementations établies par les hopitaux et
les centres de santé. N'utilisez pas votre appareil dans un endroit
ou cela est interdit.

Cet appareil contient une batterie intégrée. N'essayez pas de
remplacer la batterie vous-méme. L'appareil risquerait de ne pas
fonctionner correctement ou la batterie risquerait d'étre
endommagée. Pour votre sécurité personnelle et pour étre siir
que votre appareil fonctionnera correctement, il est fortement
conseillé de s'adresser a un centre technique agréé Huawei pour
le remplacement de la batterie.

Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de
la norme IEC/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé
conformément aux normes nationales ou locales.

Le port USB peut fournir une alimentation de 5V DC/1.5 A a
d'autres périphériques.

La désactivation de la fonction de gestion de 'énergie augmente
la consommation d'énergie du produit.

Cet appareil dispose des technologies de charge rapide USB PD
et HUAWEI SCP.

La puissance diffusée par le chargeur doit étre comprise entre
les 5 Watts min. requis par '‘équipement radio et 100 Watts
max. afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.



!JLDW

5-100
w
USB PD

* Informations sur les lasers de classe 1
Ce produit est classé comme produit laser de classe 1
conformément aux normes EN 60825-1:2014 et EN
60825-1:2014/A11:2021.
Ce produit répond aux exigences de la norme EN 50689:2021. Ce
produit est congu pour assurer la mise au point lors de la
prévisualisation, de la photographie et de l'enregistrement vidéo.
Attention : Ce produit contient un ou plusieurs lasers. Une
utilisation non autorisée de la réparation ou du démontage peut
entrainer des dommages, et un fonctionnement non conforme
aux spécifications du présent manuel peut exposer ['utilisateur a
des radiations.

PRODUIT LASER GRAND PUBLIC DE CLASSE 1
Norme EN 50689:2021

Atmospheéres potentiellement explosives

Eteignez votre appareil dans tout environnement potentiellement
explosif et conformez-vous aux instructions et signalisations. Les
zones comportant des risques d'explosion comprennent les zones
dans lesquelles vous devez couper le moteur de votre véhicule. La
projection d'étincelles dans de telles zones pourrait provoquer une
explosion on un incendie, entrainant des blessures corporelles ou la
mort. N'utilisez pas l'appareil dans des points de ravitaillement tels
que des stations-services. Conformez-vous aux restrictions sur
l'utilisation d'équipements radio dans des zones de dépét de
combustibles, de stockage et de distribution et des usines
chimiques. Conformez-vous également aux restrictions dans les
zones ou des explosions sont en cours. Avant d'utiliser 'appareil,
identifiez les zones comportant des risques d'explosion qui ne sont
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pas toujours correctement signalées. Les endroits de cette nature
sont les zones situées sous le pont des bateaux, les complexes de
transfert de produits chimiques ou de stockage et les zones dans
lesquelles l'air contient des produits chimiques ou des particules,
telles que grain, poussiére ou poussiéres métalliques. Renseignez-
vous aupres des fabricants de véhicules GPL (au propane ou au
butane) sur les précautions a prendre en cas d'usage de l'appareil a
proximité desdits véhicules.

Consignes de traitement et de recyclage

_—

La présence de ce symbole sur le produit, sur la batterie, dans la
documentation ou sur 'emballage vous rappelle que tous les
produits et les piles/batteries arrivés a la fin de leur cycle de vie
doivent étre déposés dans des points de collecte spéciaux désignés
par les autorités locales. Cela contribue a garantir que les
équipements électriques et électroniques (EEE) sont recyclés et
traités de facon a récupérer les matériaux précieux et a protéger la
santé humaine et ['environnement.

Pour plus d'informations, veuillez contacter les autorités locales,
votre revendeur ou le service de traitement des ordures ménageéres,
ou vous rendre sur le site Internet
https://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques respectent la
réglementation locale en vigueur concernant la restriction de
l'utilisation de certaines substances dangereuses contenues dans
les équipements électriques et électroniques, entre autres les
réglements de ['UE REACH, RoHS et la directive relative aux
batteries (le cas échéant). Pour les déclarations de conformité
REACH et RoHS, veuillez consulter notre site Internet
https://consumer.huawei.com/certification.



Informations sur l'exposition aux RF

L'Organisation mondiale de la Santé a indiqué qu'il est possible de
réduire l'exposition en limitant votre utilisation ou en utilisant
simplement un kit mains libres pour éloigner l'appareil de la corps.
Assurez-vous que les accessoires de 'appareil, tels que le boitier ou
l'étui, ne soient pas composés d'éléments métalliques. Tenez
l'appareil éloigné du corps pour respecter les exigences de distance.
L'appareil est conforme aux spécifications RF utilisé a une distance
de 0,50 cm du corps.

Le débit d'absorption spécifique (DAS) local quantifie ['exposition
de l'utilisateur aux ondes électromagnétiques de ['équipement
concerné. Le DAS maximal autorisé est de 2,0 W/kg pour le tronc
et de 4,0 W/kg pour les membres.

Valeur du débit d'absorption spécifique (DAS) la plus élevée
déclarée pour cet appareil: DAS tronc : 0,75 W/kg; DAS membres :
1,95 W/kg.

Conformité réglementaire UE

Déclaration

Huawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet appareil
WEB-WO09 est conforme aux directives suivantes : RED 2014/53/UE,
RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Le texte complet de la déclaration de conformité pour 'UE, les
informations ErP détaillées et les informations les plus récentes
concernant les accessoires et les logiciels peuvent étre consultés a
l'adresse internet suivante :
https://consumer.huawei.com/certification.

Ce produit peut étre utilisé dans tous les états membres de ['UE.
Veuillez vous conformer a la réglementation nationale et locale en
fonction du lieu d'utilisation du produit.

Ce produit peut faire 'objet d'une restriction d'utilisation en
fonction du réseau local.

Restrictions dans la bande 5 GHz :
La plage de fréquences 5150 a 5350 MHz est limitée a une
utilisation en intérieur dans les pays suivants : AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
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Bandes de fréquence et puissance

Les limites nominales des bandes de fréquences et de la puissance
d'émission (rayonnées et/ou par conduction) applicables a cet
équipement radio sont les suivantes :

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearlLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Charge sans fil : 120-135 kHz : 66 descendants
10 dB/dec au-dessus de 119 kHz dBpA/m @ 10m,
135-140 kHz : 42 dBUA/m @ 10m, 140-148 kHz :
37,7 dBuA/m @ 10m

Mention légale

Marques de commerce et autorisations

Le nom et les logos Bluetoott’ sont des marques déposées de
Bluetooth SIG, Inc. Ils sont utilisés sous licence par Huawei
Technologies Co., Ltd. Huawei Device Co., Ltd. est une société
affiliée a Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, le logo Wi-Fi CERTIFIED et le logo Wi-Fi sont des marques
commerciales de la Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tous droits
réservés.

TOUTES LES IMAGES ET ILLUSTRATIONS FIGURANT DANS CE
GUIDE, NOTAMMENT LA COULEUR ET LA TAILLE DU TELEPHONE,
AINSI QUE LE CONTENU DE L'AFFICHAGE, SONT FOURNIES A
TITRE DE REFERENCE UNIQUEMENT. L'APPAREIL REEL PEUT
VARIER. CE GUIDE NE CONTIENT AUCUN ELEMENT CONSTITUANT
UNE GARANTIE, QUELLE QU'ELLE SOIT, EXPLICITE OU IMPLICITE.

Politique de confidentialité

Pour mieux comprendre comment nous protégeons vos
informations personnelles, consultez la politique de confidentialité
sur https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Deutsch
Lernen Sie lhr Gerdt kennen

Machen Sie sich vor dem Gebrauch des Gerats mit seinen
Grundfunktionen vertraut.

¢ Um lhr Geréat einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
gedriickt, bis sich der Bildschirm einschaltet.

Um lhr Gerdt auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
gedriickt und beriihren Sie dann (0.

Um lhr Gerdt neu zu starten, halten S|e die Ein-/Aus-Taste
gedriickt und tippen Sie dann auf .

o
o

Ein-/Austaste/

O| Lautstérketaste Fingerabdrucksensor

USB Typ-C-Anschluss/
Digitale Kopfhorerbuchse




o * Dieses Produkt unterstiitzt nur die digitale Audioausgabe
iber den USB-Typ-C-Anschluss. Nutze ein digitales oder
digital-analoges Audiogerat.

Weitere Informationen

Sollten Probleme bei der Nutzung lhres Gerdts auftreten, so
erhalten Sie Hilfe tiber folgende Quellen:

Besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en, um
Gerateinformationen, haufig gestellte Fragen und andere
Informationen anzuzeigen.

Unter https://consumer.huawei.com/en/support erhalten Sie
aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder Ihrer Region.
Navigieren Sie zu Einstellungen und geben Sie die folgenden
Schlisselwdrter in das Suchfeld ein, um die entsprechenden
Informationen anzuzeigen, z. B. Rechtliche Hinweise,
Sicherheitsinformationen, Zertifizierungslogos.

Gehen Sie zu Einstellungen, geben SieWLAN in das Suchfeld ein
und tippen Sie auf WLAN, um die Funktion zu aktivieren oder zu
deaktivieren.

Gehen Sie zu Einstellungen, geben SieBluetooth in das Suchfeld
ein und tippen Sie auf Bluetooth, um die Funktion zu aktivieren
oder zu deaktivieren.

Gehen Sie zu Einstellungen, geben SieNearLink in das Suchfeld
ein und tippen Sie auf NearLink, um die Funktion zu aktivieren
oder zu deaktivieren.

Sicherheitsinformationen

.

A [Warnung] Bitte lies alle Sicherheitsinformationen sorgfaltig
durch, bevor du dein Gerdt benutzt, um einen sicheren und
ordnungsgemélRen Betrieb zu gewahrleisten und um zu erfahren,
wie du dein Gerat ordnungsgemal entsorgen kannst.



Betrieb und Sicherheit

@ Um ihr Gehor zu schiitzen, héren sie nicht l&ngere Zeit
Musik mit zu hoher Lautstérke.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen
Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann Ihr Gerat beschadigt
werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es kann zu
einem Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.
Die ideale Betriebstemperatur liegt zwischen 0 °C und 35 °C. Die
ideale Lagertemperatur liegt zwischen -20 °C und +45 °C. In
einer zu heiBen oder zu kalten Umgebung funktioniert das Gerat
mdoglicherweise nicht richtig.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerdt und einem
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls du einen
Herzschrittmacher tragst, verwende das Geréat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und trage es
nicht in der Brusttasche.

Halten Sie das Gerat und den Akku fern von ibermaRiger Hitze,
offenen Flammen und direkter Sonneneinstrahlung. Platzieren
Sie sie nicht auf oder in Geraten, die zur Erhitzung genutzt
werden, wie z.B. Mikrowellen, Wasserkocher, Backéfen und
Herdplatten oder Heizungen.

Beachten Sie beim Gebrauch des Gerits die 6rtlichen
Verkehrsgesetze und -vorschriften. Zur Vermeidung von Unfallen
sollten Sie lhr Gerat nicht wahrend der Fahrt benutzen. Wenn
Sie einen Anruf tétigen oder entgegennehmen miissen, fahren
Sie rechts ran und stellen Sie das Fahrzeug zunéchst
ordnungsgemal ab.

Verwenden Sie lhr Gerét nur entsprechend der bereitgestellten
Anleitungen, wenn Sie in einem Flugzeug fliegen oder kurz vor
dem Boarding stehen. Die Verwendung eines drahtlosen Geréts
in einem Flugzeug kann drahtlose Netzwerke unterbrechen, was
eine Gefahr fiir das Betreiben eines Flugzeugs darstellen kann -
und es kann gesetzeswidrig sein.
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Um eine Beschadigung der internen Schaltkreise von Gerat oder
Ladegerat zu vermeiden, darf das Gerat nicht in einer staubigen,
feuchten oder schmutzigen Umgebung bzw. in der Nahe eines
Magnetfeldes benutzt werden.

Der Netzstecker wird als Trennvorrichtung genutzt. Fiir
einsteckbare Gerate sollte die Steckdose leicht zuganglich sein.
Nutze zugelassene Netzadapter und Aufladegerate.

Trenne das Ladegerat von der Steckdose und vom Gerat, wenn
du es nicht verwendest.

Verwenden, lagern oder transportieren Sie das Mobiltelefon
nicht an Orten, wo entflammbare oder explosive Materialien
gelagert werden, wie beispielsweise an einer Tankstelle, einem
Oldepot oder in einer chemischen Fabrik. Durch die Verwendung
Ihres Mobiltelefons in diesen Umgebungen erhéht sich die
Explosions- oder Brandgefahr.

Halte den Akku fern von Feuer und zerlege oder baue den Akku
nicht um, werfe und quetsche ihn nicht. Flihre keine
Fremdkérper ein, tauche ihn nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten ein bzw. setze ihn keinen externen Kraften oder
Driicken aus, da dies zu Leckagen, Uberhitzung, Brand oder
sogar einer Explosion des Akkus flihren kann.

Entsorge dieses Gerdt, den Akku und Zubehorteile entsprechend
der lokalen Bestimmungen. Sie sollten nicht tiber den normalen
Hausmiill entsorgt werden. Eine unsachgemédBe Nutzung des
Akkus kann zu einem Brand, einer Explosion oder anderen
gefdhrlichen Situationen fiihren.

Bitte konsultieren Sie lhren Arzt und den Geratehersteller, um
herauszufinden, ob |hr mobiles Endgerét den Betrieb Ihres
medizinischen Gerats stéren kann.

Halten Sie sich an die von Krankenhdusern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Verwenden Sie das Gerat nicht in Bereichen, wo
dies verboten ist.

Dieses Gerat verfligt (iber einen eingebauten Akku. Tausche den
Akku nicht selbst aus. Anderenfalls wird das Gerat
mdglicherweise nicht ordnungsgemafR betrieben oder es kdnnte
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der Akku beschddigt werden. Zu deiner Sicherheit und fiir einen
einwandfreien Geratebetrieb empfehlen wir dir ausdriicklich,
dich an ein autorisiertes Huawei-Service-Center zu wenden,
wenn der Akku ausgetauscht werden soll.

Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des
Standards IEC/EN 62368-1 erfiillt und gemal nationalen oder
lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.

Der USB-Anschluss kann andere Gerate mit einer Leistung von 5
V DC/1.5 A aufladen.

Durch die Deaktivierung der Funktion fiir die Stromverwaltung
erhdht sich der Energieverbrauch des Produkts.

Dieses Gerat unterstiitzt USB-PD-Schnellladen und HUAWEI SCP.
Die von dem Ladegerat bereitgestellte Leistung muss
mindestens dem fiir die Funkeinrichtung erforderlichen Wert von
5 Watt entsprechen und darf hochstens bei 100 Watt liegen, um
die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

5-100
w
USB PD

Informationen zum Laser der Klasse 1

Dieses Produkt ist als Laserprodukt der Klasse 1 gemals EN
60825-1:2014 und EN 60825-1:2014/A11:2021 eingestuft.
Dieses Produkt erfillt die Anforderungen der EN 50689:2021.
Dieses Produkt ist zum Fokussieren bei der Vorschau, zum
Fotografieren und fiir Videoaufnahmen bestimmt.

Vorsicht: Dieses Produkt enthalt einen oder mehrere Laser. Eine
nicht autorisierte Reparatur oder Demontage kann zu Schaden
fiihren. Ein nicht in diesem Handbuch beschriebener Betrieb
kann den Bediener Strahlungen aussetzen.

LASERPRODUKT DER KLASSE 1 FUR VERBRAUCHER
EN 50689:2021
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Explosionsfahige Atmosphére

Schalten Sie lhr Geréat in Umgebungen mit explosionsfahiger
Atmosphdre ab und halten Sie sich an alle Hinweisschilder und
Anweisungen. Bereiche mit einer explosionsgefahrdeten
Atmosphadre sind zum Beispiel Bereiche, in denen Sie
normalerweise den Motor Ihres Autos abschalten miissen. Das
Auslosen eines Funkens kdnnte in solchen Bereichen eine Explosion
oder einen Brand verursachen, was zu Kdrperverletzung oder gar
zum Tod flihren kénnte. Schalten Sie Ihr Gerét nicht an Treibstoff-
und Wartungsstiitzpunkten, wie Tankstellen ein. Halten Sie sich an
die Beschrankungen beziiglich des Gebrauchs von Funkgeraten in
Tanklagern, Depots, Vertriebsanlagen und Chemiewerken.
Beachten Sie auBerdem die Beschrankungen in Bereichen, in denen
Sprengarbeiten durchgefiihrt werden. Bevor Sie das Gerat
verwenden, achten Sie darauf, dass Sie sich nicht in Bereichen mit
explosionsfahiger Atmosphare befinden, da diese zwar oft, aber
nicht immer klar gekennzeichnet sind. Solche Bereiche sind zum
Beispiel unter Deck auf Schiffen zu finden, in Einrichtungen fiir
chemische Transporte und Lagerung sowie an Orten, die
Chemikalien oder Partikel wie Fasern, Staub oder Metallpulver
enthalten. Fragen Sie die Hersteller von Fahrzeugen, die Autogas
(wie zum Beispiel Propan oder Butan) verwenden, ob dieses Gerat
in deren Néhe sicher verwendet werden kann.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

_—

Das Symbol auf deinem Produkt, deinem Akku, deinem
Informationsmaterial oder deiner Verpackung bedeutet, dass die
Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt
werden und den von den Kommunen ausgewiesenen
Sammelpunkten zugefiihrt werden miissen. Dadurch wird
sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgeréte in einer Weise
recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont
und die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt.
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Fiir weitere Informationen kontaktiere deine lokalen Behdrden,
Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmiill oder
besuche die Website https://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von gefdhrlichen Stoffen

Dieses Gerat und alles elektrische Zubehér entsprechen geltenden
lokalen Richtlinien zur Beschrankung der Anwendung bestimmter
Gefahrenstoffe in elektrischen und elektronischen Geraten, wie z. B.
die Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit eingeschlossen)
der EU. Bitte besuche unsere Website fiir Konformitatserkldrungen
zu REACH und RoHS https://consumer.huawei.com/certification.

Informationen zur HF-Exposition

Dieses Gerat entspricht den geltenden nationalen und
internationalen Normen fiir die Belastung durch Funkwellen.
,SAR" steht flr ,spezifische Absorptionsrate” und quantifiziert die
Funkwellenbelastung der Benutzer durch das jeweilige Funkgerat.
Halten Sie das Gerat von Ihrem Korper fern, um den geforderten
Abstand einzuhalten.

Die Weltgesundheitsorganisation hat erkldrt, dass die Exposition
reduziert werden kann, indem die Nutzungsdauer verkiirzt oder
eine Freisprecheinrichtung verwendet wird.

Stellen Sie sicher, dass Zubehdrteile wie Geratehdillen und
Tragetaschen nicht aus Metallkomponenten bestehen.

Hochster gemeldeter SAR-Wert: SAR-Wert Kérper: 0,75 W/kg,
Grenzwert von 2,0 W/kg tber 10 g, in einem Abstand von 0,50 cm.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Erkldrung
Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat WEB-
W09 die folgenden Richtlinien erfiillt: Funkanlagen-Richtlinie
2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Okodesign-Richtlinie
2009/125/EG.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung, ausfiihrliche
Informationen zum Okodesign sowie aktuelle Informationen zu
Zubehor und Software sind unter folgender Internetadresse
verfligbar: https://consumer.huawei.com/certification.
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Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachte bei der Nutzung des Geréts die nationalen und lokalen
Vorschriften.

Die Nutzung dieses Geréts ist moglicherweise je nach deinem
lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Beschréankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden
Léndern auf die Nutzung in Innenrdumen beschrénkt: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequenzbénder und Leistung

Fiir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefiihrte)
Sendeleistung:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Drahtloses Laden: 120-135 kHz: 66 absteigend 10
dB/Absenkung tber 119 kHz dBpA/m bei 10 m,
135-140 kHz: 42 dBpA/m bei 10 m, 140-148 kHz:
37,7 dBuA/m bei 10 m

Rechtliche Hinweise

Marken und Genehmigungen

Die Wortmarke Bluetoot#” und die Logos sind eingetragene
Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung solcher
Marken durch Huawei Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz.
Huawei Device Co,, Ltd. ist eine Tochtergesellschaft von Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ,Wi-Fi* sind
Marken von Wi-Fi Alliance.
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Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Alle Rechte
vorbehalten.

SAMTLICHE BILDER UND ABBILDUNGEN IN DIESEM HANDBUCH,
WIE U. A. ZU PRODUKTFARBE, GROSSE UND DISPLAYINHALT,
DIENEN LEDIGLICH ZU IHRER INFORMATION. DAS TATSACHLICHE
GERAT KANN DAVON ABWEICHEN. NICHTS IN DIESEM
HANDBUCH STELLT EINE GEWAHRLEISTUNG JEGLICHER ART DAR,
WEDER AUSDRUCKLICH NOCH STILLSCHWEIGEND.

Datenschutzrichtlinie

Damit du besser verstehst, wie wir deine persénlichen Daten
schiitzen, lies bitte die Datenschutzrichtlinie unter
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Italiano

Conoscere il dispositivo

Prima di utilizzare il dispositivo, & necessario acquisire familiarita
con le operazioni di base.

Per accendere il dispositivo, tenere premuto il pulsante di
accensione fino all'accensione dello schermo.

Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante di
accensione, quindi toccare (.

Per riavviare il dispositivo, tenere premuto il pulsante di
accensione, quindi toccare <.

o
97

Pulsante di alimentazione /
Sensore impronta

o

O | Pulsante volume

Porta USB Tipo-C/jack per
cuffie digitali

27



* Questo prodotto supporta solo l'uscita audio digitale
tramite porta USB Tipo-C. Utilizza un dispositivo audio
digitale o un dispositivo audio da digitale ad analogico.

Per ulteriori informazioni

Se si riscontrano problemi durante ['utilizzo del dispositivo, &
possibile ricevere assistenza utilizzando le seguenti risorse:

Visitare il sito https://consumer.huawei.com/en per visualizzare
informazioni sul dispositivo, domande frequenti e altre
informazioni.

Visitare il sito https://consumer.huawei.com/en/support per
reperire le informazioni di contatto piti aggiornate per il proprio
paese o la propria regione.

Vai in Impostazioni e inserisci le parole chiave seguenti nella
casella di ricerca per visualizzare le informazioni corrispondenti.
Ad esempio Informazioni legali, Informazioni sulla sicurezza,
Logo certificato.

Vai in Impostazioni, inserisci Wi-Fi nella casella di ricerca e
tocca Wi-Fi per attivare o disattivare la funzione.

Vai in Impostazioni, inserisci Bluetooth nella casella di ricerca e
tocca Bluetooth per attivare o disattivare la funzione.

Vai in Impostazioni, inserisci NearLink nella casella di ricerca e
tocca NearLink per attivare o disattivare la funzione.

Informazioni sulla sicurezza

& [Avviso] Leggere attentamente tutte le informazioni sulla
sicurezza prima di utilizzare il dispositivo per assicurare un
funzionamento corretto e sicuro e per ottenere informazioni sul
suo smaltimento.

Procedure e sicurezza

. & Per evitare eventuali danni all'udito, evitare l'ascolto ad
un volume troppo elevato e per periodi prolungati.
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L'utilizzo di un alimentatore, caricabatterie o batteria non
approvati o incompatibili, potrebbero danneggiare il dispositivo,
ridurre la durata o provocare incendi, esplosioni o altri pericoli.
Le temperature di funzionamento ideali vanno da 0 °C a 35 °C.
Le temperature ideali di conservazione vanno da -20 °C a +45
°C. Se l'ambiente circostante & troppo caldo o freddo, il
dispositivo potrebbe non funzionare correttamente.

| produttori di pacemaker consigliano di mantenere una distanza
minima di 15 cm tra il dispositivo e il pacemaker per evitare
interferenze. | portatori di pacemaker devono utilizzare ['orecchio
sul lato opposto rispetto al pacemaker durante le conversazioni
e non riporre mai il dispositivo nel taschino sul petto.
Conservare il dispositivo e la batteria al riparo da fuoco, fonti di
calore eccessivo e luce solare diretta. Non posizionarli su o in
dispositivi di riscaldamento, quali forni a microonde,
scaldabagno, stufe o radiatori.

Rispettare le norme e i regolamenti locali durante l'uso del
dispositivo. Per ridurre il rischio di incidenti, non utilizzare il
dispositivo wireless durante la guida. Se si deve effettuare o
rispondere a una chiamata, arrestare il veicolo in un luogo
sicuro.

Durante il volo in aereo o immediatamente prima dell'imbarco,
utilizzare il dispositivo secondo le istruzioni fornite. L'uso di
dispositivi wireless in aereo puo interferire con le reti wireless,
costituire pericolo per le operazioni di volo e in altri casi, essere
proibito dalla legge.

Per evitare di causare danni al circuito interno del dispositivo o
del caricabatterie, non usare il dispositivo in luoghi polverosi,
umidi o sporchi oppure vicino a un campo magnetico.

La spina di corrente ¢ utilizzata come dispositivo di
disconnessione. Per le apparecchiature collegabili, la presa di
corrente deve essere facilmente accessibile. Utilizza adattatori e
caricabatterie approvati.

Quando non in uso, scollegare il caricabatteria dalla presa di
corrente e dal dispositivo.
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Non utilizzare, conservare o trasportare il dispositivo in ambienti
in cui sono presenti prodotti infammabili o esplosivi quali, ad
esempio, le stazioni di rifornimento, i depositi petroliferi o gli
stabilimenti chimici. L'uso del dispositivo in questi ambienti
aumenta il rischio di esplosione o incendi.

Tenere la batteria lontana dal fuoco e non smontarla,
modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei
nella batteria, non immergerla in altri liquidi, non esporla a
forze o pressioni esterne in quanto ci6 pud causare perdite,
surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.

Smaltire questo dispositivo, la batteria e gli accessori secondo le
normative locali. Non devono essere smaltiti come normali rifiuti
domestici. L'uso improprio della batteria potrebbe causare un
incendio, un'esplosione o altri eventi pericolosi.

Consultare il proprio medico e il produttore del dispositivo per
stabilire se l'utilizzo del dispositivo pud interferire con il
funzionamento di eventuali dispositivi medici.

Seguire le disposizioni e le norme stabilite dalle strutture
ospedaliere e sanitarie. Non usare il dispositivo quando cio e
vietato.

Il dispositivo & dotato di una batteria incorporata. Non tentare di
sostituire la batteria. Il dispositivo potrebbe infatti non
funzionare correttamente o si potrebbe danneggiare la batteria.
Per la propria sicurezza personale e per assicurarsi che il
dispositivo funzioni correttamente, si consiglia fortemente di
contattare un centro servizi autorizzato Huawei per la
sostituzione.

Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla
norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in
conformita degli standard nazionali o locali.

La porta USB puo fornire alimentazione di 5 V DC/1.5 A ad altre
apparecchiature.

La disattivazione della funzione di gestione dell'energia
aumentera il consumo di energia del prodotto.

Questo dispositivo supporta la carica rapida USB PD e HUAWEI
SCP.
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La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra
min 5 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e max 100 Watt
per ottenere la massima velocita di carica.

5-100
w
USB PD

Informazioni sul laser di Classe 1

Questo prodotto & classificato come un prodotto laser di Classe
1 secondo le norme EN 60825-1:2014 e EN 60825-1:2014/
A11:2021.

Questo prodotto soddisfa i requisiti della norma EN 50689:2021.
Questo prodotto é progettato per essere utilizzato
principalmente per l'anteprima, la fotografia e la registrazione
video.

Attenzione: Questo prodotto contiene uno o piu laser. L'uso non
autorizzato per la riparazione o lo smontaggio pud causare
danni o un funzionamento diverso da quello specificato nel
presente manuale puo esporre ['operatore a radiazioni.

PRODOTTO LASER DI CONSUMO DI CLASSE 1
EN 50689:2021

Ambiente a rischio di esplosione

Spegnere sempre il dispositivo nelle aree a rischio di esplosione e
attenersi scrupolosamente a tutti i segnali e le istruzioni. Le aree a
rischio di esplosione comprendono quelle in cui si raccomanda
generalmente di spegnere il motore dell'auto. L'emissione di
scintille in tali aree potrebbe provocare deflagrazioni o incendi, con
conseguenti lesioni fisiche anche mortali. Non accendere il
dispositivo nelle aree di rifornimento carburante, come le stazioni
di servizio. Attenersi alle restrizioni sull'uso delle apparecchiature
radio nelle aree di deposito, stoccaggio e distribuzione di
carburante e negli impianti chimici. Inoltre, osservare le restrizioni
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applicabili all'interno delle aree in cui sono utilizzati esplosivi.
Prima di utilizzare il dispositivo, accertarsi di non trovarsi in
vicinanze di aree a rischio di esplosione. In genere, ma non sempre,
queste aree sono segnalate chiaramente. Alcuni esempi sono la
sottocoperta delle navi, le strutture per lo stoccaggio o il
trasferimento di sostanze chimiche e le aree in cui vi sono sostanze
o particelle chimiche disperse nell'atmosfera, come pulviscolo e
polveri metalliche. Prima di utilizzare il dispositivo in prossimita di
un veicolo GPL, chiedere informazioni al fabbricante.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio

)i

—_—

Questo simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o
confezione indica che al termine del loro ciclo di utilizzo i prodotti
e le batterie devono essere portati in punti di raccolta dei rifiuti
separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti AEE
vengano riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di
valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e
'ambiente.

Per ulteriori informazioni, contattare le autorita locali, il rivenditore
o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il
sito Web https://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo e i relativi accessori elettrici sono conformi alle
norme locali vigenti sulla restrizione dell'uso di determinate
sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche,
tra cui le Direttive REACH UE, RoHS e quelle relative alle batterie
(se incluse). Per le dichiarazioni di conformita relative alle Direttive
REACH e RoHS, visitare il sito Web
https://consumer.huawei.com/certification.

Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze

Questo dispositivo & conforme agli standard nazionali e
internazionali applicabili in materia di esposizione alle onde radio.
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"SAR" sta per "Tasso di assorbimento specifico", & una misura del
tasso che quantifica l'esposizione dell'utente alle onde radio
emesse dalle apparecchiature radio in questione.

Mantenere sempre il dispositivo lontano dal corpo per rispettare i
requisiti sulla distanza.

L'Organizzazione mondiale della Sanita ha affermato che
l'esposizione puo essere ridotta limitando l'utilizzo o
semplicemente utilizzando un kit vivavoce.

Verificare che gli accessori del dispositivo, come astucci e custodie,
non abbiano componenti metallici.

Il valore SAR indicato pit1 alto: SAR al corpo: 0,75 W/kg, limite di
2,0 W/kg in 10 g, a una distanza di 0,50 cm.

Conformita alla normativa UE

Dichiarazione

Con la presente, Huawei Device Co,, Ltd. dichiara che questo
dispositivo WEB-W09 é conforme alla seguente Direttiva: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE, le
informazioni ErP dettagliate e le informazioni pili recenti in ambito
di accessori e software sono disponibili al seguente indirizzo:
https://consumer.huawei.com/certification.

Questo dispositivo puo essere utilizzato in tutti gli stati membri
dell'Unione Europea.

Rispettare le leggi nazionali e locali durante l'uso del dispositivo.
L'uso di questo dispositivo puo essere limitato a seconda della rete
locale.

Limitazioni nella banda 5 GHz:

L'intervallo di frequenza da 5150 a 5350 MHz é limitato all'uso
all'interno in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Potenza e bande di frequenza
| limiti nominali della bande di frequenza e della potenza
trasmessa (irradiata e/o condotta) validi per quest'apparecchiatura
radio sono i seguenti:
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WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Ricarica wireless: 120-135 kHz: 66 decrescente 10
dB/dec sopra 119 kHz dBpA/m a 10 m, 135-140
kHz: 42dBpA/m a 10 m, 140-148 kHz: 37,7 dBUA/m
aldm

Note legali

Marchi e autorizzazioni

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di
Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi da parte di Huawei
Technologies Co., Ltd. avviene in conformita con quanto previsto
dalla licenza. Huawei Device Co., Ltd. & un'affiliata di Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi°, il logo Wi-Fi CERTIFIED e Wi-Fi sono dei marchi Wi-Fi
Alliance.

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tutti i diritti
riservati.

TUTTE LE IMMAGINI E LE ILLUSTRAZIONI PRESENTI IN QUESTA
GUIDA, INCLUSI TRA G,LI ALTRI IL COLORE E LE DIMENSIONI DEL
DISPOSITIVO, NONCHE IL CONTENUTO DELLO SCHERMO, SONO
FORNITE SOLO COME RIFERIMENTO. IL DISPOSITIVO EFFETTIVO
POTREBBE DIFFERIRE. QUESTA GUIDA NON COSTITUISCE UNA
GARANZIA DI ALCUN TIPO, ESPLICITA O IMPLICITA.

Informativa sulla privacy

Per comprendere meglio come proteggere le informazioni
personali, consultare l'informativa sulla privacy in
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Espaiol

Conozca el dispositivo

Antes de usar el dispositivo, debera familiarizarse con las
operaciones basicas.

Para encender el dispositivo, mantenga pulsado el botén de
encendido/apagado hasta que la pantalla se encienda.

Para apagarlo, mantenga pulsado el botén de encendido/
apagado y, a continuacion, pulse (.

Para reiniciar el dispositivo, mantenga pulsado el botén de
encendido/apagado y después pulse <.

o
97

Botén de encendido/
apagado / Sensor de huella
digital

@ | Boton de volumen

Puerto USB tipo C/Entrada
para auriculares digitales
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o * Este producto solo admite salida de audio digital a través
del puerto USB tipo C. Utiliza un dispositivo de audio digital
o un dispositivo de audio digital a analégico.

Mas informacion

Si experimenta algln problema cuando utiliza el dispositivo, puede
obtener ayuda de las siguientes formas:

Visite https://consumer.huawei.com/en para ver la informacién
del dispositivo, las preguntas frecuentes y demds informacion.
Acceda a https://consumer.huawei.com/en/support para obtener
la informacién de contacto més actualizada correspondiente a
su pais o region.

Acceda a Ajustes e introduzca las siguientes palabras clave en el
cuadro de busqueda para ver la informacién correspondiente.
Por ejemplo, Aviso legal, Informacion de seguridad o
Logotipos de certificacion.

Accede a Ajustes, introduce Wi-Fi en el cuadro de busqueda y
pulsa Wi-Fi para habilitar o deshabilitar la funcion.

Accede a Ajustes, introduce Bluetooth en el cuadro de bisqueda
y pulsa Bluetooth para habilitar o deshabilitar la funcién.
Accede a Ajustes, introduce NearLink en el cuadro de busqueda
y pulsa NearLink para habilitar o deshabilitar la funcién.

Informacién de seguridad

.

A [Advertencia] Lee cuidadosamente toda la informacién de
seguridad antes de usar el dispositivo para asegurarte de que
funcione de manera adecuada y segura, y para saber como
desecharlo correctamente.

Condiciones de uso y seguridad

. & Para evitar dafios al oido, no escuche musica a un
volumen muy elevado por periodos prolongados.
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El uso de baterfas, cargadores o adaptadores de alimentacién no
autorizados o incompatibles puede dafiar el dispositivo, reducir
la vida util y generar incendios, explosiones u otras situaciones
peligrosas.

Las temperaturas 6ptimas de funcionamiento son de 0 °C a

35 °C. Las temperaturas éptimas de almacenamiento son de -
20 °C a +45 °C. Si el entorno es demasiado célido o demasiado
frio, el dispositivo puede no funcionar correctamente.

Los fabricantes de marcapasos recomiendan mantener una
distancia minima de 15 cm entre el teléfono mévil y un
marcapasos para evitar posibles interferencias. En caso de tener
un marcapasos, use el teléfono en el lado opuesto y no lo lleve
en el bolsillo delantero.

Mantenga el dispositivo y la baterfa alejados del fuego, el calor
excesivo y la luz directa del sol. No lo coloque sobre equipos de
calentamiento, como hornos microondas, calentadores de agua,
cocinas o radiadores, ni dentro de ellos.

Cumpla con las normas locales cuando usa el dispositivo. Para
reducir el riesgo de accidentes, no utilice el dispositivo
inaldmbrico mientras conduce. Si debe realizar o responder una
llamada, detenga el vehiculo en un lugar seguro.

Mientras se encuentre a bordo de un avién o inmediatamente
antes de abordar, solo utilice el dispositivo de conformidad con
las instrucciones proporcionadas. El uso de dispositivos
inaldmbricos en un avién puede interferir con las redes
inaldmbricas y resultar peligroso para el funcionamiento de este.
Ademads, puede ser ilegal.

Con el fin de evitar dafar el circuito interno del dispositivo o el
cargador, no utilice el dispositivo en entornos con polvo,
humedad o suciedad, ni en las proximidades de un campo
magnético.

El enchufe de alimentacién se usa como dispositivo de
desconexion. En el caso de los equipos que se puedan enchufar,
el enchufe debera ser facilmente accesible. Utiliza adaptadores
de alimentacion y cargadores aprobados.
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Desenchufe el cargador de la toma de energia y del dispositivo
cuando no esté siendo utilizado.

No utilice, guarde ni transporte el dispositivo en areas donde se
almacenen elementos inflamables o explosivos (por ejemplo,
gasolineras, depdsitos de aceite o plantas quimicas). El uso del
dispositivo en este tipo de entornos aumenta el riesgo de
explosion o incendio.

Mantenga la bateria alejada del fuego y no la desmonte,
modifique, arroje ni presione. No inserte elementos extrafios en
ella, no la sumerja en agua u otros liquidos y no la exponga a
una fuerza o presién externa, ya que esto podria provocar que la
bateria sufra pérdidas, se sobrecaliente, se incendie o incluso
explote.

Deseche este dispositivo, la bateria y los accesorios de
conformidad con las normas locales. No deben desecharse con
los residuos domésticos comunes. El uso no adecuado de la
bateria puede generar incendios, explosiones u otras situaciones
peligrosas.

Comuniquese con su médico y con el fabricante del dispositivo
para saber si el uso de su dispositivo puede interferir con algin
dispositivo médico.

Cumpla con las reglas y normas vigentes de los hospitales y
centros de salud. No utilice el dispositivo en lugares donde su
uso esté prohibido.

Este dispositivo cuenta con una baterfa integrada. No intente
extraerla. De hacerlo, es posible que la dafie o que el dispositivo
ya no funcione correctamente. Por su seguridad y para
garantizar el buen funcionamiento del dispositivo,
recomendamos ponerse en contacto con un centro de servicios
autorizado de Huawei para cambiarla.

Aseglrese de que el adaptador de alimentacién cumpla con los
requisitos de |IEC/EN 62368-1y de que se haya sometido a
prueba y aprobado de conformidad con las normas nacionales o
locales.

El puerto USB puede ofrecer potencia de 5V DC/1.5 A a otro
equipo.
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¢ La desactivacion de la funcién de gestién de la bateria
aumentara el consumo de energia del producto.

Este dispositivo admite la carga rapida USB PD y HUAWEI SCP.
La potencia que proporciona el cargador debe estar entre 5
vatios como minimo, requerido por el equipo de radio, y 100
vatios como maximo, para alcanzar la velocidad de carga
maxima.

5-100
w
USB PD

Informacién sobre el laser de clase 1

Este producto se clasifica como Producto laser de clase 1 de
acuerdo con las normas EN 60825-1:2014 y EN 60825-1:2014/
A11:2021.

Este producto cumple con los requisitos de la norma EN
50689:2021. Este producto se ha disefiado para enfocar durante
la visualizacion de vista previa, en fotografia y en la grabacion
de video.

Precaucion: Este producto contiene uno o mas laseres. La
reparacion o el desmontaje no autorizados pueden ocasionar
dafios, u operar este producto de una manera distinta a la
especificada en este manual puede exponer a la persona que lo
opera a la radiacion.

PRODUCTO LASER DE CONSUMO DE CLASE 1
EN 50689:2021

Ambientes con riesgo de explosion

Apague el dispositivo al encontrarse en un entorno potencialmente
explosivo, y cumpla con todas las instrucciones e indicaciones
pertinentes. Entre las dreas que pueden tener entornos
potencialmente explosivos se encuentran aquellas en las que
normalmente se le recomendaria apagar el motor de su vehiculo.
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En estas areas, las chispas pueden provocar explosiones o un
incendio, lesiones e incluso la muerte. No encienda el dispositivo
en establecimientos de recarga de combustible, como gasolineras.
Respete las restricciones relativas al uso de equipos de radio en
zonas de depdsito, almacenamiento y distribucién de combustible,
asi como en plantas quimicas. Asimismo, respete las restricciones
vigentes en areas donde se ejecutan detonaciones. Antes de usar el
dispositivo, aseglrese de no encontrarse en areas con entornos
potencialmente explosivos. Estas areas suelen estar claramente
sefializadas, pero esto no siempre es asi. Entre dichas areas se
encuentran: las zonas debajo de las cubiertas de los barcos, las
instalaciones de almacenamiento o transporte de productos
quimicos y las zonas en las que el aire contiene sustancias
quimicas o particulas, como granos, polvo o briznas de metal.
Consulte al fabricante de vehiculos que utilicen gas licuado de
petréleo (como propano o butano) si el dispositivo puede ser
utilizado sin riesgos cerca de dichos vehiculos.

Informacién sobre la eliminacién y el reciclaje de
residuos

)i

—_—

El simbolo en el producto, la bateria, los textos o el embalaje
indica que, al finalizar su vida Util, los productos y las baterias
deben ser llevados a puntos limpios especiales designados por las
autoridades locales. Esto garantiza que los residuos de equipos
eléctricos y electrénicos (EEE) se reciclaran y se tratardn de manera
que se conserven los materiales valiosos, se proteja la salud de las
personas y se cuide el medioambiente.

Para obtener mas informacién, péngase en contacto con las
autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminacién
de residuos domésticos, o visite el sitio web
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduccion del uso de sustancias peligrosas
Este dispositivo y sus accesorios eléctricos cumplen con las normas
locales aplicables sobre la restriccion del uso de determinadas



sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrénicos, como las
normas REACH de la UE, la RoHS y la directiva de baterias (en caso
de corresponder). Para obtener las declaraciones de cumplimiento
de las normas REACH y RoHS, visite el sitio web
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacion de exposicién a RF

Este dispositivo cumple con las normas nacionales e
internacionales aplicables en cuanto a la exposicion a ondas de
radio.

“SAR” significa “Tasa de absorcién especifica” y es una medida de
la tasa que cuantifica la exposicion del usuario a las ondas de radio
de un equipo de radio.

Mantenga el dispositivo alejado de su cuerpo para cumplir con el
requisito de distancia.

La Organizaciéon Mundial de la Salud declaré que la exposicion
puede reducirse limitando el uso del equipo o simplemente usando
un kit de manos libres.

Aseglrese de que los accesorios del dispositivo, como la funda o el
soporte, no tengan componentes de metal.

Valor SAR mas alto informado: indice SAR para el cuerpo: 0.75
W/kg, limite de 2.0 W/kg en 10 g a una distancia de 0.50 cm.

Cumplimiento de las normas de la Unidn Europea

Declaracion
Por medio del presente documento, Huawei Device Co., Ltd. declara
que este dispositivo WEB-W09 cumple con las siguientes directivas:
RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.
El texto completo de la declaracién de cumplimiento de la UE, la
informacion detallada de la ErP y la informacién més reciente
sobre los accesorios y el software estan disponibles en la siguiente
direccion de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.
Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados miembro
de la Unién Europea.
Cumpla con las reglas nacionales y locales del lugar donde se
utilice el dispositivo.
El uso de este dispositivo puede estar restringido dependiendo de
la red local.
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Restricciones de la banda de 5 GHz:

El rango de frecuencias de 5150 a 5350 MHz se restringe al uso en
interiores en: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Bandas de frecuencia y potencia

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de la potencia de
transmisién (irradiada o conducida) aplicables a este equipo de
radio son los siguientes:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Carga inaldmbrica: 120-135 kHz: 66 con descenso
de 10 dB/década por encima de 119 kHz dBuA/m a
10 m, 135-140 kHz: 42 dBpA/m a 10 m, 140-148
kHz: 37,7 dBuA/m a 10 m

Aviso legal

Marcas comerciales y permisos

La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas
propiedad de Bluetooth SIG, Inc., y el uso de dichas marcas por
parte de Huawei Technologies Co., Ltd. esta regido por la licencia
correspondiente. Huawei Device Co., Ltd. es una afiliada de Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi°, el logotipo de Wi-Fi CERTIFIED y el logotipo de Wi-Fi son
marcas comerciales de Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Todos los
derechos reservados.

TODAS LAS IMAGENES E ILUSTRACIONES DE ESTA GUIA, LO QUE
INCLUYE, A TITULO MERAMENTE ENUNCIATIVO, EL COLOR Y EL
TAMARO DEL DISPOSITIVO, ASf COMO EL CONTENIDO QUE
APARECE EN LA PANTALLA, SON SOLO PARA REFERENCIA. ES
POSIBLE QUE EL DISPOSITIVO REAL SEA DISTINTO. EL
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CONTENIDO DE ESTA GUIA NO CONSTITUYE GARANTIA DE
NINGUN TIPO, NI EXPRESA NI IMPLICITA.
Politica de privacidad

Para comprender cémo protegemos su informacién personal,
consulte la politica de privacidad en
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Portugués

Conheca o seu dispositivo

Antes de utilizar o dispositivo, familiarize-se com as suas
funcionalidades bésicas.

Para ligar o dispositivo, prima sem soltar o botdo Ligar até que o
ecrd acenda.

Para desligar o dispositivo, prima continuamente o botdo Ligar, e
depois toque em (.

Para reiniciar o dlsposmvo prima continuamente o botdo Ligar,
e depois toque em .

o
97

Botdo Ligar / Sensor de

O | Botdo do volume b A
impressoes digitais

Porta USB tipo C/entrada
digital para auriculares
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* Este produto apenas admite saida de dudio digital através
da porta USB Tipo C. Utilize um dispositivo de dudio digital
ou um dispositivo de dudio digital-para-analdgico.

Para mais informacoes

Se tiver algum problema durante a utilizacdo do dispositivo, pode
obter ajuda nos seguintes recursos:

.

Visite https://consumer.huawei.com/en para ver informacdes do
dispositivo, perguntas frequentes e outras informacdes.

Visite https://consumer.huawei.com/en/support para obter as
informacdes de contacto mais atualizadas para o seu pais ou
regido.

Aceda a Definigdes e introduza as seguintes palavras-chave na
caixa de pesquisa para ver as informagdes correspondentes. Por
exemplo, Informacdes legais, Informacdes de seguranca,
Logétipos de certificacdo.

Aceda a Definigdes, introduza Wi-Fi na caixa de pesquisa e
toque em Wi-Fi para ativar ou desativar a funcionalidade.
Aceda a Definigdes, introduza Bluetooth na caixa de pesquisa e
toque em Bluetooth para ativar ou desativar a funcionalidade.
Aceda a Definigdes, introduza NearLink na caixa de pesquisa e
toque em NearLink para ativar ou desativar a funcionalidade.

Informacdes de seguranca

A [Aviso] Leia atentamente todas as informagdes de seguranca
antes de utilizar o seu dispositivo para garantir o funcionamento
seguro e correto e para aprender sobre a eliminagdo correta do
dispositivo.

Operacdo e seguranca

& Para prevenir possiveis danos de audicdo, ndo coloque o
volume em niveis demasiado altos durante longos periodos.
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A utilizacdo de adaptadores de energia, carregadores ou baterias
incompativeis ou ndo aprovadas podem danificar o seu
dispositivo, diminuir a sua vida Util ou causar fogos, explosdes
ou outros perigos.

As temperaturas de funcionamento ideais sdo de 0°C a 35°C. As
temperaturas de armazenamento ideais sdo de -20°C a +45°C.
Se se encontrar num local demasiado quente ou frio, o
dispositivo pode deixar de funcionar corretamente.

Os fabricantes de pacemakers recomendam que se mantenha
uma distancia minima de 15 cm entre um dispositivo e um
pacemaker a fim de prevenir uma potencial interferéncia com o
pacemaker. Se utilizar um pacemaker, mantenha o dispositivo no
lado oposto ao do pacemaker e ndo transporte o dispositivo no
bolso da frente.

Mantenha o dispositivo e a bateria longe de chamas, calor
excessivo e luz solar directa. Nao os coloque em cima ou dentro
de dispositivos de aquecimento, tais como microondas, cafeteiras
elétricas, fornos ou radiadores.

Cumpra as leis e regulamentos locais quando utilizar o
dispositivo. De modo a reduzir o risco de acidentes, ndo use o
seu dispositivo sem fios enquanto conduz. Se quiser efetuar ou
atender uma chamada, pare primeiro o veiculo num local
seguro.

Ao andar de avido ou imediatamente antes de embarcar, utilize
apenas o seu dispositivo de acordo com as instrugdes fornecidas.
O uso de um dispositivo sem fios num avido pode interromper
as redes sem fios, representar perigo para o funcionamento do
avido ou ser ilegal.

De modo a evitar danificar o circuito interno do dispositivo ou
do carregador, nédo utilize o dispositivo numa area poeirenta,
himida ou suja, nem junto a um campo magnético.

A ficha de alimentacéo é usada como o dispositivo de
desconexdo. Para equipamento conectavel, a tomada elétrica
devera ser de facil acesso. Utilize adaptadores de alimentagéo e
carregadores aprovados.
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Desligue o carregador da tomada eléctrica e do dispositivo
quando ndo estiver a utiliza-lo.

N&o utilize, armazene ou transporte o dispositivo em locais de
armazenamento de materiais explosivos ou inflamaveis (postos
de gasolina, depdsitos de 6leo ou fabricas de produtos
quimicos). Utilizar o seu dispositivo nestes ambientes aumenta o
risco de explosdo ou fogo.

Mantenha a bateria afastada do fogo e ndo a desmonte,
modifique, atire ou aperte. Ndo insira objetos estranhos na
bateria, ndo a mergulhe em agua ou outros liquidos nem a
exponha a forca ou pressdo externas, pois podera causar fugas,
sobreaquecimento, incéndio ou explosdo da mesma.

Elimine este dispositivo, a bateria e acessdrios de acordo com as
regulamentagoes locais. Estes ndo devem ser eliminados como
lixo doméstico normal. A utilizagdo imprépria das baterias pode
causar incéndios, explosdo ou outros perigos.

Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para
determinar se o funcionamento do dispositivo interfere com o
do dispositivo médico.

Siga as regras e regulamentos estipulados pelos hospitais e
instalagdes de cuidados de satide. Nao utilize o dispositivo
quando for proibido.

Este dispositivo contém uma bateria integrada. N&o tente
substituir a bateria por si mesmo. Caso contrario, o dispositivo
poderd ndo funcionar corretamente ou podera danificar a
bateria. Para a sua seguranca e para assegurar que o dispositivo
funciona corretamente, recomendamos vivamente a que entre
em contacto com um centro de repara¢des Huawei autorizado
para executar a substituicdo.

Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da
IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com
normas nacionais ou locais.

A porta USB pode fornecer 5 V DC/1.5 A de energia para outros
equipamentos.

A desativacdo da funcdo de gestdo de energia aumentara o
consumo de energia do produto.
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* Este dispositivo suporta carregamento rapido USB PD e HUAWEI
SCP.
A poténcia do carregador deve situar-se entre um valor minimo
de 5 Watts exigido pelo equipamento de radio e um valor
maximo de 100 Watts de modo a obter a velocidade de
carregamento maxima.

5-100
w
USB PD

Informacdes de laser de Classe 1

Este produto esta classificado como um produto Laser de Classe
1 conforme as normas EN 60825-1:2014 e EN 60825-1:2014/
A11:2021.

Este produto cumpre os requisitos da norma EN 50689:2021.
Este produto destina-se a focagem na pré-visualizacdo,
fotografia e gravagdo de video.

Atencdo: Este produto contém um ou mais lasers. As operacdes
ndo autorizadas de reparacdo ou desmontagem podem causar
danos ou a utilizacdo que néo siga as especificacdes deste
manual pode expor o operador a radiacdo.

PRODUTO LASER DE CONSUMIDOR CLASSE 1
EN 50689:2021

Atmosfera potencialmente explosiva

Desligue o dispositivo em todas as dreas com uma atmosfera
potencialmente explosiva e proceda em conformidade com toda a
sinalizagdo e instrugdes. As areas que podem ter atmosferas
potencialmente explosivas incluem locais onde normalmente se
aconselha a paragem do motor do veiculo. O despoletar de faiscas
nestas areas podera provocar uma explosdo ou incéndio,
resultando em ferimentos ou mesmo mortes. Nao utilize o
dispositivo em pontos de reabastecimento, tais como estagoes de

48




servico. Actue em conformidade com as restricdes relativas a
utilizacdo de equipamento de radio em areas de depdsitos de
combustivel, armazenamento, distribuicdo e fabricas de produtos
quimicos. Adicionalmente, respeite as restri¢des das areas onde se
encontram em progresso operagées com explosivos. Antes de
utilizar o dispositivo, tenha em atengdo areas com atmosferas
potencialmente explosivas, as quais se encontram, mas nem
sempre, claramente assinaladas. Tais localizagdes incluem &reas
por baixo do convés em embarcagdes, locais de transferéncia
quimica ou de armazenamento e areas em que a atmosfera
contém produtos quimicos ou particulas, tais como graos, poeiras
ou poeiras metdlicas. Informe-se junto dos fabricantes de veiculos
que utilizam gas de petréleo liquefeito (tal como propano ou
butano) se este dispositivo pode ser utilizado de forma segura nas
suas imediagoes.

Informacdes sobre eliminacao e reciclagem

—_—

O simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem
significa que os produtos ou as baterias devem ser colocados/as
em pontos de recolha separados designados pelas autoridades
locais no fim de vida. Isto ird garantir que o lixo EEE é reciclado e
tratado de uma forma que conserva os materiais valiosos e protege
a saude publica e o ambiente.

Para mais informagdes, contacte as autoridades locais, um
distribuidor local ou um servico de eliminagdo de lixo doméstico ou
visite o site https://consumer.huawei.com/en/.

Reducdo de substancias perigosas

Este dispositivo e os respetivos acessorios elétricos cumprem as
normas locais aplicaveis relativas a restricdo da utilizacdo de
determinadas substancias perigosas em equipamentos elétricos e
eletrénicos como, por exemplo, os regulamentos REACH da UE,
RoHS e a diretiva relativa a baterias (onde incluidas). Para
consultar as declara¢des de conformidade sobre as normas REACH
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e RoHS, visite 0 nosso site
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacgdes sobre exposicdo a RF

Este dispositivo cumpre as normas nacionais e internacionais
aplicaveis relativas a exposicdo a ondas de radio.

“SAR” significa “Specific Absorption Rate” (taxa de absor¢éo
especifica) e é uma unidade de medida que quantifica a exposicao
do utilizador a ondas de radio provenientes do equipamento de
radio em questdo.

Mantenha o dispositivo afastado do corpo para respeitar a
distancia exigida.

A Organizagdo Mundial de Satde declarou que a exposi¢do pode
ser reduzida limitando a sua utilizacdo ou, simplesmente,
utilizando um kit maos-livres.

Certifique-se de que os acessorios do dispositivo, tais como a caixa
e 0 estojo do mesmo, ndo contém componentes de metal.

O valor SAR mais elevado registado: SAR no corpo: 0,75 W/kg,
limite de 2,0 W/kg por 10 g, a uma distancia de 0,50 cm.

Conformidade regulamentar da UE

Declaragdo

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este
dispositivo WEB-W09 esta em conformidade com a seguinte
Diretiva: RED 2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

O texto integral da declaracdo de conformidade da UE, as
informacdes detalhadas de ErP (produtos relacionados com o
consumo de energia) e as informacdes mais recentes sobre
acessorios e software encontram-se disponiveis no seguinte
endereco de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.
Este dispositivo pode ser operado em todos os estados membros da
UE.

Cumpra com os regulamentos nacionais e locais onde o dispositivo
for utilizado.

Este dispositivo podera ter uma utilizagéo restrita, dependendo da
rede local.

Restrigdes na banda de 5 GHz:
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O intervalo de frequéncias de 5150 a 5350 MHz é restringido a
utilizacdo no interior nos seguintes paises: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Bandas de frequéncia e Poténcia

As bandas de frequéncia e os limites nominais de poténcias de
transmisséo (irradiadas e/ou conduzidas) aplicaveis para este
equipamento radio séo os seguintes:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Carregamento de energia sem fios: 120-135 kHz: 66
descendente 10 dB/dec acima de 119 kHz dBpA/m
a 10 m, 135-140 kHz: 42 dBpA/m a 10 m,

140-148 kHz: 37,7 dBuA/m a 10 m

Aviso legal

Marcas comerciais e autorizagées

A palavra e logétipos da marca Bluetooth® séo marcas registadas
da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso de tais marcas pela Huawei
Technologies Co., Ltd. é realizado sob licenca. Huawei Device Co.,
Ltd. é uma afiliada da Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, o logétipo Wi-Fi CERTIFIED e o logétipo Wi-Fi sdo marcas
comerciais da Wi-Fi Alliance.

Direitos de autor © 2025 Huawei Device Co., Ltd.
Todos os direitos reservados.

TODAS AS IMAGENS E ILUSTRAGCOES NESTE GUIA, INCLUINDO
MAS NAO LIMITADO A COR DO DISPOSITIVO, TAMANHO E
APRESENTAGAO DE CONTEUDOS, SERVEM MERAMENTE COMO
REFERENCIA. O DISPOSITIVO REAL PODE VARIAR. NADA
PRESENTE NESTE GUIA CONSTITUI QUALQUER GARANTIA,
EXPRESSA OU IMPLICITA.
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Politica de Privacidade

Para melhor compreender como protegemos a sua informacao
pessoal, consulte a politica de privacidade em
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Nederlands
Ken uw apparaat

Leer de basisfuncties van uw apparaat kennen voordat u het

apparaat gebruikt.

¢ U kunt uw apparaat inschakelen door de aan/uit-knop ingedrukt
te houden totdat het scherm wordt ingeschakeld.

* U kunt uw apparaat uitschakelen door de aan/uit-knop
ingedrukt te houden en vervolgens op (U te tikken.

* U kunt uw apparaat opnieuw opstarten door de aan/uit-knop
ingedrukt te houden en vervolgens op > te tikken.

o
97

Aan/uit-knop /

9| Volumeknop Vingerafdruksensor

USB-Type-C-poort/digitale
hoofdtelefoonaansluiting
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o * Dit product ondersteunt alleen digitale audio-uitvoer via de
USB Type-C-poort. Gebruik een digitaal audio-apparaat of
een digitaal-naar-analoog audio-apparaat.

Voor meer informatie

Wanneer u problemen ervaart tijdens het gebruik van uw
apparaat, kunt u hulp verkrijgen via de volgende bronnen:

Ga naar https://consumerhuawei.com/en om apparaatgegevens,
veelgestelde vragen en andere informatie te bekijken.

Ga naar https://consumer.huawei.com/en/support voor de
laatste contactgegevens voor uw land of regio.

Ga naar Instellingen en voer de volgende trefwoorden in de
zoekbalk in om de betreffende informatie te zien. Bijv.
Juridische informatie, Veiligheidsinformatie, Certificatie
logo's.

Ga naar Instellingen, voer Wifi in het zoekvak in en tik op Wifi
om de functie in of uit te schakelen.

Ga naar Instellingen, voer Bluetooth in het zoekvak in en tik op
Bluetooth om de functie in of uit te schakelen.

Ga naar Instellingen, voer NearLink in het zoekvak in en tik op
NearLink om de functie in of uit te schakelen.

Veiligheidsinformatie

& [Waarschuwing] Lees alle veiligheidsinformatie zorgvuldig
door voordat u uw apparaat in gebruik neemt, om een veilige en
correcte werking te waarborgen en meer te leren over hoe u uw
apparaat op gepaste wijze kunt verwijderen.

Bediening en veiligheid

. & Voorkom mogelijke gehoorschade door niet langdurig te
luisteren op een hoog geluidsniveau.
* Het gebruik van een niet-goedgekeurde of niet-compatibele
voedingsadapter, oplader of batterij kan uw apparaat
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beschadigen, de levensduur van het apparaat verkorten of
brand, explosies of andere gevaren veroorzaken.

De ideale bedrijfstemperaturen liggen tussen 0 °C en 35 °C. De
ideale opslagtemperaturen liggen tussen -20 °C en +45 °C. Als
uw omgeving te warm of te koud is, werkt het apparaat
mogelijk niet goed.

Fabrikanten van pacemakers bevelen aan dat een maximum
afstand van 15 cm moet worden aangehouden tussen het
apparaat en de pacemaker om mogelijke storingen in de
pacemaker te voorkomen. Als u een pacemaker gebruikt, houdt
u het apparaat aan tegenoverliggende kant van de pacemaker
en draagt u het apparaat niet in uw borstzak.

Houd het apparaat en de batterij uit de buurt van vuur,
overmatige hitte en direct zonlicht. Plaats ze niet op of in
verwarmingsapparaten, zoals magnetrons, ovens en radiatoren.
Houd u aan de lokale wet- en regelgeving terwijl u het apparaat
gebruikt. Gebruik uw draadloze apparaat niet terwijl u rijdt om
het risico op ongevallen te verminderen. Als u een oproep moet
plaatsen of beantwoorden, stop uw voertuig dan eerst op een
veilige plek.

Tijdens het reizen in een vliegtuig of onmiddellijk voorafgaand
aan het landen mag u uw apparaat uitsluitend gebruiken
volgens de gegeven instructies. Het gebruik van een draadloos
apparaat in een vliegtuig kan draadloze netwerken ontwrichten,
de correcte werking van het vliegtuig in gevaar brengen of
illegaal zijn.

Gebruik het apparaat niet op een stoffige, vochtige of vuile
plaats of in de buurt van een magnetisch veld om schade aan
het interne circuit van het apparaat of de oplader te voorkomen.
De stekker wordt gebruikt als uitschakelingsapparaat. Voor
apparatuur met stekker dient het stopcontact eenvoudig
toegankelijk te zijn. Gebruik goedgekeurde voedingsadapters en
opladers.

Neem de oplader uit het stopcontact en het apparaat als de
oplader niet wordt gebruikt.
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Gebruik of transporteer het apparaat niet, of sla het apparaat
niet op, op plaatsen waar ontvlambare of explosieve stoffen zijn
opgeslagen, bijvoorbeeld in een benzinestation, oliedepot of
chemische fabriek. Het gebruik van uw apparaat in deze
omgevingen verhoogt het risico op explosie of brand.

Houd de batterij uit de buurt van vuur en u mag de batterij niet
uit elkaar halen, wijzigen, gooien of er in knijpen. Steek er geen
vreemde objecten in, dompel de batterij niet onder in water of
andere vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of
druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit
kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.

Voer het apparaat, de batterij en de accessoires af volgens de
plaatselijke voorschriften. Deze mogen niet worden samen met
het normale huishoudelijke afval weggegooid. Onjuist gebruik
kan leiden tot brand, explosie of andere gevaren.

Raadpleeg uw arts en de fabrikant van het apparaat om te
bepalen of het gebruik van uw toestel het gebruik van uw
medische apparaat negatief kan beinvloeden.

Volg de regels en voorschriften van ziekenhuizen en
gezondheidsinrichtingen. Gebruik het apparaat niet waar dit niet
is toegestaan.

Dit apparaat bevat een ingebouwde batterij. Probeer de batterij
niet zelf te vervangen. Als u dit toch doet, werkt het apparaat
mogelijk niet langer correct of kan er schade ontstaan aan de
batterij. Voor uw persoonlijke veiligheid en om ervoor te zorgen
dat uw apparaat correct werkt, wordt u ten zeerste aanbevolen
contact op te nemen met een erkend servicecentrum van
Huawei voor een vervanging.

Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van
IEC/EN 62368-1 en is getest en goedgekeurd volgens de
nationale of plaatselijke normen.

De USB-poort kan 5 V DC/1.5 A-stroom leveren aan andere
apparatuur.

Het uitschakelen van de energiebeheerfunctie zal het
energieverbruik van het product verhogen.
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* Dit apparaat ondersteunt snel laden via USB-PD en HUAWEI-
SCP.
Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen min 5
watt (vereist door de radioapparatuur) en max 100 watt liggen
om de maximale laadsnelheid te bereiken.

Informatie over lasers van klasse 1

Dit product is geclassificeerd als een laserproduct van klasse 1
volgens EN 60825-1:2014 en EN 60825-1:2014/A11:2021.

Dit product voldoet aan de vereisten van EN 50689:2021. Dit
product is bedoeld voor het scherpstellen tijdens het bekijken
van voorbeelden, fotograferen en opnemen van video's.
Voorzichtig: Dit product bevat één of meerdere lasers.
Ongeautoriseerd gebruik van het apparaat door reparatie of
demontage, kan schade veroorzaken. Als het apparaat niet
wordt gebruikt zoals gespecificeerd in deze handleiding, kan de
gebruiker worden blootgesteld aan straling.

LASERPRODUCT VAN KLASSE 1 VOOR CONSUMENTEN
EN 50689:2021

Potentieel explosieve omgevingen

Schakel uw telefoon uit in elk gebied met een potentieel explosieve
atmosfeer en zorg ervoor dat u voldoet aan alle tekens en
instructies. Gebieden die een potentieel explosieve atmosfeer
hebben omvatten de gebieden waar u normaliter gevraagd zou
worden uw auto uit te schakelen. Vonken in dergelijke gebieden
kunnen een explosie of brand veroorzaken, wat resulteert in
lichamelijk letsel of zelfs de dood. Schakel het apparaat niet aan bij
tankstations. Houd u aan alle beperkingen voor het gebruik van
radio-apparatuur bij benzinestations, opslag en distributiegebieden
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en chemische fabrieken. Houd uzelf tevens aan de beperkingen in
gebieden waar explosiehandelingen in uitvoering zijn. Kijkt u
alvorens het apparaat te gebruiken uit voor gebieden die een
mogelijk explosieve atmosfeer hebben en die vaak, maar niet altijd,
hiervoor gemarkeerd zijn. Dergelijke locaties omvatten gebieden
onder het dek van een boot, chemische transport- of
opslagfaciliteiten en gebieden waar de lucht chemicalién of
deeltjes bevat zoals vezels, stof of metaalpoeder. Vraag de
producenten van voertuigen die vloeibaar petroleumgas gebruiken
(zoals propaan of butaan) of dit apparaat veilig gebruikt kan
worden in hun nabijheid.

Informatie over afvoeren en recyclen

—_—

Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of de
verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde
van hun levensduur naar door de lokale instanties aangewezen
afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit
zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA)
wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen
behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt.

Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties,
met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk
afval. U kunt ook kijken op de website:
https://consumer.huawei.com/en/.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en de bijbehorende elektrische accessoires voldoen
aan de lokaal geldende regels voor het beperken van het gebruik
van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische
apparatuur, zoals de EU REACH-regelgeving, (waar inbegrepen)
voorschriften inzake BGGS (RoHS) en batterijen. Bezoek voor
conformiteitsverklaringen over REACH en BGGS (RoHS) de website:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Informatie over RF-blootstelling

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke nationale en
internationale normen voor blootstelling aan radiogolven.

"SAR" staat voor "Specific Absorption Rate" (specifieke
absorptiesnelheid), een maateenheid voor de snelheid waarmee de
blootstelling van de gebruiker aan radiogolven vanaf de betrokken
radioapparatuur wordt gekwantificeerd.

Houd het apparaat van uw lichaam af om aan de eis inzake
afstand te voldoen.

De Wereldgezondheidsorganisatie heeft verklaard dat blootstelling
kan worden verminderd door uw gebruik te beperken of door
simpelweg een handsfree kit te gebruiken.

Zorg ervoor dat de accessoires van het apparaat, zoals een hoes of
houder, geen metalen onderdelen bevatten.

De hoogste gerapporteerde SAR-waarde: lichaam-SAR: 0,75 W/kg,
limiet van 2,0 W/kg over 10 g, op een afstand van 0,50 cm.

Naleving van de EU-wetgeving

Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat WEB-
W09 voldoet aan de volgende richtlijn: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de
gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over
accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende
internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

U moet zich houden aan de nationale en plaatselijke voorschriften
waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat kan beperkt zijn in het gebruik, afhankelijk van het
lokale netwerk.

Beperkingen op de 5 GHz-band:
Het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz wordt beperkt tot
gebruik binnenshuis in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES,
Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).
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Frequentieband en vermogen

De nominale limieten van de frequentiebanden en van het
zendvermogen (uitgestraald en/of geleid) van deze
radioapparatuur zijn als volgt:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearlLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Draadloos opladen: 120-135 kHz: 66 dalend met 10
dB/dec boven 119 kHz dBpA/m op 10 m, 135-140
kHz: 42 dBpA/m op 10 m, 140-148kHz: 37,7
dBuA/m op 10 m

Juridische kennisgeving

Handelsmerken en vergunningen

Het woordmerk Bluetoot!® en de logo's zijn gedeponeerde
handelsmerken en eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik
van deze merken door Huawei Technologies Co., Ltd. is gebaseerd
op een licentie. Huawei Device Co., Ltd. is een dochteronderneming
van Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, het Wi-Fi CERTIFIED-logo en het Wi-Fi-logo zijn
handelsmerken van Wi-Fi Alliance.

Auteursrecht © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Alle
rechten voorbehouden.

ALLE AFBEELDINGEN EN ILLUSTRATIES IN DEZE HANDLEIDING,
INCLUSIEF MAAR NIET BEPERKT TOT DE KLEUR, AFMETINGEN EN
SCHERMINHOUD VAN HET APPARAAT, ZIJN ALLEEN BEDOELD TER
REFERENTIE. HET WERKELIJKE APPARAAT KAN VARIEREN. NIETS
IN DEZE HANDLEIDING VORMT EEN GARANTIE VAN WELKE AARD
DAN OOK, HETZI) EXPLICIET OF IMPLICIET.

Privacybeleid
Voor meer inzicht in de manier waarop wij uw persoonlijke
gegevens beschermen, raadpleegt u ons privacybeleid via
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Svenska

Lar kdnna enheten

Innan du anvander enheten bor du bekanta dig med dess

grundldggande funktioner.

* For att sla pa enheten trycker du pa och haller ned
stromknappen tills skarmen slas pa.

* For att stdnga av enheten trycker du p& och haller ned
strdmknappen och pekar sedan pa (0.

* FOr att starta om enheten trycker du pa och haller ned
stromknappen och pekar sedan pa <.

o
97

Stromknapp/

O | Volymknapp Fingeravtryckssensor

USB Type-C-port/Digitalt
horlursuttag
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* Denna produkt stoder endast digital ljudutgang via USB
Type-C-porten. Anvand en digital ljudenhet eller digital-till-
analog ljudenhet.

Mer information

Om du stéter pa problem nar du anvander enheten kan du fa hjalp
via féljande resurser:

Besdk https://consumer.huawei.com/en om du vill visa
enhetsinformation, vanliga fragor och 6vrig information.
Besok https://consumer.huawei.com/en/support for de senast
uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land eller din region.
Ga till Instéllningar och ange féljande nyckelord i s6krutan for
att visa motsvarande information. T.ex. Rattslig,
Sakerhetsinformation, Certifieringslogotyper.

Ga till Installningar, ange Wi-Fi i sokrutan och tryck pa Wi-Fi
for att aktivera eller avaktivera funktionen.

Ga till Installningar, ange Bluetooth i sokrutan och tryck pa
Bluetooth for att aktivera eller avaktivera funktionen.

Ga till Instéllningar, ange NearLink i sokrutan och tryck pa
NearLink for att aktivera eller avaktivera funktionen.

Sakerhetsinformation

& [Varning] Lés all sakerhetsinformation noga innan du
anvander din enhet sa att du vet hur du ska anvénda den pé ett
sakert och korrekt satt och hur den ska tas om hand nar den
kasseras.

Drift och sdkerhet

. & Skydda horseln genom att inte lyssna pa ljud med hog
volym léngre stunder.

* Anvédndning av en icke-godkand eller inkompatibel natadapter,
laddare eller batteri kan skada enheten, forkorta dess brukstid
eller orsaka brand, explosion eller andra faror.
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Idealiska driftstemperaturer &r 0°C to 35°C. Idealiska
foérvaringstemperaturer ar-20°C to +45°C. Om omgivningen ar
for varm eller kall kan det hdnda att enheten inte fungerar
korrekt.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15
cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell interferens
med pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander en
pacemaker bor du halla enheten pa motsatt sida i forhallande
till pacemakern och inte bédra enheten i bréstfickan.

Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och direkt
solljus. Lagg dem inte pa uppvarmningsanordningar, till exempel
mikrovagsugnar, spisar eller element.

Respektera géllande lagar och foreskrifter nar du anvander
enheten. Minska risken for olyckor genom att aldrig anvdnda
den tradl6sa enheten nar du kor.

Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt under
flygning eller omedelbart fore ombordstigning i flygplanet.
Anvandning av en tradlos enhet i ett flygplan kan stéra tradlésa
natverk, utgdra en fara for driften av flygplanet eller vara
olagligt.

Undvik skada pa enhetens interna krets och laddaren genom att
inte anvanda enheten pa en dammig, fuktig eller smutsig plats
eller ndra ett magnetfalt.

Elkontakten anvdnds som frankopplingsenhet. For utrustning
som kan anslutas ska uttaget vara lattillgangligt. Anvénd
godkéanda natadaptrar och laddare.

Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nar den inte
anvénds.

Anvand inte enheten och férvara eller transportera den inte dar
brandfarliga och explosiva amnen forvaras (till exempel pa
bensinstationer, oljedepaer eller kemikaliefabriker). Anvandning
av enheten i sddana miljoer 6kar risken for explosion eller brand.
Batteriet ska hallas borta fran eld och far inte tas isar, &ndras,
kastas eller pressas. Du far inte féra in fraimmande foremal i
batteriet, sénka ned det i vatten eller andra vatskor eller utsétta

63



det for yttre kraft eller tryck eftersom det kan leda till att
batteriet lacker, 6verhettas, anténds eller till och med exploderar.
Kassera enheten, batteriet och tillbehor i enlighet med lokala
foreskrifter. De far inte kastas bland vanliga hushéllssopor.
Felaktig batterianvandning kan leda till brand, explosion eller
medféra andra risker.

Enheten innehaller ett inbyggt batteri. Forsok inte byta ut
batteriet sjalv. Annars kanske enheten inte fungerar ordentligt,
eller batteriet kan skadas. For din personliga sakerhet och for att
sakerstalla att enheten fungerar ordentligt, rekommenderas du
starkt att kontakta ett Huawei-auktoriserat servicecenter for ett
byte.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN 62368-1 och har
testats och godkants enligt nationella eller lokala standarder.
USB-porten kan ge 5 V DC/1.5 A effekt till annan utrustning.
Om du avaktiverar strémhanteringsfunktionen ékar produktens
energiforbrukning.

Den hér enheten stéder USB PD-snabbladdning och HUAWEI
SCP.

Effekten som levereras av laddaren maste vara mellan minst
radioutrustningens krav pa 5 watt och max 100 watt for att na
hégsta laddningshastighet.

5-100
w
USB PD

Klass 1 Laserinformation

Denna produkt ar klassificerad som en klass 1 laserprodukt
enligt EN 60825-1:2014 och EN 60825-1:2014/A11:2021.

Denna produkt uppfyller kraven i standard EN 50689:2021.
Denna produkt ar avsedd for fokusering vid forhandsgranskning,
fotografering och videoinspelning.

Varning: Denna produkt innehaller en eller flera lasrar. Otillaten
anvandning, reparation eller demonteringen kan orsaka skada.
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Anvéndning som inte beskrivs i denna manual kan utsatta
operatdren for stralning.

KLASS 1 KONSUMENTLASERPRODUKT
EN 50689:2021

Information om avfallshantering och atervinning

—_——

Symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller forpackningen
betyder att produkterna och batterierna ska tas till kommunens
separata stationer for avfallsinsamling i slutet av livsldngden. Detta
garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och
behandlas pé ett sitt som bevarar vérdefulla material och skyddar
manniskors halsa och miljén.

Kontakta kommunen eller aterforsaljaren eller besok webbplatsen
https://consumer.huawei.com/en/ om du behéver mer information.

Begransning av anvdndningen av farliga @mnen

Denna enhet och dess elektriska tillbehor 6verensstammer med
géllande nationella bestammelser om begransning av farliga
amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om
registrering, utvardering, godkannande och begransning av
kemikalier (REACH), om begrénsning av anvandningen av farliga
dmnen (RoHS) och om batterier (om sadana ingar). Férsakran om
Gverensstammelse med REACH och RoHS finns pa webbplatsen
https://consumer.huawei.com/certification.

Information om radiofrekvensexponering

Den har enheten uppfyller tillampliga nationella och
internationella standarder for exponering av radiovagor.
"SAR” stdr for “Specific Absorption Rate” och &r ett matt pa
anvandares exponering for radiovagor fran berdrd radioutrustning.
Hall enheten pd avstand fran kroppen for att uppfylla
avstandskravet.
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Varldshélsoorganisationen har angett att exponeringen kan
minskas genom att begransa anvandningen eller helt enkelt
anvéands handsfree.

Se till att tillbehér till enheten, sdsom véska och hdlster, inte
innehaller metallkomponenter.

Hogsta rapporterat SAR-varde: SAR-varde for kropp: 0,75 W/kg,
grans pa 2,0 W/kg éver 10 g, vid ett avstand p& 0,50 cm.

Overensstimmelse med EU-krav

Utlatande

Harmed forsakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, WEB-
W09, éverensstammer med foljande direktiv: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.

Hela texten i EU-férsdkran om Gverensstdmmelse, detaljerad
information om ErP och den senaste informationen om tillbehér
och programvara ar tillgangliga pa foljande internetadress:
https://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvdndas i alla EU-medlemsstater.

F6lj nationella och lokala féreskrifter som géller pa den plats dar
enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa det
lokala natverket.

Begrénsningar i 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5 150-5 350 MHz ar begransat till anvandning
inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR
och UK(NI).

Frekvensband och strom

Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella grénser som galler for denna radioutrustning ar féljande:
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WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Tradlos laddning: 120-135kHz: 66 fallande 10
dB/dec éver 119kHz dBUA/m @ 10m, 135-140kHz:
42 dBuA/m @ 10m, 140-148kHz: 37,7 dBpA/m @
10m

Juridisk information

Varumérken och tillstand

Bluetooth™-ordmérket och -logotyperna &r registrerade varumérken
som tillhor Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av sadana
marken av Huawei Technologies Co., Ltd. ar licensierad. Huawei
Device Co,, Ltd. &r ett dotterbolag till Huawei Technologies Co., Ltd.
Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r
varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Upphovsrdtt © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Med
ensamratt.

ALLA BILDER OCH ILLUSTRATIONER | HANDBOKEN, INKLUSIVE
MEN INTE BEGRANSAT TILL PRODUKTENS FARG, STORLEK OCH
INNEHALLET PA SKARMEN, AR ENDAST AVSEDDA SOM
INFORMATION. DEN FAKTISKA ENHETEN KAN SE ANNORLUNDA
UT. INGENTING | DEN HAR GUIDEN UTGOR EN GARANTI AV
NAGOT SLAG, VARKEN UTTRYCKLIG ELLER UNDERFORSTADD
Sekretesspolicy

Las sekretesspolicyn pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy
for att battre forstd hur vi skyddar din personliga information.
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Dansk
Lzer din enhed at kende

Inden du bruger enheden, ber du szette dig ind i dens

grundleggende virkeméde.

* Hvis du vil teende enheden, skal du trykke pa taend/sluk-
knappen og holde den nede, indtil skeermen taendes.

 Huvis du vil slukke enheden, skal du trykke pa teend/sluk-knappen
og holde den nede og derefter trykke pa (.

* Hvis du vil genstarte enheden, skal du trykke pa taend/sluk—
knappen og holde den nede og derefter trykke pa <.

o
97

Teend/sluk-knap/
fingeraftrykssensor

Lydstyrkeknap

USB C-port/digitalt stik til
hovedtelefon

)
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* Produktet understotter kun digitalt lydoutput via USB C-
porten. Brug en digital lydenhed eller en digital til analog-
lydenhed.

Yderligere oplysninger

Hvis der opstar problemer, mens du bruger enheden, kan du fa
hjeelp fra felgende ressourcer:

Beseg https://consumer.huawei.com/dk for at fa vist
enhedsoplysninger, ofte stillede spergsmal og andre oplysninger.
Beseg https://consumer.huawei.com/dk/support for at se de
nyeste kontaktoplysninger for dit land eller omrade.

Ga til Indstillinger, og indtast de folgende segeord i sagefeltet
for at fa vist de tilsvarende oplysninger. Feks. Jura,
Sikkerhedsoplysninger, Certificeringslogoer.

Ga til Indstillinger, indtast Wi-Fi i sagefeltet, og tryk pa Wi-Fi
for at aktivere eller deaktivere funktionen.

Ga til Indstillinger, indtast Bluetooth i segefeltet, og tryk pa
Bluetooth for at aktivere eller deaktivere funktionen.

Ga til Indstillinger, indtast NearLink i segefeltet, og tryk pa
NearLink for at aktivere eller deaktivere funktionen.

Sikkerhedsoplysninger

.

& [Advarsel] Du bedes laese alle sikkerhedsoplysningerne noje,
for du bruger enheden for at sikre sikker og korrekt brug og for at
fa flere oplysninger om korrekt bortskaffelse af enheden.

Betjening og sikkerhed

. For at beskytte din herelse ber du undga at afspille lyd
med hoj lydstyrke i leengere perioder ad gangen.

* Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere,
opladere eller batterier kan beskadige enheden, forkorte dens
levetid eller fore til brand, eksplosion eller andre farer.
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Ideelle driftstemperaturer er fra 0°C til 35°C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er fra -20°C til +45°C. Hvis der er for
varmt eller koldt i dine omgivelser, vil enheden maske ikke
fungere korrekt.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa
15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga eventuel
interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte
side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og leeg ikke
enheden i forlommen.

Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og direkte
sollys. De ma ikke placeres pa eller i varmeafgivende udstyr som
f.eks. mikrobelgeovne, komfurer eller radiatorer.

Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For at
reducere risikoen for ulykker mé du ikke bruge den tradlese
enhed, mens du kerer.

Ombord pa fly eller umiddelbart fer ombordstigning ma
enheden kun bruges i overensstemmelse med de angivne
instruktioner. Brug af en tradles enhed i fly kan forstyrre tradlese
netvaerk, udgere en fare for flyvningen eller vaere ulovligt.

For at undga at beskadige enhedens eller opladerens interne
kredsleb ber du ikke bruge enheden pa stevede, fugtige eller
snavsede steder eller i nerheden af magnetfelter.

Stremstikket bruges som afbryderenhed. Stikkontakten skal
vaere nemt tilgaengelig for udstyr med stik. Brug godkendte
stremadaptere og opladere.

Treek opladerens stik ud af stikkontakterne og enheden, nar den
ikke anvendes.

Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pé steder, hvor
brandbare eller eksplosive materialer opbevares (f.eks. pa
benzinstationer, oliedepoter eller kemiske fabrikker). Brug af
enheden i disse omgivelser gger risikoen for eksplosion eller
brand.

Hold batteriet veek fra ild, og undga at skille det ad, modificere
det, kaste det eller klemme det. Seet ikke fremmedlegemer ind i
det, nedsaenk det ikke i vand eller andre vaesker, og udsaet det
ikke for eksterne kreefter eller eksternt tryk, da dette kan fa
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batteriet til at laekke, blive overophedet, bryde i brand eller
eksplodere.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbeheret i henhold til de
lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes i det almindelige
husholdningsaffald. Forkert brug af batterier kan fore til brand,
eksplosion eller andre farer.

Denne enhed indeholder et indbygget batteri. Forseg ikke selv at
udskifte batteriet. Ellers vil enheden muligvis ikke fungere
korrekt, eller det kan beskadige batteriet. Af hensyn til din egen
sikkerhed og for at sikre, at din enhed fungerer korrekt,
anbefales det kraftigt, at du kontakter et Huawei-autoriseret
servicecenter for at fa det udskiftet.

Kontroller, at stremadapteren overholder kravene i standarden
IEC/EN 62368-1, og at den er afpravet og godkendt i henhold til
nationale og lokale standarder.

USB-porten kan levere strem pa 5 V DC/1.5 A til andet udstyr.
Deaktivering af stromstyringsfunktionen foreger produktets
stromforbrug.

Denne enhed understotter hurtigopladning via USB PD og
HUAWEI SCP.

Den effekt, der leveres af opladeren, skal vaere mellem de
mindst 5 watt, der kraeves af radioudstyret, og hejst 100 watt for
at opna den maksimale opladningshastighed.

5-100
w
USB PD

Oplysninger om laser i klasse 1

Dette produkt er klassificeret som et laserprodukt i klasse 1 i
henhold til EN 60825-1:2014 og EN 60825-1:2014/A11:2021.
Dette produkt opfylder kravene i EN 50689:2021. Dette produkt
er beregnet til fokusering i forbindelse med forhandsvisning,
fotografi og videooptagelser.

Forsigtig: Dette produkt indeholder en eller flere lasere.
Uautoriseret udferelse af reparationer eller adskillelse kan

7



forarsage skader, ligesom betjening, der ikke finder sted som
beskrevet i denne vejledning, kan udszette operateren for
straling.

FORBRUGERLASERPRODUKT | KLASSE 1
EN 50689:2021

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

—_—

Symbolet pa produktet, batteriet, tekstmaterialet eller emballagen
betyder, at brugte produkter og batterier skal indleveres til
separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale
myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og behandles
pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter det
menneskelige helbred og miljeet.

Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte de lokale
myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besege
webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og dens elektriske tilbeher er i overensstemmelse
med geeldende lokale regler for begreensning af brugen af visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EUs REACH-
forordning, RoHS og batteridirektivet (hvis der medfelger
batterier). Overensstemmelseserklaeringer for REACH og RoHS
findes pa webstedet https://consumer.huawei.com/certification.

Oplysninger om RF-eksponering

Denne enhed efterlever de relevante nationale og internationale

standarder for eksponering for radiobalger.

"SAR" star for "Specifik absorptionsrate". Den er et ratemal, der

kvantificerer brugerens eksponering for radiobelger fra det

relevante radioudstyr.

Hold enheden veek fra din krop for at opfylde afstandskravet.
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Verdenssundhedsorganisationen har angivet, at eksponeringen kan
reduceres ved at begraense brugen eller blot ved at bruge et
handfrit saet.

Serg for, at enhedens tilbehor som f.eks. et etui eller et hylster ikke
indeholder metaldele.

Den hojeste rapporterede SAR-vaerdi: krop-SAR: 0,75 W/kg, graense
pa 2,0 W/kg over 10 g ved en afstand p& 0,50 cm.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Erklzering

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed WEB-
WO09 er i overensstemmelse med folgende direktiv: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EF.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst, de detaljerede ErP-
oplysninger og de seneste oplysninger om tilbeher og software er
tilgeengelige pa folgende internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.
Der kan geelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt
af det lokale netvaerk.

Begraensninger pa 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begreenset til indenders
brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og effekt

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet
og/eller ledt) for dette radioudstyr er som felger:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Tradles opladning: 120-135 kHz: 66 med fald pa 10
dB/dec over 119 kHz dBpA/m @ 10 m, 135-140
kHz: 42 dBpA/m @ 10 m, 140-148 kHz: 37,7
dBUA/m @ 10 m
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Juridisk meddelelse

Varemazerker og tilladelser

BluetootH™-ordmazerket og -logoerne er registrerede varemaerker,
som tilherer Bluetooth SIG, Inc, og enhver brug af disse maerker
fra Huawei Technologies Co., Ltd.'s side finder sted under licens.
Huawei Device Co., Ltd. er et datterselskab under Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemeerker tilherende Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Alle
rettigheder forbeholdes.

ALLE BILLEDER OG ILLUSTRATIONER | DENNE VEJLEDNING,
HERUNDER, MEN IKKE BEGRANSET TIL, ENHEDENS FARVE,
ST@ORRELSE OG SKARMINDHOLD, TJENER UDELUKKENDE SOM
REFERENCE. DEN FAKTISKE ENHED KAN VARIERE. INGEN DEL AF

DENNE VEJLEDNING UDG@R EN GARANTI AF NOGEN ART,
HVERKEN UDTRYKKELIGT ELLER STILTIENDE.

Politik om beskyttelse af personlige oplysninger

For bedre at forstd, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger, bedes du se vores Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Norsk
Bli kjent med enheten din

Bli kjent med grunnleggende funksjoner for du bruker enheten.

For & sla pa enheten trykk og hold stremknappen nede til
skjermen slar seg pa.

For & sla av enheten, trykk pa stremknappen, og berer deretter
O,

For & omstart enheten, hold inne stremknappen, og berar
deretter <.

Stremknapp /
Fingeravtrykkssensor

@ | Volumknapp

) USB type-C port / digital
hodetelefonkontakt

o * Dette produktet stetter kun digital lydutgang via USB Type-
C-porten. Bruk en digital lydenhet eller en lydenhet som er
digital-til-analog.
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Mer informasjon

Hvis det oppstar problemer nar du bruker enheten, f& hjelp fra
folgende ressurser:

Besgk https://consumer.huawei.com/en for a vise
enhetsinformasjon, vanlige sparsmal og annen informasjon.
Besek https://consumer.huawei.com/en/support for a fa den
mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land eller
omrade.

Ga til Innstillinger og oppgi falgende nekkelord i sakeboksen
for 4 se tilsvarende informasjon. Feks. Juridisk,
Sikkerhetsinformasjon, Sertifiseringslogoer.

Ga til Innstillinger, skriv inn Wi-Fi i sokeboksen, og trykk pa Wi-
Fi for & aktivere eller deaktivere funksjonen.

Ga til Innstillinger, skriv inn Bluetooth i sekeboksen, og trykk pa
Bluetooth for & aktivere eller deaktivere funksjonen.

Ga til Innstillinger, skriv inn NearLink i sskeboksen, og trykk pa
NearLink for & aktivere eller deaktivere funksjonen.

Sikkerhetsinformasjon

& [Advarsel] Les sikkerhetsinformasjonen naye fer du tar i bruk
enheten for a forsikre deg om at du bruker den pa en trygg og
korrekt mate og for a finne ut hvordan du skal avhende enheten
pa riktig mate.

Bruk og sikkerhet

. & Beskytt herselen din ved a unnga hoy lydstyrke over

lengre tid.

Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri kan skade

enheten, forkorte dens levetid eller fore til brann, eksplosjon

eller andre farlige situasjoner.

Ideelle driftstemperaturer er 0°C til 35°C. Ideelle

oppbevaringstemperaturer er -20°C til +45°C. Hvis omgivelsene
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dine er for varme eler kalde, kan enheten fa problemer med a
fungere som normalt.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for & unnga at pacemakeren
forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten pa
motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke
beere enheten i lommer foran pa kroppen.

Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og direkte
sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for eksempel
mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer.

Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten. For a
redusere faren for ulykker ber du ikke bruke den tradlese
enheten mens du kjorer.

Om bord i fly eller fra rett for du gar om bord kan du bare bruke
enheten i samsvar med de instruksjonene du blir gitt. Bruk av
tradlese enheter om bord i fly kan forstyrre tradlese nettverk,
utgjere en fare for flyet eller veere ulovlig.

For & unngé a skade indre kretser i enheten eller laderen, bruk
ikke enheten i et stovet, fuktig eller mokkete sted, eller neer et
magnetfelt.

Stremkontakten brukes som frakoblingsenhet. Stikkontakten
skal vaere lett tilgjengelig for utstyr som kan plugges inn. Bruk
godkjente stromadaptere og ladere.

Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten nar den ikke er
i bruk.

Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i naerheten av
brennbare eller eksplosive materialer (f.eks. pa bensinstasjoner,
oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk av enheten i slike miljger
oker faren for eksplosjon og brann.

Hold batteriet unna apen ild, og ikke demonter, endre, kast eller
klem pa det. Stikk ikke fremmedlegemer inn i det, ikke senk det
ivann eller annen vaeske, eller utsett det for ekstern kraft eller
press, da det kan fore til at batteriet lekker, overoppheter, tar fyr,
eller til og med eksploderer.

Avhending av denne enheten, batteriet og tilbeharet ma skje i
samsvar med lokale forskrifter. De ikke ma avhendes sammen
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med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av batteriet kan fore til
brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Denne enheten inneholder et innebygd batteri. Ikke bytt
batteriet selv. Gjer du dette, kan det hende at enheten ikke
kjorer riktig eller batteriet kan skades. For din personlige
sikkerhet og for a sikre at enheten kjgrer riktig, anbefales vi at
du kontakter et Huawei-autorisert servicesenter for hjelp til a
bytte batteri.

Serg for at stromadapteren oppfyller kravene i IEC/EN 62368-1
og har blitt testet og godkjent i henhold til nasjonale eller lokale
standarder.

USB-porten kan levere strgm pa 5 V DC/1.5 A til annet utstyr.
Deaktivering av stremstyringsfunksjonen gker produktets
energiforbruk.

Denne enheten stotter USB PD-rask lading og HUAWEI SCP.
Effekten som leveres av laderen ma vaere mellom min 5 Watt
som pakrevd av radioutstyret og maks 100 Watt for & oppna
maksimal ladehastighet.

5-100
w
USB PD

Klasse 1-laserinformasjon

Dette produktet er klassifisert som et klasse 1-laserprodukt i
henhold til EN 60825-1:2014 og EN 60825-1:2014/A11:2021.
Dette produktet oppfyller kravene i EN 50689:2021. Dette
produktet er ment for fokus ved forhandsvisning, fotografering
og videoopptak.

Forsiktig: Dette produktet inneholder en eller flere lasere.
Uautorisert bruk, reparasjon eller demonteringen kan forarsake
skade. Bruk som ikke er spesifisert i denne handboken kan
utsette operateren for straling.
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KLASSE 1-FORBRUKERLASERPRODUKT
EN 50689:2021

Informasjon om kassering og resirkulering

)i

_—

Symbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen
betyr at produktene og batteriene som er pa slutten av sin
levetiden, skal kastes i separate returpunkter utpekt av lokale
myndigheter. Dette vil serge for at EEE-avfall resirkuleres og
behandles pa en mate som konserverer verdifulle materiale og
beskytter menneskelig helse og milje.

For mer informasjon, vennligst kontakt dine lokale myndigheter,
forhandler, eller tjeneste for husholdningsavfall, eller besgk
nettsiden https://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Enheten og dens elektriske tilbeher er i samsvar med lokale
gjeldende regler angdende bruksbegrensninger av visse risikofylte
stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, slik som EUs REACH-
forordning, RoHS-direktivet og batterier (hvor relevant). For
samsvarserklaering om REACH og RoHS, vennligst besek nettsiden
https://consumer.huawei.com/certification.

Informasjon om RF-eksponering

Denne enheten folger gjeldende nasjonale og internasjonale
standarder for eksponering for radiobelger.
«SAR» star for «Spesifikk absorpsjonsfrekvens», det er et mal pa
frekvensen som kvantifiserer brukerens eksponering for radiobelger
fra det aktuelle radioutstyret.
Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
Verdens helseorganisasjon har erkleert at eksponering kan
reduseres ved & begrense din bruk, eller helt enkelt bruke et
handfritt sett.
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Kontroller at tilbehor som f.eks. enhetsdeksler eller -hylstre ikke
inneholder metallkomponenter.

Den hoyeste rapporterte SAR-verdien: SAR i kropp: 0,75 W/kg,
grense pa 2,0 W/kg over 10 g, med en avstand pa 0,50 cm.

Overholdelse av EU-forordninger

Erkleering

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten WEB-
W09 overholder folgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

Den komplette teksten i EU-samsvarserkleeringen, den detaljerte
ErP-informasjonen samt den nyeste informasjonen om tilbeher og
programvare er tilgjengelig pa felgende internettadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.

Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.
Begrensninger i Norge

Bruken av dette radioutstyret er ikke tillatt i et geografisk omrade
innen 20 km radius fra midten av Ny-Alesund, Svalbard.

Begrensninger i 5 GHz-bandet:

5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til innenders
bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvensband og sendestyrke

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten
(utstralt og/eller gjennomfert) som gjelder for dette radioutstyret,
er som folger:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Tradles opplading: 120-135 kHz: 66 synkende 10
dB/des over 119 kHz dBpA/m @ 10 m, 135-140
kHz: 42 dBpA/m @ 10 m, 140-148 kHz: 37,7
dBUA/m @ 10 m
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Juridisk merknad

Varemerker og tillatelser

Bluetoott™-ordmerket og -logoene er registrerte varemerker som
tilherer Bluetooth SIG, Inc. Enhver bruk av Huawei Technologies
Co., Ltd. foregar under lisens. Huawei Device Co., Ltd. er et
datterselskp av Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som
herer til Wi-Fi Alliance.

Opphavsrett © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Med
enerett.

ALLE BILDER OG ILLUSTRASJONER | DENNE MANUALEN,
INKLUDERT MEN IKKE BEGRENSET TIL ENHETENS FARGE,
ST@RRELSE OG SKJERMINNHOLD, ER KUN TIL REFERANSE. DEN
FAKTISKE ENHETEN KAN AVVIKE. INGENTING | DENNE
MANUALEN UTGJ@R NOEN FORM FOR GARANTI, VERKEN
UTTRYKT ELLER UNDERFORSTATT.

Personvernerkleering

Hvis du vil ha en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter din
personlige informasjon, kan du lese personvernerklaeringen pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Suomi

Tunne laitteesi

Ennen kuin kaytét laitetta, tutustu sen perustoimintoihin.

* Kytke laitteeseen virta pitdmalld virtapainiketta painettuna,
kunnes nayttd kytkeytyy paalle.

¢ Sammuta laite pitamalld virtapainiketta painettuna ja
koskettamalla sitten (.

¢ Kun haluat kdynnistaa laltteen uudelleen, pida virtapainiketta
painettuna ja kosketa sitten <.

0
9*

L

Py virtapainike/

O | Asnenvoimakkuuspainike - .
sormenjalkitunnistin

) USB Type-C -portti /
digitaalinen kuulokeliitanta

* Tama tuote tukee vain digitaalista &anildhtéa USB Type-C -
portin kautta. Kdyta digitaalista danilaitetta tai
digitaalisesta analogiseksi -danilaitetta.
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Lisdtietoja

Jos sinulla on ongelmia laitteen kdyt6ssd, saat apua seuraavista
l&hteista:

.

Sivu https://consumer.huawei.com/en siséltaa laitetietoja, usein
kysyttyja kysymyksia ja muita tietoja.

Vieraile osoitteessa https://consumer.huawei.com/en/support
nahdaksesi maasi tai alueesi ajantasaiset yhteystiedot.

Mene kohtaan Asetukset ja anna hakuruutuun seuraavia
hakusanoja, niin ndet vastaavia tietoja. Esim. Laillinen,
Suojaustiedot, Varmentamisen logot.

Siirry kohtaan Asetukset, kirjoita hakukenttdan Wi-Fi ja ota
ominaisuus kayttdon tai poista se kdytdsta valitsemalla Wi-Fi.
Siirry kohtaan Asetukset, kirjoita hakukenttaan Bluetooth ja ota
ominaisuus kayttéon tai poista se kdytosta valitsemalla
Bluetooth.

Siirry kohtaan Asetukset, kirjoita hakukenttdan NearLink ja ota
ominaisuus kayttéon tai poista se kdytostd valitsemalla
NearLink.

Turvallisuutta koskevat tiedot

& [Varoitus] Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen
laitteen kayttamistd, jotta voit kayttaa laitetta turvallisesti ja
asianmukaisesti ja osaat havittaa sen asianmukaisesti.

Kaytto ja turvallisuus

.

& Valta daanen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia
aikoja kuulosi suojaamiseksi.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai
akun kayttdminen voi vahingoittaa laitetta, lyhentda sen
kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muita vaaroja.
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Ihanteelliset kayttolampétilat ovat 0-35 °C. Ihanteelliset
varastointildmpétilat ovat -20-+45°C. Jos ymparist6 on liian
kuuma tai kylma, laite ei valttamattd toimi oikein.
Sydé@mentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten
hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan véhintaan 15 cmin
etdisyydelld syddmentahdistimesta. Jos kaytat
syddmentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen nahden
vastakkaisella puolella dldka kanna laitetta rintataskussasi.

Al3 altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al sijoita niitd [Ammityslaitteiden, kuten
mikroaaltouunien, liesien tai lammityspattereiden, paalle tai
sisalle.

Huomioi paikalliset lait ja maardykset tétd laitetta kdytettdessa.
Al3 kdyta langatonta laitetta ajaessasi. Onnettomuusvaara.
Kayta laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun olet
lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen nousemista.
Langattoman laitteen kdyttaminen lentokoneessa voi hairita
langattomia verkkoja, vaarantaa lentokoneen toiminnan tai olla
lainvastaista.

Jotta laitteen tai laturin sisdinen piiri ei vaurioidu, ala kayta
laitetta polyisessd, kosteassa tai likaisessa paikassa tai
magneettikentédn lahella.

Sahkopistoketta kdytetaan yhteydenkatkaisulaitteena.
Pistorasian on oltava helposti ulottuvilla pistokkeeseen
kytkettaville laitteille. Kayta hyvaksyttyja verkkolaitteita ja
latureita.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sitd ei kayteta.

Ala kayta, sailyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa sdilytetddn
helposti syttyvia tai rajahtdvia aineita (esimerkiksi huoltoasemat,
6ljyvarastot tai kemiantehtaat). Laitteen kaytto tallaisissa
ymparistoissa suurentaa rajahdyksen ja tulipalon riskia.

Pida akku poissa tulesta alaka pura, muokkaa, heitd tai purista
sita. Ald tyonna siihen vieraita esineitd, upota sit3 veteen tai
muihin nesteisiin tai altista sitd ulkoiselle voimalle tai paineelle,
koska tama voi aiheuttaa akun vuodon, ylikuumenemisen,
tuleen syttymisen tai jopa rajahdyksen.
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Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten maardysten
mukaisesti. Niitd ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Akun virheellinen kaytt6 voi aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai
muun vaaratilanteen.

Laitteessa on yhdysrakenteinen akku. Al3 yritd vaihtaa akkua
itse. Muuten laite ei ehka toimi oikein tai akku voi vaurioitua.
Oman turvallisuutesi vuoksi ja laitteen oikean toiminnan
varmistamiseksi suosittelemme voimakkaasti ottamaan yhteytta
valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen vaihtoa varten.
Varmista, ettd verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-1
vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja hyvaksytty
kansallisten tai paikallisten standardien mukaisesti.

USB-portti voi antaa 5 V DC/1.5 A virtaa toiselle laitteelle.
Virranhallintatoiminnon kdytdsta poistaminen kasvattaa
tuotteen energiankulutusta.

Tama laite tukee USB PD -pikalatausta ja HUAWEI SCP:ta.
Laturin antaman tehon on oltava vahintaan 5 wattia, jonka
radiolaite vaatii, ja enintddn 100 wattia maksimilatausnopeuden
saavuttamista varten.

5-100
w
USB PD

Luokan 1 lasertiedot

Tama tuote on luokiteltu luokkaan 1 kuuluvaksi lasertuotteeksi
standardien EN 60825-1:2014 ja EN 60825-1:2014/A11:2021
mukaisesti.

Tama tuote tdyttaa standardin EN 50689:2021 vaatimukset.
Tama tuote on tarkoitettu tarkennukseen esikatselussa,
valokuvauksessa ja videotallennuksessa.

Varoitus: Tdma tuote sisaltda yhden tai useamman laserin.
Korjauksen tai purkamisen luvaton kaytt6 voi aiheuttaa
vaurioita, tai muu kuin tassa kdyttdohjeessa maaritelty toiminta
voi altistaa kayttdjan sateilylle.
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LUOKAN 1 KULUTTAJALASERTUOTE
EN 50689:2021

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

)i

_—

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa nakyva symboli
tarkoittaa, ettd tuotteet ja akut on vietdva erillisiin, paikallisten
viranomaisten osoittamiin jatteenkerdyspisteisiin niiden kayttéian
paattyessd. Tama varmistaa, ettd EEE-romu kierratetdan ja
kasitelldan tavalla, joka sdilyttdad arvokkaat materiaalit ja suojelee
ihmisten terveytta ja ymparist6a.

Lisdtietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta,
jalleenmyyjalta, jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentdminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia maardyksia tiettyjen vaarallisten aineiden
kéyton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-maaraysta ja RoHS- ja Akut-direktiivid (jos mukana).
REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat saatavilla
verkkosivustolla https://consumer.huawei.com/certification.

Altistuminen radiotaajuusenergialle

Tama laite noudattaa soveltuvia kansallisia ja kansainvalisia

standardeja radioaalloille altistumisesta.

"SAR” tulee sanoista Specific Absorption Rate, ja se mittaa

kayttdjan altistumista tietysta radiolaitteesta tuleville radioaalloille.

Pida laite riittdvan kaukana kehostasi etdisyysvaatimusten

mukaisesti.

Maailman terveysjérjestd on ilmoittanut, etta altistumista voidaan

vahentda rajoittamalla kdytt6a tai kdyttdmalla handsfree-sarjaa.
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Varmista, ettd laitteen lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja
sdilytystaskua, ei ole valmistettu metalliosista.

Suurin ilmoitettu SAR-arvo: keho-SAR: 0,75 W/kg, raja 2,0 W/kg 10
grammalla 0,50 cm:n etdisyydella.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Ilmoitus

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite, WEB-
W09, tdyttaa seuraavan direktiivin vaatimukset: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EY.

Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-
tiedot ja viimeisimmat lisévaruste- ja ohjelmistotiedot ovat
saatavana seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jdsenvaltioissa.
Noudata laitteen kdyttopaikan kansallisia ja paikallisia sdadoksia.
Taman laitteen kaytt6 voi olla kiellettya tai rajoitettua, paikallisesta
verkosta riippuen.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisdkayttoon
seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).

Taajuusalueet ja teho

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon
(sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Langaton teholataus: 120-135 kHz: 66, laskeva 10
dB/des. yli 119 kHz dBUA/m @ 10 m, 135-140 kHz:
42 dBUA/m @ 10 m, 140-148 kHz: 37,7 dBuA/m @
10m
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Oikeudellinen huomautus

Tavaramerkit ja luvat

BluetootH®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtidn
rekisterdityja tavaramerkkejd, ja Huawei Technologies Co., Ltd.
kayttaa niita lisenssisopimuksen alaisena. Huawei Device Co., Ltd.
on Huawei Technologies Co., Ltd:n tytéryhtio.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Tekijanoikeus © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Kaikki
oikeudet pidatetaan.

KAIKKI TAMAN OPPAAN KUVAT JA PIIRUSTUKSET, MUKAAN
LUKIEN ESIM. LAITTEEN VARI, KOKO JA NAYTON SISALTO, OVAT
VAIN VIITTEELLISIA. VARSINAINEN LAITE VOI OLLA ERILAINEN.
MITKAAN TASSA OPPAASSA ESITETYT ASIAT EIVAT MUODOSTA
MINKAANLAISTA TAKUUTA, SUORAA TAIKKA EPASUORAA.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkilokohtaisia tietojasi
suojataan, lue tietosuojakdytantd osoitteessa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Polski
Poznaj swoje urzadzenie

Przed przystapieniem do korzystania z urzadzenia zapoznaj sie z
podstawami jego obstugi.

Aby wtaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania,
az witaczy sie ekran.

Aby wytaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, a nastepnie dotknij ikony (.

Aby ponownie uruchomic¢ urzadzenie, nausnu | przytrzymaj
przycisk zasilania, a nastepnie dotknij ikony .

o
o

Przycisk zasilania / czytnik

@ | Przycisk gtosnosci odciskéw palcow

Port USB typu C / gniazdo
stuchawek cyfrowych
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o * Przy korzystaniu z gniazda USB-C to urzadzenie umozliwia
wysytanie dzwieku tylko w postaci cyfrowej. Uzyj cyfrowego
urzadzenia audio lub urzadzenia audio konwertujacego
sygnat cyfrowy na analogowy.

Wiecej informacji

Urzadzenie moze pobrac | zainstalowa¢ dodatkowe aplikacje oraz
ustawienia operatora.

W przypadku wystapienia probleméw podczas korzystania z
urzadzenia mozna uzyska¢ pomoc z nastepujacych Zrodet:

Odwiedz strone https://consumer.huawei.com/pl, aby zapoznac
sie z informacjami o urzadzeniu, czesto zadawanymi pytaniami
oraz innymi informacjami.

Odwiedz strone https://consumer.huawei.com/pl/support, aby
uzyskac najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla swojego
kraju lub regionu.

Otworz ekran Ustawienia i wprowadz ponizsze stowa kluczowe
w polu wyszukiwania, aby wyswietli¢ odpowiednie informacje.
Przyktady: Informacje prawne, Informacje o bezpieczenstwie,
Logo certyfikacji.

Otwdrz ekran Ustawienia, wprowadZ Wi-Fi w polu
wyszukiwania i dotknij pozycji Wi-Fi, aby wtaczy¢ lub wytaczy¢
funkcje.

Otworz ekran Ustawienia, wprowadz Bluetooth w polu
wyszukiwania i dotknij pozycji Bluetooth, aby wtaczy¢ lub
wytaczy¢ funkcje.

Otworz ekran Ustawienia, wprowadz NearLink w polu
wyszukiwania i dotknij pozycji NearLink, aby wtaczy¢ lub
wytaczy¢ funkdje.

Bezpieczenstwo uzycia

& [Ostrzezenie] Przed przystapieniem do korzystania z
urzadzenia uwaznie zapoznaj sie z zasadami bezpiecznej obstugi
oraz z informacjami o prawidtowej utylizacji urzadzenia.
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Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

. @ Aby chroni¢ stuch, nalezy unika¢ stuchania gtosnego
dzwieku przez dtuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze
prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i skrécenia zywotnosci, a
takze grozi pozarem lub wybuchem.

Idealny zakres temperatur roboczych: od 0°C do 35°C. Idealny
zakres temperatur przechowywania: od -20°C do +45°C. Jesli
temperatura otoczenia jest zbyt wysoka lub zbyt niska,
urzadzenie moze nie dziata¢ prawidtowo.

Producenci rozrusznikéw serca zalecaja, aby odlegto$¢ pomiedzy
urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej 15 cm w celu
wyeliminowania potencjalnych zaktdcen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej
wzgledem rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.
Nie nalezy narazac baterii ani urzadzenia na dziatanie silnych
zrédet ciepta i bezposrednich promieni stonecznych. Nie nalezy
umieszczac ich wewnatrz ani na powierzchni urzadzen
wydzielajacych ciepto, takich jak kuchenki mikrofalowe, kuchenki
lub grzejniki.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzega¢ wszystkich
obowigzujgcych przepiséw. Aby zmniejszy¢ ryzyko wypadkow, nie
nalezy korzystac z urzadzenia bezprzewodowego podczas
kierowania pojazdem.

Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem i
bezposrednio przed wejsciem na poktad nalezy Scisle
przestrzegac instrukcji i polecen zatogi. Uzywanie urzadzen do
komunikacji bezprzewodowej w samolocie moze stanowi¢
naruszenie prawa, gdyz urzadzenia takie moga zaktécac
funkcjonowanie instrumentéw poktadowych i stwarza¢ ryzyko
katastrofy.

Aby unikna¢ uszkodzenia uktadéw wewnetrznych urzadzenia lub
tadowarki, nie nalezy korzystac z urzadzenia w zapylonym,
wilgotnym lub brudnym otoczeniu, albo w poblizu pola
magnetycznego.
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Wtyczka zasilania stuzy jako urzadzenie do roztaczania.

W przypadku sprzetu podtaczanego do gniazdka $ciennego takie
gniazdko powinno by¢ tatwo dostepne. Nalezy korzystac

z zatwierdzonych zasilaczy i tadowarek.

Jesli tadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odtaczy¢ od gniazda
elektrycznego i urzadzenia.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane ani
przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane sa materiaty
palne lub wybuchowe, na przyktad na stacjach paliw, w sktadach
paliw i zaktadach chemicznych. Korzystanie z urzadzenia w
takim otoczeniu zwieksza ryzyko wybuchu lub pozaru.

Baterie nalezy trzymac z daleka od ognia oraz jej nie
rozmontywowa¢, nie modyfikowa¢, nie rzucac ani nie Sciskac.
Nie nalezy wktada¢ do baterii przedmiotéw ani zanurzac jej w
wodzie lub innych ptynach, ani narazac jej na dziatanie
zewnetrznego nacisku lub ciénienia, poniewaz moze to
spowodowac wyciek elektrolitu, przegrzanie sie, pozar, a nawet
wybuch.

Zuzyte urzadzenie, baterig i akcesoria nalezy oddawac do
utylizacji zgodnie z lokalnie obowiazujacymi przepisami. Nie
powinny by¢ utylizowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw
komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie baterii moze
spowodowac pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

Urzadzenie zawiera wbudowang baterie. Nie nalezy podejmowac
samodzielnych préb wymiany baterii. W przeciwnym razie,
urzadzenie moze dziata¢ nieprawidtowo lub bateria moze zosta¢
uszkodzona. Aby zadbac¢ o wtasne bezpieczenstwo oraz zapewni¢
prawidtowe dziatanie urzadzenia, w celu realizacji wymiany
zalecany jest kontakt z punktem serwisowym Huawei.

Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN
62368-1 oraz ze zostat przetestowany i dopuszczony do
uzytkowania zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.

Port USB moze zapewnic zasilanie 5 V DC/1.5 A dla innego
sprzetu.

Wytaczanie funkcji zarzadzania zasilaniem zwiekszy zuzycie
energii produktu.
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* To urzadzenie obstuguje protokoty szybkiego tadowania USB PD
i HUAWEI SCP.
Moc dostarczana przez tadowarke wynosi miedzy minimalnie 5
W wymaganych przez urzadzenie radiowe, a maksymalnie 100
W, aby osiagna¢ maksymalna predkos¢ tadowania.
[

Informacje na temat Zrédta Swiatta laserowego klasy 1

To urzadzenie jest klasyfikowane jako urzadzenie laserowe klasy
1 zgodnie z normami EN 60825-1:2014 i EN 60825-1:2014/
A11:2021.

Niniejszy produkt spetnia wymogi normy EN 50689:2021.
Produkt jest przeznaczony do ustawiania ostrosci podczas
podgladu, wykonywania zdjec i nagrywania filméw.

Przestroga: Ten produkt zawiera przynajmniej jedno Zrédto
Swiatta laserowego. Naprawy lub demontaz dokonywane przez
osoby nieupowaznione moga spowodowac uszkodzenie, a
obstuga niezgodna z zaleceniami podanymi w instrukcji obstugi
stwarza ryzyko narazenia na promieniowanie.

KONSUMENCKIE URZADZENIE LASEROWE KLASY 1
EN 50689:2021

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich
oraz ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 r. 0 zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw
powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu
zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie
Swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla srodowiska
naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego
i elektronicznego.
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Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazng role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu
zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik
sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem
obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu zuzyty
sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:

lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.).
Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyskac od
wtadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni
i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sg nieodptatnego przyjecia
zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy
sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym
pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych
pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze
sprzetem elektronicznym.

Szczegobtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie
zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne.

W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcéw i wspiera¢ program utylizacji odpadéw
elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na
srodowisko i zdrowie publiczne. Pamigtac nalezy, iz prawidtowa
utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére
moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z
odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Utylizacja i recykling odpadéw

mmm Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji
lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie
po zakonczeniu eksploatacji musza zosta¢ oddane do
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wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne
wtadze. Dzieki temu odpady pochodzace z urzadzen elektrycznych i
elektronicznych zostang poddane recyklingowi i beda traktowane w
spos6b umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcéw oraz ochrone
zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji
mozna uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawca
urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw,
albo odwiedzajac witryne https://consumer.huawei.com/pl/.

Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych
Niniejsze urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniajg wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych,
takich jak unijne rozporzadzenie REACH, RoHS i dyrektywa

w sprawie baterii (jesli dotyczy). Informacje na temat zgodnosci

z wymogami REACH i RoHS mozna znalez¢ w witrynie
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacja o ekspozycji na promieniowanie radiowe

Urzadzenie spetnia wymagania krajowych i miedzynarodowych
norm dotyczacych ekspozycji na fale radiowe.

Skrét ,SAR” oznacza ,wsp6tczynnik absorpcji swoistej”. Jest to
miara szybkosci, ktéra okresla ilosciowo ekspozycje uzytkownika na
fale radiowe z danego urzadzenia radiowego.

Aby spetni¢ wymdg prawidtowe] odlegtosci, urzadzenie nalezy
trzymac¢ w pewnym oddaleniu od ciata.

Zgodnie z zaleceniami Swiatowe]j Organizacji Zdrowia ekspozycje
na promieniowanie radiowe mozna zmniejszy¢, ograniczajac
korzystanie z urzadzenia badz stosujac zestaw gtosSnomoéwiacy.
Nalezy upewnic sie, ze akcesoria urzadzenia, np. pokrowiec, nie
zawieraja metalowych elementdw.

Najwyzsza zgtoszona warto$¢ SAR: SAR dla ciata: 0,75 W/kg,
wartos¢ graniczna 2,0 W/kg dla prébki 10 g tkanki, w odlegtosci
0,50 cm.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Oswiadczenie
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Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze urzadzenie
WEB-WO09 spetnia wymagania nastepujacej dyrektywy: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE, szczegétowe
informacje dotyczace produktéw zwigzanych z energia oraz
aktualne informacje dotyczace akcesoridw i oprogramowania
mozna uzyska¢ pod nastepujacym adresem:
https://consumer.huawei.com/certification.

Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach
cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w miejscu
uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:

Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do
transmisji wewnatrz pomieszczen w nastepujacych krajach: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i moc

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy transmisji
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego sprzetu
radiowego w nastepujacy sposob:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
tadowanie bezprzewodowe: 120-135 kHz: 66
malejaco 10 dB/dek. powyzej 119 kHz dBuA/m przy
10 m, 135-140 kHz: 42 dBuA/m przy 10 m, 140-148
kHz: 37,7 dBuA/m przy 10 m
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Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

Znak stowny i logo Bluetoott® sa zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies
Co., Ltd. uzywa tych znakéw na mocy licencji. Huawei Device Co.,
Ltd. jest podmiotem zaleznym Huawei Technologies Co., Ltd.
Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sa znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Wszelkie
prawa zastrzezone.

WSZYSTKIE ZDJECIA | ILUSTRACIE W TEJ INSTRUKCJI, W TYM
MIEDZY INNYMI PRZEDSTAWIAJACE KOLOR | ROZMIAR
URZADZENIA ORAZ ZAWARTOSC EKRANU, MAJA WYLACZNIE
CHARAKTER POGLADOWY. FAKTYCZNY WYGLAD URZADZENIA
MOZE ODBIEGAC OD PRZEDSTAWIONEGO. ZADNA CZESC TE)
INSTRUKCJI NIE STANOWI WYRAZNEJ ANI DOROZUMIANEJ
GWARANCII JAKIEGOKOLWIEK TYPU.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sie, jak chronimy dane uzytkownikéw, zachecamy
do zapoznania sie z zasadami ochrony prywatnosci pod adresem
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Lietuviy
PaZinkite savo jrenginj

Prie$ pradédami naudoti jrenginj, susipazinkite su jo bazinémis
operacijomis.

Norédami jjungti jrenginj, paspauskite ir palaikykite maitinimo
mygtuka, kol jsijungs ekranas.

Norédami jrenginj iSjungti, paspauskite ir palaikykite maitinimo
mygtuka, tada palieskite ().

Norédami paleisti jrenginj i$ naujo, paspausklte ir palaikykite
maitinimo mygtuka, tada palieskite <.

o
97

Maitinimo mygtukas / pirsty

O | Garsumo mygtukas atspaudy jutikiis

C tipo USB lizdas /
skaitmeninis ausiniy lizdas
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o « Sis gaminys palaiko tik skaitmening garso i$vestj per C tipo
USB lizda. Naudokite skaitmeninj garso jrenginj arba
peréjimo i$ skaitmeninio j analoginj garso jrenginj.

Daugiau informacijos

Jei naudojant jrenginj kyla problemuy, galite gauti pagalbos i$ toliau
nurodyty Saltiniy:

Apsilankykite https://consumer.huawei.com/en ir perzitrékite
irenginio informacija, dazniausiai uzduodamus klausimus ir kita
informacija.

Apsilankykite https://consumer.huawei.com/en/support, kur
rasite naujausios savo Salies ar regiono kontaktinés informacijos.
Eikite j skiltj Nuostatos ir j paieskos laukelj jveskite toliau
nurodytus raktazodzius, kad galétuméte perziaréti atitinkama
informacija. Pavyzdziui, Teisiniai dalykai, Saugos informacija,
Sertifikaty logotipai.

Norédami jjungti arba iSjungti funkcija, eikite j Nuostatos,
paieskos laukelyje jveskite ,Wi-Fi* ir palieskite ,, Wi-Fi".
Norédami jjungti arba iSjungti funkcija, eikite j Nuostatos,
paieskos laukelyje jveskite ,Bluetooth” ir palieskite ,Bluetooth”.
Norédami jjungti arba iSjungti funkcija, eikite j Nuostatos,
paieskos laukelyje jveskite ,NearLink" ir palieskite ,NearLink".

Saugos informacija

& [Ispéjimas] Pries naudodamiesi jrenginiu, atidZiai
perskaitykite visa saugos informacija, kad uztikrintuméte saugy bei
tinkama jo veikima ir suzinotuméte, kaip jj tinkamai utilizuoti.

Naudojimas ir sauga

. & Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite muzikos
dideliu garsumu ilga laiko tarpa.
* Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo
adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti savo
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irenginj, sutrumpinti jo eksploatacijg arba sukelti gaisra,
sprogima bei kt. pavojus.

Ideali darbiné temperattra yra nuo 0°C iki 35°C. Ideali laikymo
temperatira yra nuo -20°C iki +45°C. Jei aplinka per karsta arba
per 3alta, jrenginys gali tinkamai neveikti.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja islaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus,
siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei nesiojate Sirdies
stimuliatoriy, laikykite jtaisg priesingoje Sirdies stimuliatoriui
puséje ir nesineSiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karscio ir tiesioginés
saulés Sviesos. Nedékite jy ant Sildymo prietaisy ar j jy vidy,
pavyzdziui, mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy.
Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymuy ir reglamenty.
Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite belaidzio rysio jtaisu
vairuodami.

Skrisdami léktuvu arba prie$ pat lipdami j jj savo jrenginiu
naudokités tik laikydamiesi pateikty instrukcijy. Naudojantis
belaidZio rysio jrenginiu orlaivyje, gali sutrikti belaidzio rysio
tinkly veikla, gali kilti pavojus orlaiviui arba tai gali bati
neteiséta.

Kad iSvengtumeéte jrenginio ar jkroviklio vidinés grandinés
apgadinimo, nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje ar
nesvarioje vietoje arba Salia magnetinio lauko.

Maitinimo kistukas naudojamas kaip atjungiklis. Naudojant prie
elektros tinklo jungiama jranga, elektros lizdas turi bati lengvai
pasiekiamas. Naudokite patvirtintus maitinimo adapterius ir
ikroviklius.

Jei jkroviklio nenaudojate, istraukite jj i$ elektros lizdo ir jtaiso.
Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite jrenginio
liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose (pvz., degalinéje,
naftos saugykloje arba chemijos gamykloje). Naudojant §j
irenginj tokioje aplinkoje, didéja sprogimo arba gaisro pavojus.
Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies, jo neardykite,
nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite j jj
pasaliniy daikty, nenardinkite jo j vandenj ar kitus skyscius,
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saugokite nuo isorés veiksniy ar spaudimo, nes dél to i$
akumuliatoriaus gali pradéti tekéti elektrolitas, jis gali perkaisti,
uzsidegti ar netgi sprogti.

Utilizuokite $j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal vietinius
reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius naudojamas
netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.
Siame jrenginyje yra jtaisytasis akumuliatorius. Neméginkite
patys keisti akumuliatoriaus. PrieSingu jrenginys gali nustoti
tinkamai veikti arba galite apgadinti akumuliatoriy. Siekdami
uztikrinti jlsy sauga ir tinkama jrenginio veikima, primygtinai
rekomenduojame kreiptis j ,Huawei" jgaliotajj priezitiros centra
dél keitimo.

Isitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN
62368-1 reikalavimus ir buvo iSbandytas bei patvirtintas pagal
nacionalinius arba vietinius standartus.

USB prievadas gali tiekti 5 V DC/1.5 A srove kitai jrangai.
1Sjungus energijos valdymo funkcija padidés produkto energijos
sgnaudos.

Sis jrenginys palaiko USB PD spartyjj jkrovima ir HUAWEI SCP.
Jkroviklio tiekiama galia turi bati tarp maziausios 5 vaty vertés,
reikalingos radijo jrangai, ir didziausios 100 vaty vertés, kad bty
pasiektas didziausias jkrovimo greitis.

5-100
w
USB PD

Informacija apie 1 klasés lazerius

Sis gaminys klasifikuojamas kaip 1 klasés lazerinis gaminys
pagal EN 60825-1:2014 ir EN 60825-1:2014/A11:2021.

Sis gaminys atitinka standarto EN 50689:2021 reikalavimus. Sis
gaminys skirtas sutelkti démesj j perzitira, fotografavima ir
vaizdo jrayma.

Perspéjimas. Siame gaminyje yra vienas ar daugiau lazeriy.
Neteisétai atliekant remonta ar iSardant gali bati padaryta Zalos,

101



arba naudojant ne taip, kaip nurodyta Siame vadove, operatorius
gali bati apsvitintas.

1 KLASES VARTOTOJAMS SKIRTAS LAZERINIS GAMINYS
EN 50689:2021

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

—_——

Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatlroje arba ant pakuotés
pateiktas simbolis reiSkia, kad gaminiai ir akumuliatoriai
eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j savivaldybés
nurodyta atskirg atlieky surinkimo vieta. Tokiu bidu bus uztikrinta,
kad EE| atliekos baty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant
vertingus medziagy isteklius, saugant Zmoniy sveikata ir aplinka.
Daugiau informacijos gausite kreipesi j savivaldybe, mazmenininka
ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba, taip pat - apsilanke interneto
svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medZziagy kiekio mazZinimas

Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis
taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir
elektroninéje jrangoje apribojimo, pvz., ES REACH reglamentu,
PMNA ir akumuliatoriy (jei yra) direktyvomis. Atitikties REACH ir
PMNA reikalavimams deklaracijas rasite svetainéje
https://consumer.huawei.com/certification.

Radijo dazniy poveikio informacija

Sis jrenginys atitinka taikomus nacionalinius ir tarptautinius radijo
bangy poveikio standartus.
SAR - tai savitosios sugerties sparta - rodiklis, leidZiantis
kiekybiskai jvertinti konkrecios radijo rysio jrangos radijo bangy
poveikj naudotojui.
Laikykite jrenginj nurodytu atstumu nuo kino.
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Pasaulio sveikatos organizacija yra paskelbusi, kad poveikj galima
sumazinti apribojant naudojima arba tiesiog naudojantis laisvyju
ranky jranga.

Jsitikinkite, kad jrenginio prieduose, pvz., jo dékle ar laikiklyje, néra
metaliniy komponenty.

DidZiausia uzregistruota SAR verté: SAR kanui: 0,75 W/kg, 2,0 W/kg
limitas, tenkantis 10 g audinio (0,50 cm atstumu).

Atitiktis ES reglamentams

Pareiskimas

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.” pareiskia, kad jrenginys
WEB-W09 atitinka direktyvas RED 2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES
ir ErP 2009/125/EB.

Visa ES atitikties deklaracijos versija, iSsamios ErP informacijos ir
naujausios informacijos apie priedus bei programine jranga rasite
Sioje svetainéje: https://consumer.huawei.com/certification.

Sj prietaisa leidZiama naudoti visose Europos Sajungos (ES)
valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietiniy
reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali bati
ribotos.

Apribojimai 5 GHz dazniy juostoje

5 150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose
Salyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Daznio diapazonai ir galia

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir
(arba) perduodamos) vardinés ribos, taikomos Siai radijo jrangai:
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WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Belaidis jkrovimas: 120-135kHz: 66 leidZiantis 10
dB/dec virs 119kHz dBPA/m @ 10m, 135-140kHz:
42 dBUA/m @ 10m, 140-148kHz: 37,7 dBUA/m @
10m

Teisinis praneSimas

Prekybiniai Zenklai ir leidimai

Bluetooth® 7odinis Zyméjimas ir logotipai yra registruotieji prekiy
Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc, o Siuos Zenklus ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” naudoja pagal licencija. ,Huawei Device Co.,
Ltd.” ir ,Huawei Technologies Co., Ltd.” priklauso vienai jmoniy
grupei.

Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi
Alliance" prekiy Zenklai.

© ,,Huawei Device Co., Ltd.”, 2025. Visos teisés
saugomos.

VISOS SIAME VADOVE PATEIKTOS NUOTRAUKOS IR
ILIUSTRACIJOS, |SKAITANT (BET NEAPSIRIBOJANT) JRENGINIO
SPALVA, DYD] IR EKRANO TURIN]J, YRA SKIRTOS TIK BENDRAJAI
INFORMACIJAI FAKTINIS JRENGINYS GALI ATRODYTI KITAIP. JOKIA
SIAME VADOVE PATEIKTA INFORMACIA NEGALI BUTI LAIKOMA
JOKIOS RUSIES AISKIAI ISREIKSTA ARBA NUMANOMA GARANTIJA.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jusy asmenine
informacija, Zr. privatumo politika, pateikta adresu
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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LatvieSu
lepazistiet savu ierici

Pirms sakat lietot ierici, iepazistieties ar tas pamata funkcijam.

* Lai ieslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu, lidz
ieslédzas ekrans.

* Lai izslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu un
pieskarieties (.

* Lai restartétu ierici, nospiediet un turiet baroSanas pogu un
pieskarieties i<

0
9*

Baro3anas poga/pirksta
nospiedumu sensors

O | Skaluma taustins

) USB Type-C ports/digitala
austinu kontaktligzda

o « Sis produkts atbalsta tikai digitalo audio izvadi, izmantojot
USB C tipa portu. Lidzu, izmantojiet digitalu audio ierici vai
digitalu-analogu audio ierici.
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Papildinformacija

Ja saskaraties ar kadam problémam, izmantojot ierici, varat ieglt
palidzibu 3eit:

Apmeklgjiet https://consumer.huawei.com/en , lai skatitu
informaciju par ierici, atbildes uz biezi uzdotiem jautdjumiem un
citu informaciju.

Apmekléjiet https://consumer.huawei.com/en/support , lai
noskaidrotu jaunako kontaktinformaciju jasu valstij vai
regionam.

Atveriet lietotni lestatijumi un meklésanas lodzina ievadiet
talak noraditos atslégvardus, lai skatitu attiecigo informaciju.
Pieméram, Juridiska informacija, Informacija par drosibu,
Sertifikacijas logotipi.

Lai iespé&jotu vai atspéjotu 3o funkciju, atveriet lestatijumi,
meklésanas lodzina ievadiet Wi-Fi un pieskarieties pie Wi-Fi.
Lai iespéjotu vai atspéjotu 3o funkciju, atveriet lestatijumi,
meklésanas lodzina ievadiet Bluetooth un pieskarieties pie
Bluetooth.

Lai iespé&jotu vai atspéjotu So funkciju, atveriet lestatijumi,
meklésanas lodzina ievadiet NearLink un pieskarieties pie
NearLink.

Informacija par drosibu

& [Bridinajums] Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet visu
drosibas informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un uzzinatu,
ka to pareizi utilizét.

LietoSana un drosiba

. & Lai neizraisitu dzirdes trauc&jumus, ilgstosi neklausieties
ar augstu skaluma limeni.
* |zmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri,
ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas
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darbibas mazu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas
bistamas situacijas.

Vispiemérotaka darba temperatdra ir 0°C lidz 35°C.
Vispiemérotaka glabasanas temperattra ir -20°C lidz +45°C. Ja
jhsu atrasanas vieta ir parak karsta vai auksta, ierice var
nedarboties pareizi.

Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekséj a
Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai tieSos
saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu izdalosam iericem
un nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis, uz plits un
radiatoriem.

Lietojot So ierici, ievérojiet vietéjos tiesibu aktus un noteikumus.
Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet bezvadu ierici
brauksanas laika.

Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekapsanas taja, rikojieties
ar ierici saskana ar sniegtajiem noradijumiem. Bezvadu ierices
lietosana lidmasina var izraisit bezvadu tiklu trauc&umus,
apdraudét lidmasinas darbibu vai bit pretlikumiga.

Lai nesabojatu ierices vai ladétaja iek3gjo kontiru, nelietojiet
ierici puteklaina, mitra vai netira vidé vai magnétiska lauka
tuvuma.

Stravas kontaktdaksa tiek izmantota ka atvieno3anas ierice.
lzmantojot stravai pievienotu iekartu, stravas kontaktligzdai ir
jabat viegli pieejamai. Izmantojiet apstiprinatus stravas
adapterus un ladétajus.

Ja ladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.

Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas, kur tiek
uzglabatas viegli uzliesmojosas un spradzienbistamas vielas
(pieméram, degvielas uzpildes stacija, naftas produktu noliktava
un kimisko produktu noliktava). Sis ierices lietosana
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iepriekSminétajas vietas var palielinat spradziena un ugunsgréka
risku.

Neizjauciet un neparveidojiet akumulatoru, un nepielaujiet, ka
tas tiek nomests vai saspiests. Neievietojiet akumulatora
sveskermenus, neiegremdéjiet to tident vai citos Skidrumos un
nepaklaujiet aréja spéka vai spiediena iedarbibai, citadi var
rasties akumulatora nopliide, parkarSana, aizdegSanas vai pat
spradziens.

Atbrivojieties no $is ierices, akumulatora un piederumiem
saskana ar viet&jiem noteikumiem. Tos nedrikst izmest
saimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza lietosana var
izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.
Saja iericé ir ieblvets akumulators. Necentieties nomainit
akumulatoru saviem spékiem. Pretéja gadijuma ierice
nedarbosies pareizi vai akumulators var tikt bojats. Personiskas
drosibas nolukos un, lai nodrosinatu pareizu ierices darbibu,
ieteicams sazinaties ar oficialu Huawei servisa centru, lai
nomainitu akumulatoru.

Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam IEC/EN
62368-1 un batu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai
vietéjiem standartiem.

USB ports var nodrosinat 5 V DC/1.5 A stravu citam iekartam.
Deaktivizéjot jaudas parvaldibas funkciju, palielinasies iekartas
energijas patérins.

Si ierice atbalsta USB PD &tro uzladi un HUAWEI SCP.

Ladétaja nodrosinatajai jaudai jabat vismaz 5 vatiem, kas
nepiecieSami radioiekartam, bet ne vairak ka 100 vatiem, lai
sasniegtu maksimalo uzlades atrumu.

5-100
w
USB PD

Informacija par 1. klases lazerizstradajumu
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Sis izstradajums ir klasificats ka 1. klases lazerizstradajums
saskana ar standartu EN 60825-1:2014 un EN 60825-1:2014/
A11:2021.

Sis izstradajums atbilst standarta EN 50689:2021 prasibam. Sis
izstradajums ir paredzéts fokusésanai prieksskatisana,
fotografésana un video ierakstisana.

Uzmanibu! Saja izstradajuma ir viens vai vairaki lazeri. Neatlauta
remontésana vai izjauk3ana var izraisit bojajumus, un Sai
rokasgramatai neatbilso3a lietosana var paklaut lietotaju
starojumam.

1. KLASES LAZERIZSTRADAJUMS
EN 50689:2021

Informacija par utilizaciju un parstradi

_—

Simbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora, iepakojuma vai
dokumentacija, norada, ka izstradajumus un akumulatorus to
darbmuza beigas janodod atbilstosas pasvaldibas noraditas
atkritumu savaksanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI
atkritumi tiek parstradati un apstradati tada veida, kas saglaba
veértigus materialus un aizsarga cilvéku veselibu un vidi.

Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu,
mazumtirgotdju vai sadzives atkritumu savakSanas uznémumu, vai
ari apmekléjiet timekla vietni https://consumerhuawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana
Siierice un tas elektriskie piederumi atbilst vietéjiem spéka
esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu lietosanas
ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES
REACH regulas, RoHS standartu un direktivas par akumulatoriem
(ja tadi ir) noteikumiem. Atbilstibas REACH un RoHS noteikumiem
deklaracijas ir pieejamas timekla vietné
https://consumer.huawei.com/certification.
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Informacija par RF iedarbibu

Si ierice atbilst piemérojamiem valsts un starptautiskiem
standartiem par radiovilnu iedarbibu.

“SAR” ir Tpatnéjas absorbcijas atrums (Specific Absorption Rate);
tas ir skaitlisks raditajs, kas atspogulo attiecigas raidierices radito
radiovilnu iedarbibu uz lietotaju.

Lai ievérotu lietosanas attaluma prasibas, netuviniet ierici
kermenim.

Pasaules Veselibas organizacija ir noradijusi, ka iedarbibu var
samazinat, ierobezojot ierices lietojumu vai vienkarsi izmantojot
brivroku komplektu.

Parliecinieties, ka ierices piederumos, pieméram, ierices vacina un
ierices macina, nav metala dalu.

Augstaka zinota SAR vértiba: SAR kermenim: 0,75 W/kg,
ierobezojums 2,0 W/kg uz 10 g, 0,50 cm attaluma.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Pazinojums

Ar 50 Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka i ierice WEB-WO09 atbilst
talak noradito direktivu prasibam: RED 2014/53/ES, RoHS
2011/65/ES, ErP 2009/125/EK.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par
ErP, ka ari jaunaka informacija par piederumiem un
programmatdru ir pieejama Saja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un vietéjos noteikumus ierices
izmantosanas vietas.

Uz 30 ierici var attiekties darbibas ierobeZojumi atkariba no vietéja
tikla.

lerobeZojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmanto3anai vienigi
telpas Sajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR,
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Frekvencu josla un jauda
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Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz So radio aprikojumu, ka noradits talak:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Bezvadu uzlade: 120-135kHz: 66 samazinajums 10
dB/dec virs 119kHz dBpPA/m @ 10m, 135-140kHz:
42 dBUA/m @ 10m, 140-148kHz: 37,7 dBUA/m @
10m

Juridiskais pazinojums

Precu zimes un atlaujas

Bluetoott® vardiska zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc.
registrétas precu zimes, un uznémums Huawei Technologies Co.,
Ltd. Sis precu zimes lieto saskana ar licenci. Huawei Device Co., Ltd.
ir Huawei Technologies Co., Ltd. meitas uznémumes.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance
precu zimes.

Autortiesibas © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Visas
tiesibas paturétas.

VISI SAJA PAMACIBA IETVERTIE ATTELI UN ILUSTRACIJAS,
TOSTARP, BET NE TIKAI ATTELI, KUROS REDZAMA IERICES KRASA,
IZMERI UN DISPLEJA SATURS, IR PAREDZETI TIKAI JUSU UZZINAI.
ISTA IERICE VAR ATSKIRTIES. NEVIENA SIS PAMACIBAS DALA NAV
UZSKATAMA NE PAR KADA VEIDA GARANTIU: NE TIESU, NE
IZRIETOSU.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jisu personigo informaciju,
ladzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Eesti

Seadmega tutvumine

Enne seadme kasutamist tutvuge selle pohitoimingutega.

* Seadme sisseliilitamiseks vajutage pikalt toitenuppu, kuni ekraan
lalitub sisse.

* Seadme valjaltlitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja seejarel
puudutage ikooni (.

* Seadme taaskaivitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja seejarel
puudutage ikooni <.

0
9*

67

L

o Helitugevuse reguleerimise Py

nupp Toitenupp/sérmejaljelugeja

) USB Type-C port / digitaalne
korvaklapipistik

* See toode toetab ainult digitaalset helivaljundit USB Type-C
pordi kaudu. Kasutage digitaalset heliseadet véi digitaal-
analoogmuunduriga heliseadet.
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Lisateave

Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi alltoodud
allikatest.

Seadme teabe, korduvate klisimuste ja muu asjakohase
nagemiseks kilastage veebisaiti
https://consumer.huawei.com/en.

Kiilastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/support, et
saada koige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi voi piirkonna
kohta.

Avage Satted ja sisestage otsinguvalja vastava teabe
vaatamiseks jargmised marksonad. Nt Juriidiline, Ohutusteave,
Sertifikaadilogod.

Avage Sétted, sisestage otsingukasti Wi-Fi ja puudutage
funktsiooni sisse- voi valjaliilitamiseks suvandit Wi-Fi.

Avage Sétted, sisestage otsingukasti Bluetooth ja puudutage
funktsiooni sisse- voi valjallilitamiseks suvandit Bluetooth.
Avage Satted, sisestage otsingukasti NearLink ja puudutage
funktsiooni sisse- voi valjaliilitamiseks suvandit NearLink.

Ohutusteave

.

& [Hoiatus] Enne, kui hakkate seadet kasutama, lugege kogu
ohutusteave labi, et saaksite kindel olla, kuidas seadet ohutult ja
odigest kasutada ning teada, kuidas seda korrektselt dra visata.

Kasutamine ja ohutus

. @V&imalike kuulmiskahjustuste valtimiseks drge kuulake
heli kestvalt valjusti.

* Heakskiitu mitteomava voi tihildamatu toiteadapteri, laadija voi
aku kasutamine voib kahjustada seadet, liihendada selle eluiga
voi pohjustada tulekahju, plahvatuse voi tekitada muid ohte.
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Ideaalne tootemperatuur on 0 °C kuni 35 °C. Ideaalne
hoiustamistemperatuur on -20 °C kuni +45 °C. Seade ei pruugi
korralikult to6tada, kui teie keskkond on liiga kuum véi kilm.
Stidamertitmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida riitmuri t66 voimalikku
hairimist. Stidamer{itmuri kasutamisel hoidke seadet
stidamertitmuri suhtes vastaspoolel ning drge kandke seda
rinnataskus.

Véltige seadme ja aku jatmist Glemaarase kuumuse katte ja
viltige otsest paikesevalgust. Arge asetage neid kiitteseadmete
peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse, ahjudesse,
radiaatoritele).

Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja
eeskirjadest. Avariiohu vdhendamiseks drge kasutage traadita
seadet séiduki juhtimise ajal.

Lendamisel voi kohe pérast lennukisse minekut kasutage seadet
vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme kasutamine lennukis voib
héirida raadiovorke, ohustada lennuki siisteemide toimimist voi
olla ebaseaduslik.

Viltige seadme kasutamist tolmuses, niiskes vdi rapases kohas,
sest selline keskkond v&ib seadme v&i laaduri sisemist
vooluahelat kahjustada.

Toitepistikut kasutatakse lahutamisseadmena. Pistikupessa
tihendatavate seadmete korral peab pistikupesa olema hdlpsasti
juurdepadsetav. Kasutage heakskiidetud toiteadaptereid ja
laadureid.

Kui laadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see vooluvdrgust ja
seadme kdljest.

Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet kohtades, kus
hoitakse siittivaid ja plahvatavaid materjale (nt bensiinijaamas,
kitusehoidlas voi keemiatdostusettevottes). Seadme kasutamine
sellistes kohtades suurendab plahvatuse voi tulekahju puhkemise
ohtu.

Hoidke akut eemal lahtisest tulest, arge votke seda lahti,
muutke, visake ega pigistage seda. Arge sisestage akusse
voorkehi, uputage seda vette ega muudesse vedelikesse ega
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rakendage sellele joudu ega survet, sest see vdib pohjustada aku
lekkimise, Ulekuumenemise, siittimise voi isegi plahvatuse.
Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata koos olmepriigiga. Aku
ebadige kasutamine voib péhjustada tulekahju, plahvatuse voi
tekitada muid ohte.

Sellel seadmel on sisseehitatud aku. Arge iritage ise akut
vahetada. Vastasel juhul ei pruugi seade digesti t66tada voi aku
voib kahjustuda. Aku vahetamiseks soovitame tungivalt
p6orduda Huawei volitatud teeninduskeskuse poole, et tagada
teie enda turvalisus ja seadme todtamine.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN 62368-1
nduetele ning on kontrollitud ja heaks kiidetud riiklike v6i
kohalike standardite kohaselt.

USB-port saab teistele seadmetele anda 5 V DC/1.5 A toidet.
Toitehaldusfunktsiooni véljaliilitamine suurendab toote
energiatarbimist.

See seade toetab USB PD kiirlaadimist ja HUAWEI SCP-d.
Laadija edastatav voimsus peab maksimaalse laadimiskiiruse
saavutamiseks jadma raadioseadmele vajalikku vahemikku, mis
on minimaalselt 5 vatti ja maksimaalselt 100 vatti.

1. klassi laseri teave

See toode on klassifitseeritud standardite EN 60825-1:2014 ja
EN 60825-1:2014/A11:2021 jargi 1. klassi lasertooteks.

See toode vastab standardi EN 50689:2021 nduetele. See toode
on ette nahtud eelvaate, pildistamise ja video salvestamise
fookuse jaoks.

Hoiatus. See toode sisaldab (ihte v6i mitut laserit. Volitamata
remontimine voi lahtivétmine vaib pdhjustada kahjustusi voi
kdesolevas juhendis maaratlemata tegevused vdivad tekitada
kasutajale radiatsiooni.
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1. KLASS TARBIJATELE MOELDUD LASERTOODE
EN 50689:2021

Teave jadatmete korvaldamise ja ringlussevotu kohta

)i

_—

Tootel, akul, dokumentatsioonil voi pakendil olev siimbol tahendab,
et tooted ja akud tuleb nende td6ea Gpus viia kohalike véimude
madratud eraldi jadtmete kogumispunktidesse. See tagab elektri-
ja elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevotu ning vaartuslikke
materjale, inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise.
Lisateabe saamiseks votke (ihendust kohaliku omavalitsusasutuse,
jaemiitija voi olmejaatmeid kaitleva ettevottega véi minge
veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete hulga vdhendamine

See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri- ja
elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutust piiravate kohalike
eeskirjadega, nagu EL-i REACH-mé&arus, RoHS- ja akudirektiiv (aku
olemasolu korral). REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.

Raadiosagedusliku kiirguse teave

See seade vastab raadiolainetega kokkupuutele kehtestatud
riiklikele ja rahvusvahelistele standarditele.
,SAR" tahistab erineelduvuskiirust, mis méddab kasutaja
kokkupuudet kdnealuse raadioseadme raadiolainetega.
Kauguse ndude jargimiseks hoidke seadet oma kehast eemal.
Maailma Terviseorganisatsioon on delnud, et kiiritust saab
vahendada kasutusaja piiramise v6i vabakdekomplekti
kasutamisega.
Jalgige, et seadme tarvikutel, nditeks seadme imbrisel ja
hoidekotil, ei oleks metalldetaile.
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Suurimad teadaolevad SAR-i vadrtused: keha SAR: 0,75 W/kg,
piirvaartus 2,0 W/kg 10 g kohta, kaugusel 0,50 cm.

Vastavus EL-i normidele

Avaldus

Kéesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et see seade WEB-
W09 tdidab jargmise direktiivi ndudeid: RED 2014/53/EL, RoHS
2011/65/EL, ErP 2009/125/EU.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik versioon, Uksikasjalik ErP teave
ning varskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval
jargmisel internetiaadressil:
https://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada kdigis EL-i liikmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.
Olenevalt kohalikust vorgust vdib seadme kasutamine olla piiratud.

Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes
kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Sagedusribad ja toide

Alljargnevalt on esitatud sellele raadioseadmele kohaldatavad
sagedusribade ja edastusvoimsuse (kiiratud ja/voi juhitud)
nominaalvaartused.

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Juhtmeta laadimine: 120-135kHz: 66 laskuv 10
dB/dec lle 119 kHz dBpuA/m 10 m juures,
135-140kHz: 42 dBUA/m 10 m juures, 140-148kHz:
37.7 dBpA/m 10 m juures
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Juriidiline markus

Kaubamirgid ja load

Bluetoott® varda zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registréta
precu zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. Sis zimes izmanto
saskana ar licenci. Huawei Device Co., Ltd. on ettevétte Huawei
Technologies Co., Ltd. partner.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

Autoridigus © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Kdik
digused kaitstud.

KOIK SELLES JUHENDIS OLEVAD PILDID JA ILLUSTRATSIOONID,
SEALHULGAS NEED, MIS KAJASTAVAD SEADME VARVI, SUURUST
JA EKRAANIL KUVATAVAT SISU, ON MOELDUD AINULT VIITEKS.

TEGELIK SEADE VOIB ERINEDA. SELLES JUHENDIS ESITATUT El
TOHI TOLGENDADA OTSESE EGA KAUDSE GARANTIINA.

Privaatsuspoliitika

Paremaks mdistmiseks, kuidas me kaitseme teie isikuandmeid,
vaadake privaatsuspoliitikat saidilt
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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EAAnvika
E€olkeiwon e T OUOKEUN oagq

ptv XpNOIOTIOIOETE TN CUOKEU), ECOIKEIWDEITE PE TIG PATIKEG
Agttoupyieg G,

la va Béoete oe Aettoupyia ™ OUOKELN 0ag, TIEDTE
Tapatetapéva 1o KoupTti Aettoupyiag wootou evepyortoinBei n
obovn.

lNa va SlakoYete ) Aeltoupyia TG CUOKEUNG 0ag, TILETTE
Tlapatetapéva to KoupTti Aettoupyiag kat Uotepa ayyi€te o
eovidio O.

la emavekkivnan g CLUOKEUNG 0ag TIETTE TTApatetapéva 1o
koupti Aettoupyiag kat botepa ayyi€te o elovidio <.

o
e—

Kouprti Asttoupyiag /
O | Kouprti évtaong fyou 0 | Alobntpag SaKTLAKWV
ATOTUTTWHATWY
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OUpa USB Type-C/Wndiakr
UTIOS0X1) AKOUCTIKWY

* AuTto 10 TIpoidV uttoatnpilel Yndrakr €odo rxou povo
péow G BUpag USB Type-C. XpnOIHOTIOOTE [ld GUOKELN
Pndrakol fXou 1) CUOKEUN HETATPOTING YndlakoL oe
avaloyikd fxo.

MNa neploocotepeg mAnpodopieg

EGv avupetwiogte omoladnmote poPAnpata Kkatd m xprion g
OUOKEUNG 0ag, propeite va AdBete Borbeia amod toug akoAouboug
TIOPOUG;:

¢ Eruokedteite v 1otooehiba https://consumerhuawei.com/en
yia TtpoPoAn} TANPOPOPLIIV CUOKEUNG, CUXVWYV EPWTHCEWY Kal
AAAWYV TTANpodOpLWV.

Emokedreite v 1otooeAida
https://consumer.huawei.com/en/support yla tg mo
EVNUEPWHEVEG TIANPOdOPIEG ETIKOVWYVIAG yia T Xwpa f v
TIEPLOYT) 0aG,

MetaBeite otnv emloyr PuBpicelg kal mANKTpoAoynate TG
£€N¢ Aéelg-kAeld1d oto mhaiolo avaditong, ya va Seite g
avtiotolxeg mAnpodopieg. MNa mapddetypa, Nopkég
mAnpodopieg, MAnpodopieg agpaieiag, Aoydtuna
ToTomoinong.

Mnyaivete oug Pubpioelg, minktpoloynote Wi-Fi oto mhaioto
avadnong kat ayyi€te Wi-Fi, yia va evepyorolioete 1) va
QTTEVEPYOTIOLNTETE TN duvatotnta.

Mnyaivete oug PuBpicelg, minktpoloynote Bluetooth oto
mAaioto avalinong kat ayyi&te Bluetooth, yia va
£VEPYOTTOLOETE 1) VA ATIEVEPYOTIOLOETE TN Suvardtnta.
Mnyaivete otg PuBpioeig, minktpohoyrote Nearlink oto
mAaiolo avadntnong kat ayyi€te NearLink, yia va
£VEPYOTIOLNTETE 1) VA ATIEVEPYOTIOLNOETE TN Suvartdtnta.
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NAnpodopicc acdpaleiag

& [Mpoeidomoinon] AlaBaote TTPooeKTIKA OAEG TG
TIAnpodopieg acdaleiag, TpLv XpNOLUOTIOOETE T CUOKEUN 0dg,
yia va dtacpalioste v acpain kat katdAAnAn Agttoupyia g
Kal yla va PABete TG va amoppiriete OWotd T CUOKEUH 0ag.

Aetoupyia kat acpdaieia

. & lNa v mpootacia and mbavi PAABN g akong oag,
amopVYeTe TNV akpdacn oe LPNAA emineda éviacng fxouv ya
UeydAa xpovika dlaotripara.

H xprion pn eykekpipévou 1 acupBatou mpooappoyéa
pevpatog, GopToTh N Kmatapiag eVEEXETal va TIPOKAAETEL
BAAPn ot cuokeur oag, va cuvtopeVoel T {wr Tou 1 va
TIPOKAAETEL dWTLA, €KPNEN 1 AAAOUG KLVEUVOUG.

OL 18avikég Beppokpaacieg Aettoupyiag eivat amod 0°C éwg 35°C.
Ot 18avikég Beppokpacieg pUAAgNG eival amod -20°C éwg +45°C.
Av 0 TtepIBAMwWY xwpog oag eivat oAV Leatog 1 TIoAU kpUOG,
I CUOKEUN MTTOpEL Va n A&ttoupyei owoTd.

Ol KATaOKELAOTEG BNUATOSOTWY CUVIOTOUV Va Thpeital
e\aylotn amdotaon 15 cm petagl pag oUOKEUNG Kat £VOg
Bnpatodotn, wote va aropevyovial Toaveg mapePBoAEG pE To
Bnuatodotn. Eav xpnotpomoleite Bnpatodotr, TomobeToTe T
OUOKEUN TNV avtifetn TAeupd amo ekeivn Tou Bnpatodotn kat
LNV TNV TOTIOBETEITE 0T UITPOCTLVH 0ag TOETT.

Agev TIpETTEL va adrVETE T OUOKELN Kal TV pratapia og
onpeia omou Ba eival dpeoa ektedeléveg o dwud, o€
uTIEPPOALKI BEPUOTNTA KAl OTO WG Tou AU, Mnv TG
TOTOBETElTE EMAVW 1) P€oa O BEPUAIVOLEVES CUOKEUVEG, TLX.
$oUPVOUG HIKPOKUHATWY, BeppoTidpwVeS, Kouliveg
Hayepépatog 1 kahopidpép.

Kata m xprion g ouokeung, opeilete va peite TOTA TOUG
TOTTIKOUG VOHOUG Kal KavoviopoUg. MNa va pelwbei o kivéuvog
ATUXNUATWY, [N XPNOLLOTIOLEITE TNV ACUPHATN GUCKELN 0ag
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NV wpa Tou odnyeite. Av xpeldletal va tnAedwvnoete | va
aTaviioeTe O A KANON, TIPETTEL TPWTA Va OTaBUEVTETE O
aobalég onpeio.

‘Otav metate pe €va agpookddog 1) apéowg mptv emPBIPacTE(Te,
XPNOLIOTIOLEITE TN CUOKELN 0ag HoVo cUHPWVa LE TG
TapexXOUeVEG 08nyieg. H xpron plag acuppatng CUCKEUNG OE
€va agpookadog evoéxetal va dlatapd&el ta actppata Siktua,
va Béoel og kivBuvo T Aettoupyia tou agpookadoug 1 va eivat
TTapavoun.

lNa va amotpéPete PAAPN TWV TUNHATWY TG CUOKEUNG f} TWV
EOWTEPIKWY KUKAWHATWY, LNV TV XPNOLUOTIOLETE OF
OKOVIOWEVA, Karvwdn, uypd f akabapta mepiBariovia i
KOVTA O€ payvnuka media.

To ¢1G ToU TPodHOSOTIKOV XPNOIHOTIOLEITAL WG CUOKEUN
amooVvdeonc. MNa eomAiopd pe duvatdtnta ocuvdeang, n mpida
TIPETIEL Va ival eLKOAA TIPoaBAaTipn. XpnaotloToleite
EYKEKPILEVA TPODOBOTIKA Kal GOPTLOTEG,

ATtoouvSEete To GopTIoTH arod v Tpida kat T oUOKELH, 6Tav
Sev xpnolporoleital.

Mn xpnotpormoleite, amobnkeVeTe N} HETAPEPETE T CUTKEUN OE
XWPoUg OTtou gival amobnkeupéva e0GAEKTA 1) EKPNKTIKA UALKA
(ywa mapadetypa, oe patplo Beviivng amobrkn metpehaiou f
£pYOOTATIO XNHUIKWY). H Xprion NG CUOKEUNG oag o€ autd ta
meptBailovia av€avel tov kivéuvo €kpnéng 1 TupKaylag.

MnV amocuVvappoAoYE(Te, NV TPOTIOTIOLE(TE, N piXVETE Kal N
OUNTTLECETE TNV Wrtatapia Kal KpAatnote T Hakpld and Gwriég.
Mnv toroBeteite €va avikeipeva pLéoa oty pratapia, pn
Bubilete v pmatapia oe vepod 1) AAAa uypd, HNV eKBETETE TV
uratapia oe e§wtepikn SUvapn N mieon, kabwg avto pmopei va
TipokaAéael Slappon, uTtepBEpavan, upkayld, akopa kat
€kpnén.

Na amoppirtete ) cLOKeEUR, T Patapia Kat ta e§aptipata
oUUPWYA HE TOUG TOTIKOUG KAVOVIOHOUG. AEV TIPETIEL VA
armoppimtoviat padi pe ta Kavovika olklakd anoppipparta. H
akataAAnAn xpron Hatapiwy Uropel va odnynoet oe
Tupkayld, ékpnén f o dAAoug Klv8uvoug.
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JUMPBOVAEUTEITE TO YLATPS 0AG KAl TOV KATATKEUATTH NG
OUOKEUNG Yla va T(pooSLopioETe av N A&ltoupyia TG OUOKEUNG
oag evdéxetal va mpokalei mapepBolég ot Aettoupyia g
LATPIKG CUOKEUNG 0.
JUMHOPPWOEITE [E OTIOLOUCSATIOTE KAVOVEG 1] KAVOVIOHOUG
TI0L opilovTal amd VOOOKOEIA Kal EYKATACTATELS
UYELOVOULKAG TiepiBaiPing.
H OUYKEKPIUEVN CUOKELN TIEPLEXEL EVOWNATWHEVN ptatapid.
MnV €TIXELPAOETE Va AVIIKATAOTHOETE O€IC TNV pratapia.
ANWIG, uTtapyel kivuvog va pn AEltoupyel OWoTd n CUCKEUN
N va mdbel {nuid n pratapia. Ma mv TPoowWITKY aag
aodaleia kal ya va dtacdahioete 6t n cuokeun Ba Aettoupyei
OTIWG TIPETTEL, GUVIOTOUE averiibUAakta va avabeoete v
avukaraotaon g prnatapiag og KAmolo £60U0lo80TNUEVO
KEVTPO EEUTINPETNONG TIEAATWY TNG Huawei.
BeBaiwbeite 011 10 TpodoSOTIKG TTANPOL TIG ATIALTATELG TOU
TtpotUTtou IEC/EN 62368-1 kat 0t éxet Sokiuaotel kat eykpiet
oUpbWYa pe Ta €BVIKA 1) TOTIKA TIpdTUTIa.
H 80pa USB umopei va mapéxet .ox0 5 V DC/1.5 A otov dAAo
£EOTIALONO.
H amevepyoroinon g Aettoupyiag Siayeiplong evépyelag 6a
£XEL WG AMOTEAETHA TV avEnan TG Katavalwang evépyelag
arnd 1o mpoidv.
Autr n ouokeun urtoatnpilet ypriyopn ¢oéption USB PD kat
HUAWEI SCP.
H 1ox0¢ Trou Ttapéxet 0 GopTLOTHG TIPEEL va givat petagd twv
e\aylotwv 5 Watt mou anattotvral and tov pasdloefomiiopd
Kal Twv péylotwv 100 Watt ripoketpuévou va ermteuydei n
Héylotn taxVnta ¢poptiong.

[0

MAnpodopieg Aéillep Katnyopiag 1
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To ev Adyw Tipoidv Katatdooetat wg mpoidv Aéilep Katnyopiag
1 oe ouppopdwon e ta EN 60825-1:2014 kat EN
60825-1:2014/A11:2021.

To ev Adyw Ttpoidv TAnpoi Tig arattrjoelg tou EN 50689:2021.
To ev Adyw Ttpoidv Tpoopidetal yla eotiacn katd my
TIPOETILOKOTINGN, dwToypadlon Kat eyypadn Bivieo.

Mpoaooxr: To ev Adyw TIpoidv TiepLEXEL £va I TIEPLOTOTEPA
Aéwep. Mn e€ouatodotnpévn emiokeur| 1 aroouvappoAdynon
urtopei va rpokaléoet BAARN. EmumAéov, Tuxov Aettoupyia mou
Sev mpaypatoroleital Omwg kabopiletat aTov apov eyxeLpidlo
UTTopEl va eKBETEL TOV XEIPLOTH O€ aktivoBoAia.

KATANAAQTIKO MPOION AEIZEP KATHIOPIAS 1
EN 50689:2021

AuVNTIKWG EKPNKTIK atpocdalpa
ATIEVEPYOTIOUOTE T CUOKEUN 0AG O€ OTIOLASHTIOTE TIEPLOXT] ME
SUVNTIKWE EKPNKTIKY atpoodalpa kat cuppopewbeite pe 6Aa ta
onpata kat g odnyiec. Meploxég ou WITopel va £X0uvV SUVNTIKWG
EKPNKTIKN atloodalpa eivat ot TEPLOXEG OTIOU Kavovika ba eixate
odnyia va oBAoEte ToV KIvNTpa Tou ox1uatog oag. H
TIUPoSATNON OTIOWYV OE TETOLOU EIBOUG TIEPLOXEC HTTOpEL va
TIPOKAAETEL £KPNEN ) TIUPKAYLA, YEYOVOG TIOU €XEL WG ATTOTEAECHA
TpavVMAtopoug ) akopa kat 6avatous. Mnv evepyoToLeite
OUCKEUN 0ag o€ onpeia avepodlacpol Kavaipwy, omwg ta
mpatipla Bevlivng. ZUPHopPWOELTE e TOUG TTEPLOPLOOUG OXETIKA
e ™ xprion acUppatou e€omAOpoU 08 SEEAUEVEC, TIEPLOXES
amobrKeuong kat S1avopng Kavoipwy, kabwg Kal o€ epyootaaota
XNHKWV. ETtiong, tpeite Toug TIEPLOPLIOPOUG OE TIEPLOXEG OTIOU
Sie€ayovtal epyaoieg avativagng. Mptv amoéd m xprion g
OUOKEUNG, TIPOOEETE YA TIEPLOXES TTOU £X0UV SUVNTIKWG EKPNKTLIKI
atpdodatpa ot omoieg cuxVa, alld oxt tavta, pépouv oadr
ofpavaon. TEtolou €i80ug TEPLOXEG eival KATW aTd 10 KATAoTPWHA
TIAOIWY, EYKATACTATELG HETadopdg 1 amobRKeLang XNHIKWY, Kat
TIEPLOXEG OTIOU O A€Pag TIEPIEXEL XNHIKA I} owpatidia OTwg
KOKKOUG, okOVN 1 Hétalda oe popdr okovng. Evnpepwoeite amd
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TOUG KATAOKEVATTEG OXNHATWY TIOU XPNOLUOTIOUV UYPaEpLo
(6Twg Tportavio ) BoUTAvo) av autr n CUCKEUN WITopEL va
Xpnotporondei pe achdlela oe kovvr arndotacn anod avtd ta
oxnparta.

MAnpoodopieg yla v andppupn Kat v avakikAwon

—_——

To oUpBoAo OTo TIPoidY, TNV pratapia kat ta GuANGSLa f T
OUOKELAOia Tou TIPOIGVTOG onpaivel Ot TIPETeL va petadépete
6Aa ta TpoiovIa Kal OAEG TIG Hatapieg o€ wpLota onpeia
oUAOYNG armoPAnTwY TTou opilovial aro TiG TOTIKES apXEG OTO
Téhog NG Sidpkelag {wng Toug. Me autdv Tov TpoOTo
Slaodahiletat 6t 1a andPAnTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e€omAlopov (HHE) avakukAwvovtal kat utopdaiAovtal oe
enefepyaoia pe pomo mou Siatpel ta oAU TIpa UAIKA Kat
TIPOOTATEVEL TV avBpwrtvn vyeia Kat o TepBariov.

la meplocdTepeC TANPOPOPIEC, ETUKOLVWVATTE E TIG TOTIKES
apxég, ToV HETANMWANTA 1) TV UTtNpecia amoppPng otkIaKwWv
AToPPIUHATWY 1) ETILOKEDOEITE TOV LOTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon twv emkivéuvwy oucuwy

AT N OUOKELN Kal T NAEKTPIKA aeooudp g ouppopbwvovTal
HE Toug ToTtkoUG LoXUOVTEG KAVOVIOUOUG OXETIKA ME TOV
TIEPLOPLOHO TNG XPHONG OUYKEKPILEVWY ETIKIVELVWY OUCLWYV O€
NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO £EOTTALONO, OTIWG Ol KAVOVIOHOL
REACH, RoHS kat ot kavoviopoi Tepi pmatapiwv (6mou
mepthapBavovrat) g EE. Na va dlaBacete g SnAWaoeLg
OUPPOpPWONG TIpog Tig 08nyieg REACH kat RoHS, emokedteite
ToV 1oToToTI0 https://consumer.huawei.com/certification.

MAnpodopieg ékBeong o padloouyvotnteg

H ouokeur aut cuppopdwVETaL e Ta loxvovia e6VIKA Kat

S1ebvn poTUTIa yia TV €kBean o€ padlokipata.

O 6pog «SAR» anpaivel «Specific Absorption Rate» (PuBpOG el8IKNG

amoppodnang). Eivat pia pétpnon pubpol Tou TTOCOTIKOTIOLEL TV
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£kBEON TOU XPNOTN OTA PAdLOKVPATA ATIO TOV EKACTOTE
paSIoeEOTALOPO.

AlaTNprOTE TN CUOKELN LaKpLd aro To WA 0ag yla va
LKQVOTIOLE(TaL N aTtaitnon g anéatacng.

O Maykoopiog Opyaviopog Yyeiag éxel SnAwoel ot n €ékBeon
uropei va pewbel meplopidoviag m xprion 1 amiwg
Xpnotporowwvtag éva oet hands-free.

BeBawwbeite ot ta aegoudp g oUOKELNG, OTIWG To TIEPIPANpA
Kal n Bnkn ouokeung, ev TepAapPavouv petalikd otolyeia.
H vynAdtepn avadepdpevn tpn SAR eivat SAR cwpatog: 0,75
W/kg, 6pto 2,0 W/kg ava 10 g, oe amtéotaon 0,50 cm.

Zuppopdwaon pe Toug Kavoveg ng EE

ARAwon

Ald tou Tapovrog, n Huawei Device Co., Ltd. dnAwvel 6t n
OUYKEKPUEVN ouokeur) WEB-W09 cuppopdwvetal e TV
mapakdtw Odnyia: O8nyia 2014/53/EE yia tov padloe€omAiouo,
O6nyia 2011/65/EE yia tov TIEPLOPLOUO TNG XPHONG OPLOHEVWY
ETMIKIVOUVWY OUCLWY OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO ECOTIALOUO,
Obnyia 2009/125/EK yia ta cuvbedpeva pe TV evépyela
Tpoidva.

To mAfpeg Keipevo g SnAwong ouppdpdwong EE, ot avalutikég
TIANpodOpIES Yia Ta OUVSEGHEVA HE TNV EVEPYELA TIPOIGVTA KAl OL
TIo TIPOOdATES TTANPOdOPIEG TXETIKA HE TA AETOUAp Kal TO
Aoylopikd Siatibevial otnv mapakdtw SielBuvon oto viepvet:
https://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekplévn OUOKELT UTTOPEL Va Xpnotporonbei og 6Aa ta
Kpatn-péAn g EE.

‘OTtov XpNOLOTIOLEITAL N CUOKELN, ETBANAETAL N THPNON TWV
£BVIKWYV Kal TOTIKWY KAVOVIOHWYV.

H xpron g CUYKEKPLLEVNG CUOKEUNG EVEEXETAL VA UTIOKELTAL OE
TtepLopLopolg, TpAaypa mou e€aptatatl amnd 1o Torkd Siktuo.

MNeplopiopoi atn {wvn 5 GHz:
To €lpog ouxvotntag 5150 £wg 5350 MHz eival Tieploptopévo ya
XPrON OF E0WTEPIKOUG XWPOUG OTIG TIApaKATW XWPEG: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
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ZWVEG GUXVOTHTWY Kat Loxug

Ta 6pla Twv OVOUACTIKWY TIHWY TwV {WVWV CUXVOTATWY Kat TG
LoxVog petadoang (aktvoBoholpevng kat/n 8t aywyng) mou
LoXU0UV YLa TOV OUYKEKPLLEVO padloefomAiopd sival ta e€ng:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearlLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
AcUppatn ¢poéption: 120-135 kHz: 66 pewvveral
katd 10 dB/dec mavw amnd 119 kHz dBpA/m ota 10
m, 135-140 kHz: 42 dBpA/m ota 10 m, 140-148
kHz: 37,7 dBpA/m ota 10 m

Nopkr onpeiwon

Epmopika onpata Kat adeleg

H \é€n-ofpa kat ta hoyédtura Bluetooth® eival oipata
KatateBéva Tou avrikouv oty etalpeia Bluetooth SIG, Inc. kat
yia kabe xprjon toug amnd v etatpeia Huawei Technologies Co.,
Ltd. ekxwpeitat oxeukn adewa. H Huawei Device Co., Ltd. eival
Buyatpikn) etalpeia g Huawei Technologies Co., Ltd.

To Wi-Fi®, to Aoyétumo Wi-Fi CERTIFIED kat to Aoyéturo Wi-Fi
arotehoVV gumopikd onpata g Wi-Fi Alliance.

Mvevpatka dikawpata © 2025 Huawei Device Co.,
Ltd. Me v emidpVAagn maviog Sikawwparog.

OAEZ Ol EIKONEZ KAl Ol TPA®IKEX AMEIKONIZEIZ XTON
MAPONTA OAHTO, ZTIZ OMOIEXZ ENAEIKTIKA MEPINAAMBANONTAI
OZEX AOOPOYN TO XPQMA, TO METE@OX KAI TO
MEPIEXOMENO TON O@ONQN THX XYZKEYHZ, XPHZIMEYOYN
MONO QX MHrez ANA®OPAX. H MPATMATIKH ZYZKEYH
ENAEXETAI NA AIAOEPEI. KAMIA ENOTHTA TOY MAPONTOX
OAHIOY AEN ZYNIZTA EITYHXH OIOYAHIMOTE EIAOYZ, PHTH H
ZIQMHPH.
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MoAwtkn amoppritov

la meplocdtepeg MANPOGOPIES OXETKA LE TO TIWG TIPOOTATEVOULE
Ta TIPOoWTTIIKA oag Sedopéva, avatpéSte aTnV TIOALTIKY
armopprTou otV loTooeAiSa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Cestina
Seznamte se se svym zafizenim

Pred pouzitim svého zafizeni se seznamte s jeho zakladnimi
funkcemi.

Chcete-li zafizeni zapnout, stisknéte a podrzte tlacitko napajenti,
dokud se nezapne obrazovka.

Chcete-li zafizeni vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko napajeni
a pak klepnéte na (0.

Pokud chcete zafizeni restartovat stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni a pak klepnéte na <.

o
97

Tladitko napajeni / Cidlo
otisku prstu

o

O | Tlatitko hlasitosti

Port USB typu C / digitalni
© | konektor pro nahlavni
soupravu
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o * Tento vyrobek podporuje pouze digitalni zvukovy vystup
pres port USB Type-C. PouZijte digitalni zvukové zafizeni
anebo zvukové zafizeni s pfevodem digitélniho signalu na
analogovy.

Dalsi informace

Nasledujici materialy mdzete vyuzit k fedeni problémd, se kterymi
se mlzete setkat pfi pouzivani zafizeni:

Chcete-li zobrazit informace o zafizeni, ¢asto kladené otazky

a jiné informace, navstivte https://consumer.huawei.com/cz.
Chcete-li ziskat aktualni kontaktni informace pro vasi zemi nebo
oblast, navstivte https://consumer.huawei.com/cz/support.
Prejdéte do nabidky Nastaveni a zadanim nasledujicich
klicovych slov do vyhledavaciho pole si zobrazte odpovidajici
informace. Napt. Pravni informace, Bezpecnostni informace,
Certifikacni loga.

Prejdéte na Nastaveni, zadejte do vyhledavaciho pole Wi-Fi a
klepnutim na Wi-Fi tuto funkci zapnéte nebo vypnéte.

Prejdéte na Nastaveni, zadejte do vyhledavaciho pole Bluetooth
a klepnutim na Bluetooth tuto funkci zapnéte nebo vypnéte.
Prejdéte na Nastaveni, zadejte do vyhledavaciho pole NearLink
a klepnutim na NearLink tuto funkci zapnéte nebo vypnéte.

Bezpecnostni informace

A [Varovéni] Pfed pouzitim zafizeni se peclivym nastudovanim
viech bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate
fadné a bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné
likvidace zafizeni.

Provoz a bezpecnost

. & Chcete-li chranit svij sluch, neposlouchejte zvukovou
reprodukci pfilis hlasité po delsi dobu.
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Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka
nebo baterie mohou zpUsobit poskozeni zafizeni, zkratit jeho
Zivotnost nebo, zpUsobit poZar, vybuch nebo vést k jingm
nebezpecnym situacim.
Idealni provozni teploty jsou 0°C az 35°C. Idealni skladovaci
teploty jsou -20°C az +45°C. Je-li vase prostiedi pfilis chladné
nebo pfilis horké, zafizeni nemusi fungovat spravné.
Vyrobci kardiostimulatori doporu¢uji udrZovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby se
zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistrojd. Jste-li
uzivatelem kardiostimuldtoru, drzte pfistroj na opacné strané
nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.
Uchovévejte zafizeni a baterii mimo dosah ohné, nadmérného
tepla nebo pfimého slunecniho zareni. Neumistujte jej na
zarizeni urcena k ohfevu nebo do nich, jako jsou mikrovinné
trouby, bojlery, spordky nebo radiatory.
Pfi pouzivani tohoto zafizeni dodrzujte mistni zdkony a predpisy.
Aby nedoslo k nehodadm, nepouzivejte bezdratové zafizeni pri
fizeni vozidla. Pokud potfebujete vyfidit hovor, nejprve zastavte
vozidlo na bezpe¢ném misté.
Pfi letu v letadle nebo bezprostfedné pred nastupem do letadla,
pouZivejte pouze zafizeni podle poskytnutych pokyn. PouZiti
bezdratového zafizeni v letadle mdZe narusit bezdratové sité,
predstavovat nebezpedi pro provoz letadel nebo byt nelegalni.
Abyste se vyhnuli poskozeni vnitiniho obvodu zafizeni nebo
nabijecky, nepouZivejte zafizeni v prasném, vlhkém nebo
znecisténém prostiedi nebo v blizkosti magnetického pole.
Napéjeci zastrcka se pouziva jako zafizeni pro odpojeni. U
pripojitelnych zafizeni musi byt zésuvka snadno pristupna.
Pouzivejte schvélené adaptéry a nabijecky.
Pokud nabijecku nepouZivate, odpojte ji z elektrické zasuvky i
Z pristroje.
Zafizeni neskladujte, nepouZivejte ani nepfevazejte v misté
uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na Cerpaci stanici, ve
skladisti oleje nebo v chemickém zavodé. Pouzivani zafizeni v
tomto prostiedi zvy3uje riziko pozaru a vybuchu.
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Baterii uchovavejte mimo dosah ohné a nerozebirejte ji,
neupravujte, nehdzejte s ni ani ji nemackejte. Nevsouvejte do nf
cizi predméty, neponofujte ji do vody ani jinych kapalin

a nevystavujte ji externi sile nebo tlaku, protoZe takové jednani
muze zplsobit tnik obsahu, pfehfati, vzniceni nebo dokonce
explozi baterie.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v souladu s
mistnimi pfedpisy. Zafizeni ani baterie by nemély byt likvidovany
v rdmci bézného domovniho odpadu. Nespravné pouzivani
baterie mize vést k pozaru, explozi nebo jinym nebezpecim.
Poradte se s lékafem a vyrobcem vami pouzivané zdravotni
pomUcky a ujistéte se, zda zafizeni nerusi ¢innost [ékafskych
pfistrojd.

Dodrzujte vSechna pravidla a predpisy stanovené v nemocnicich
a zdravotnickych zafizenich.

Zafizeni ma integrovanou baterii. Nepokousejte se baterii
vyménovat sami. V opacném pfipadé nemusi zafizeni fungovat
spravné nebo miize dojit k poskozeni baterie. Z diivodu vasi
osobni bezpecnosti a pro zajisténi, Ze vase zafizeni funguje
spravné, vam dlrazné doporucujeme obratit se na autorizované
centrum sluzeb Huawei, kde baterii vyméni.

Ujistéte se, Ze napdjeci adaptér spliiuje pozadavky normy IEC/EN
62368-1 a Ze byl testovan a schvalen v souladu se statnimi nebo
mistnimi normami.

Port USB miZe napdjet jiné zafizeni napétim 5V DC/1.5 A.
Deaktivace funkce fizeni napajeni zvysi spotfebu energie
produktu.

Toto zafizeni podporuje rychlé nabijeni USB PD a HUAWEI SCP.
Aby se dosdhlo maximalni rychlosti nabijeni, musi byt pfikon
nabijecky v rozmezi od min 5 wattt pozadovanych radiovym
zafizenim do max 100 wattd.
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* Informace o laserové t¥idé 1
Tento produkt je klasifikovan jako laserova tfida 1 podle EN
60825-1:2014 a EN 60825-1:2014/A11:2021.
Tento produkt spliiuje pozadavky normy EN 50689:2021. Tento
produkt je urcen k zaméfeni pfi nahledu, fotografovani a
nahravani videa.
Upozornéni: Tento produkt obsahuje jeden nebo vice lasert.
Neopravnéné provedeni opravy nebo demontaze miize zpUsobit
poskozeni, nebo provoz neuvedeny v této pfiru¢ce mlze vystavit
obsluhu zafeni.

SPOTREBITELSKY LASEROVY PRODUKT TRIDY 1
EN 50689:2021

Potencionalné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj vSude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu;
dodrzuje veskerd prikazova znaceni a pokyny. K prostoram, které
maji potencionalné vybusnou atmosféru patfi oblasti kde by bylo
obvykle doporuceno vypnout motor vozidla. Zazehnuti jiskry v
téchto mistech mudze zpUsobit vybuch nebo poZzar, coz mize mit za
nasledek zranéni osob, v krajnim pfipadé i usmrceni. Zafizeni
nezapinejte na mistech, kde se dopliiuje palivo, jako jsou napf.
Cerpaci stanice. Ve skladech paliva, skladech, logistickych provozech
a chemickych zavodech se fidte omezenimi v souvislosti s
pouzivanim radiovych zafizeni. Dale dodrZujte nafizeni v oblastech,
kde probiha odstfel trhavinou. Pfed pouZitim zafizeni dejte pozor
na prostory, které maji potenciondlné vybusnou atmosféru a které
jsou Casto, ale ne vzdy jasné oznacné. Jednd se napiiklad o
podpalubi lodi, mista uskladnéni nebo ptepravy chemickych latek,
prip. takové oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny chemické latky a
pevné Castice, napt. obili, prachu nebo kovu. Informuijte se u
vyrobce vozidel pohanénych zkapalnénym plynem (napt. propanem
nebo butanem), zda lze tento pfistroj pouZivat v jejich
bezprostfednim okoli.
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Informace o likvidaci a recyklaci

)i

—_——

Symbol baterie na produktu, baterii, literatufe nebo baleni
znamena, Ze produkty a baterie by mély byt odvezeny do sbérnych
mist urenych mistnimi Gfady pro separovany odpad na konci
Zivotnosti. Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a
zpracovavan zplsobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské
zdravi a Zivotni prostredi.

Dalsi informace ziskate od mistnich Gfadd, maloobchodnika, sluzby
svozu komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance
https://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a jeho elektrické piislusenstvi jsou v souladu

s mistnimi platnymi nafizenimi o omezeni pouzivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich, jako
jsou naptiklad nafizeni EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich
(jsou-li soucasti dodavky). Dalsi informace tykajici se shody

s nafizenimi REACH a RoHS ziskate na webu
https://consumer.huawei.com/certification.

Informace k expozici radiovym frekvencim

Toto zatizeni je v souladu s pislusnymi vnitrostatnimi
a mezinarodnimi normami pro expozici radiovym vindm.
Zkratka ,SAR" znamena specifickou miru absorpce a méfi miru,
kterd urcuje expozici uzivatele radiovym vinam z dotéenych
radiovych zafizeni.
Zarizeni udrzujte mimo télo, aby byly splnény uvedené pozadavky
na vzdalenost.
Svétova zdravotnicka organizace uvedla, Ze expozici lze sniZit
omezenim pouzivani nebo jednoduse pouzitim hands-free sady.
Ujistéte se, ze prislusenstvi tohoto zafizeni, jako je napt. obal nebo
pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi.
Nejvy3si nahlasend hodnota SAR: SAR pro télo: 0,75 W/kg, limit ve
vysi 2,0 W/kg na 10 g pii vzdalenosti 0,50 cm.
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Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Device Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto
zarizeni WEB-WO09 je v souladu s nasledujici smérnici: smérnici
2014/53/EU o dodavani radiovych zafizeni na trh (RED), smérnici
2011/65/EU o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek

v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS), smérnici
2009/125/ES o vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP).
Uplné znéni prohlaseni o shodé s natizenimi EU, podrobné
informace o ErP a nejnovéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru
jsou k dispozici na této internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni miize byt provozovano ve v3ech Elenskych statech EU.
PYi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti mdze byt pouZiti tohoto zafizeni
omezené.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

Frekvencni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je urcen k vnitfnimu
pouzivani v nasledujicich zemich: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéni pasma a vykon

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto radiové
zatizenti jsou nasledujici:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Bezdratové dobijeni energie: 120-135kHz: 66
sestupné 10 dB/dec nad 119 kHz dBpA/m pfi 10 m,
135-140kHz: 42 dBUA/m pfi 10 m, 140-148kHz:
37,7 dBpA/m pii 10 m
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Pravni upozornéni

Ochranné znamky a opravnéni

Slovni ochrannd znémka a loga Bluetootfs” jsou registrované
ochranné znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc.

a spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. je pouZiva na zakladé
licence. Huawei Device Co., Ltd. je dcefinou spolecnosti spole¢nosti
Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky
spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Autorska prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd.
Vsechna prava vyhrazena.

VSECHNY OBRAZKY A ILUSTRACE V TETO PRIRUCCE, MIMO JINE
VCETNE BARVY ZARIZENI, VELIKOSTI A OBSAHU OBRAZ°OVKY,
JSOU POUZE ILUSTRATIVNI. SKUTECNE ZARIZENI SE MUZE LISIT.

ZADNA CAST TETO PRIRUCKY NEPREDSTAVUJE JAKOUKOLI
ZARUKU, VYSLOVNOU ANI NAZNACENOU.

Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni daje, pokud si
prectete zasady ochrany soukromi na webu
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Toto radiové zafizeni |ze provozovat v Ceské republice v rdmci
vseobecnych opravnéni CTU ¢ VO-R/1/04.2014-2 a VO-
R/12/09.2010-12. Maximalni vyzatovany vykon: 2 W.
Frekvenéni pasma

Wi-Fi: 802.11a/b/g/n/ac/ax@2.4 GHz & 5 GHz
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Slovencina

Spoznajte svoje zariadenie

Pred pouzitim zariadenia sa oboznamte so zakladnymi tkonmi.

Ak chcete zariadenie zapnut, stlatte a podrzte tlacidlo napajania,
kym sa nezapne obrazovka.

Ak chcete svoje zariadenie vypnut, stlacte a podrzte tlacidlo
napéjania a tuknite na (0.

Ak chcete zariadenie restartovat, stlacte a podrzte tlacidlo
napéjania a tuknite na .

a
67

O | Tlatidlo ovladania hlasitosti |@ Tlaci({lo napéjania/snimac
odtlackov prstov

Port USB Type-C/digitalny
konektor na néhlavnu
stpravu
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* Tento produkt podporuje digitalny zvukovy vystup iba cez
port USB Type-C. Pouzite digitalne zvukové zariadenie
alebo digitalno-analégové zvukové zariadenie.

DalSie zdroje informacii

Ak sa stretnete s problémami pri pouZivani vasho zariadenia,
pomoc mdZete ziskat z nasledujucich zdrojov:

Navstivte stranku https://consumer.huawei.com/en na
zobrazenie informacii o zariadeni, ¢asto kladenych otazok a
dalsich informéacii.

Na ziskanie najnovsich kontaktnych tdajov pre vasu krajinu
alebo region navstivte adresu
https://consumer.huawei.com/en/support.

Prejdite na Nastavenia a do pola vyhladavania zadajte
nasledujtce klicové slova na zobrazenie prislusnych informacii.
Napr. Pravne informacie, Bezpecnostné informacie,
Certifikacné loga.

Prejdite na Nastavenia, do vyhladavacieho pola zadajte Wi-Fi a
tuknutim na Wi-Fi zapnite alebo vypnite funkciu.

Prejdite na Nastavenia, do vyhladavacieho pola zadajte
Bluetooth a tuknutim na Bluetooth zapnite alebo vypnite
funkciu.

Prejdite na Nastavenia, do vyhladavacieho pola zadajte
NearLink a tuknutim na NearLink zapnite alebo vypnite funkciu.

Bezpecnostné informacie

.

.

& [Vystraha] Precitajte si vSetky bezpecnostné informacie
pozorne predtym, ako pouzijete svoje zariadenie, aby sa
zabezpecila jeho bezpecnd a spravna prevadzka. TieZ sa dozviete,
ako spravne zaobchadzat so zariadenim.
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Prevadzka a bezpecnost

@ V rdmci ochrany sluchu by ste nemali dlhodobo poctvat
zvuk pri vysokej hlasitosti.

PouZzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného napéjacieho
adaptéra, nabijacky alebo batérie moze poskodit vase zariadenie,
skratit jeho Zivotnost alebo spdsobit poziar, expldziu, alebo iné
rizika.

Idealne prevadzkové teploty st od 0 °C do 35 °C. Ideélne
skladovacie teploty od -20 °C do +45 °C. Ak je vase okolie prilis
hortce alebo chladné, zariadenie nemusi fungovat spravne.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaji dodrzZiavat medzi
zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost 15 cm,
aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak
pouzivate kardiostimulator, pouZivajte zariadenie na opacnej
strane, nez mate stimulator a nenoste telefén v prednom vrecku.
Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo
priamemu slne¢nému Ziareniu. Nedavajte ich na vykurovacie
zariadenia, akymi sl mikrovinné rary, sporaky alebo radiatory,
pripadne do nich.

Pocas pouzivania zariadenia dodrziavajte miestne zakony a
predpisy. Pocas riadenia vozidla nepouZivajte vase bezdrotové
zariadenie. Predidete tak nehodam.

Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nasttipenim na jeho
palubu pouZivajte zariadenie len podla poskytnutych instrukcii.
PouZitie bezdrotového zariadenia v lietadle méze narusit
bezdr6tové siete, predstavovat riziko pre prevadzku lietadla,
alebo moze byt jeho pouzivanie nelegélne.

Aby ste predisli poskodeniu vnitornych obvodov zariadenia
alebo nabijacky, nepouZivajte zariadenie v prasnom,
zadymenom, vlhkom alebo $pinavom prostredi, ani v blizkosti
magnetickych poli.

Zastrcka sluzi ako odpajacie zariadenie. Pre zapojitelné
zariadenia ma byt zasuvka lahko pristupna. Pouzivajte schvalené
napajacie adaptéry a nabijacky.
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Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ho
nepouZivate.

Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevazajte tam, kde
st uskladnené horlaviny alebo vybusniny (napriklad cerpacie
stanice, zasobniky oleja alebo chemické tovarne). Pouzivanie
zariadenia v takomto prostredi zvysuje riziko vybuchu alebo
poZziaru.

Batériu uchovavajte mimo oher, nerozoberajte ju, neupravujte
ju, nehadzte nou, ani ju nestlacajte. Nevkladajte do nej cudzie
predmety, ani ju neponarajte do vody alebo inych kvapalin, ani
ju nevystavujte narazom alebo tlaku, pretoZe to moze sposobit
vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca vybuch batérie.
Toto zariadenie, batériu a prislusenstvo zlikvidujte podla
miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat spolu s normalnym
domovym odpadom. Nespravne pouzivanie batérie moze viest k
poziaru, vybuchu alebo inym rizikam.

Toto zariadenie obsahuje zabudovanu batériu. NepokUsajte sa ju
vymienat sami. V opac¢nom pripade zariadenie nemusi fungovat
spravne alebo sa tym moZze znicit batéria. Pre vasu osobnu
bezpecnost a na zabezpecenie spravnej prevadzky zariadenia
vam odporicame pri vymene kontaktovat autorizované servisné
stredisko Huawei.

Uistite sa, Ze napajaci adaptér spliia poziadavky normy IEC/EN
62368-1 a bol testovany a schvéleny podla statnych alebo
miestnych noriem.

Port USB dokaze poskytovat 5 V DC/1.5 A energie pre iné
zariadenie.

Deaktivacia funkcie spravy napajania zvysi spotrebu energie
produktu.

Toto zariadenie podporuje rychle nabijanie pomocou technolégie
USB PD a HUAWEI SCP.

Vykon dodavany nabijackou musi byt v rozsahu minimalne 5 W
pozadovanych radiovym zariadenim a maximalne 100 W, aby sa
dosiahla maximalna rychlost nabijania.
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5-100
w
USB PD

* Informacie o laseri triedy 1
Tento produkt je podla noriem EN 60825-1:2014 a EN
60825-1:2014/A11:2021 zaradeny medzi laserové produkty triedy
1.
Tento produkt splfia poziadavky normy EN 50689:2021. Tento
produkt je urCeny na zaostrovanie pri zobrazovani ukazky,
fotografovani a zdzname videa.
Upozornenie: Tento produkt obsahuje jeden alebo viacero
laserov. Neopravnend oprava alebo rozobratie mézu sposobit
poskodenie alebo prevadzka, ktora nie je uvedend v tejto
prirucke, mdZze vystavit obsluhu Ziareniu.

SPOTREBITELSKY LASEROVY PRODUKT TRIEDY 1
EN 50689:2021

Informdcie o likvidacii a recyklacii

—_—

Symbol na produkte, batérii, literattre alebo obale znameng, ze
produkty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat na
osobitné zberné miesta odpadu ur¢ené miestnymi organmi. Tym sa
zabezpeci, ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spdsobom,
ktory Setri cenné materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné
prostredie.

Ak sa chcete dozvediet dalSie informéacie, kontaktujte svoje miestne
Urady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu,
alebo navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.
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Obmedzenie pouZivania nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vietko elektrické prisluenstvo spifia miestne
platné pravidla o obmedzeni pouZzitia urcitych rizikovych latok v
elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako st nariadenie EU
REACH, RoHS a smernicu o batériach (ak st uplatnitelné). Ak si
chcete preditat vyhlasenia o zhode s nariadenim REACH a
smernicou RoHS, navstivte webovi stranku
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacie o vystaveni radiofrekven¢nému Ziareniu

Toto zariadenie spliia prisluiné narodné a medzinarodné normy pre
vystavenie radiovym vinam.

,SAR" znamena ,hodnota Specifickej absorpcie”, jednd sa o mieru,
ktora vyjadruje vystavenie pouZivatela radiovym vinam z
prislusného radiového zariadenia.

Udrziavajte zariadenie v predpisanej vzdialenosti od vasho tela.
Svetova zdravotnicka organizacia uvadza, Ze vystavenie Ziareniu
mozete znizit tym, Ze obmedzite svoje pouZivanie alebo pouZzijete
hands-free stpravu.

Zabezpecte, aby prisluSenstvo zariadenia, ako je puzdro a drziak,
neobsahovali kovové Casti.

Najvyssia uvadzand hodnota SAR: hodnota SAR pri tele: 0,75 W/kg,
limit SAR 2,0 W/kg na 10 g, vo vzdialenosti 0,50 cm.

Sulad s predpismi EU

Vyhlasenie

Spolocnost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie
WEB-W09 je v stilade s nasledujicou smernicou: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/ES.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU, podrobné informécie o
ekodizajne energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP) a najnovsie
informacie o prislusenstve a softvéri si dostupné na nasledujlcej
internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.
Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych Statoch
EU.

Pri pouzivani zariadenia dodrziavajte narodné a miestne predpisy.
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Pouzivanie tohto zariadenia moZe byt obmedzené v zavislosti od
miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvencné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouZzitie v
interiéri v nasledujucich krajinach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencné pasma a Ziarenie

Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon
(vyZiareny a/alebo prijaty) vysielacich casti zariadenia su:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Bezdrotové nabijanie: 120-135 kHz: 66 klesajticich
10 dB/dekadu nad 119 kHz dBpA/m na vzdialenost
10 m, 135-140 kHz: 42 dBpA/m na vzdialenost 10
m, 140-148 kHz: 37,7 dBPA/m na vzdialenost 10 m

Pravne informacie

Ochranné znamky a povolenia

Slovné znacky a logéa Bluetooth’® si registrované ochranné zndmky
spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouZzitie
spolocnostou Huawei Technologies Co., Ltd. je na zaklade licencie.
Huawei Device Co., Ltd. je dcérska spolocnost spolocnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi sii ochranné zndmky
spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. V3etky
prava vyhradené.

VSETKY OBRAZKY A ILUSTRACIE V TEJTO PRIRUCKE VRATANE, ALE
NIE LEN FARBY, VELKOSTI A OBSAH OBRAZOVKY ZARIADENIA,

SLUZIA LEN NA INFORMACNE UCELY. SKUTOCNE ZARIADENIE SA
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OD NICH MOZE LISIT. NIC V TEJTO PRIRUCKE NEPREDSTAVUJE
VYSLOVNU ANI PREDPOKLADANU ZARUKU.

Zasady ochrany osobnych udajov

Pre lepSie porozumenie toho, ako chranime vase osobné udaje, si
pozrite stratégiu ochrany osobnych tdajov na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Slovenscina

Seznanitev z napravo

Pred uporabo naprave se seznanite z osnovnimi postopki.

* Za vklop naprave pritisnite gumb za vklop/izklop ter ga zadrZite,
dokler se zaslon ne vklopi.

Za izklop naprave pritisnite in zadrzite gumb za vklop/izklop ter
se dotaknite moznosti (0.

Za ponovni zagon naprave pritisnite in zadrZite gumb za vklop/
izklop ter se dotaknite moznosti <.

a
67

Gumb za vklop/senzor za

@ | Gumb za glasnost prstne odtise

Vrata USB Type-C/prikljucek
za digitalne slusalke
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o * Ta izdelek podpira samo oddajanje digitalnega zvoka prek
vrat USB Type-C. Uporabite digitalno zvo¢no napravo ali
zvocno napravo za pretvorbo digitalnega zvoka v
analognega.

Dodatne informacije

Ce pride pri uporabi naprave do kakrsnih koli tezav, lahko pomo¢
poiscete v naslednjih virih:

Obiscite https://consumer.huawei.com/en za ogled podatkov o
napravi, pogosto postavljena vprasanja in druge informacije.
Obiscite https://consumer.huawei.com/en/support za najnovejse
podatke za stik za svojo drzavo ali obmocje.

Za prikaz ustreznih informacij v razdelku Nastavitve vnesite
naslednje kljucne besede v iskalno polje: npr. Pravni pouk,
Varnostne informacije, Logotipi potrdil.

Odprite Nastavitve, vnesite Wi-Fi v iskalno polje in se dotaknite
Wi-Fi, da omogocite ali onemogocite funkcijo.

Odprite Nastavitve, vnesite Bluetooth v iskalno polje in se
dotaknite Bluetooth, da omogocite ali onemogocite funkcijo.
Odprite Nastavitve, vnesite NearLink v iskalno polje in se
dotaknite NearLink, da omogocite ali onemogocite funkcijo.

Varnostne informacije

.

.

A [Opozorilo] Pred uporabo naprave natancno preberite vse
varnostne informacije, da zagotovite njeno varno in pravilno
delovanje ter se poucite o pravilnem odstranjevanju naprave.

Uporaba in varnost

. & Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne poslusajte
zvoka dlje casa pri visoki glasnosti.

* Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika, polnilnika
ali baterije lahko poskoduje vaso napravo, skrajsa njeno
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Zivljenjsko dobo ali povzrodi pozar, eksplozijo ali druge
nevarnosti.

Idealne delovne temperature so od 0°C do 35°C. Idealne
temperature za shranjevanje so od -20°C do +45°C. Ce je v
okolici prevroce ali premrzlo, naprava morda ne bo delovala
pravilno.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se
prepre&i morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik,
naprave ne drzite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne
nosite v prednjem Zepu.

Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta izpostavljeni
prekomerni toploti in neposredni soncni svetlobi. Ne postavljajte
ju na oz. v grelne naprave, kot so mikrovalovne pecice, Stedilniki
ali radiatorji.

Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in predpise. Da
bi zmanjsali moznost nesrece, brezzZicne naprave ne uporabljajte
med voznjo.

Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem uporabljajte
napravo samo v skladu s prejetimi navodili. Uporaba brezzi¢ne
naprave Vv letalu lahko moti brezzi¢na omrezja, predstavlja
nevarnost za delovanje letala ali je v nasprotju z zakonom.

Ce Zelite prepretiti poskodbe notranjega tokokroga naprave ali
polnilnika, naprave ne uporabljajte na prasnem, vlaznem ali
umazanem mestu ali v blizini magnetnega polja.

Vtikac¢ napajalnika deluje kot naprava za prekinitev povezave. Pri
opremi, ki jo je mogoce prikljuciti, naj bo vticnica lahko
dostopna. Uporabljajte odobrene napajalnike in polnilnike.

Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izklju€ite iz vti¢nice.
Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenasajte na mestih, kjer se
hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na primer na bencinskih
&rpalkah, v skladiscih nafte ali kemijskih tovarnah). Ce napravo
uporabljate na teh obmocjih, se poveca tveganje za eksplozijo ali
pozar.

Baterijo hranite stran od ognja in je ne razstavljajte,
spreminjajte, mecite ali stiskajte. V napravo ne vstavljajte tujkov,
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ne potapljajte je v vodo ali druge tekocine in ne izpostavljajte je
zunaniji sili ali pritisku, saj lahko to povzroci puscanje,
pregrevanije, vzig ali celo eksplozijo baterije.

Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z
lokalnimi predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba baterij lahko
povzroci pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

Ta naprava ima vgrajeno baterijo. Baterije ne posku3ajte
zamenjati sami. V nasprotnem primeru naprava morda ne bo
delovala pravilno ali pa se bo baterija morda poskodovala.
Priporo¢amo, da se za zamenjavo baterije zaradi lastne varnosti
in zagotavljanja pravilnega delovanja naprave obrnete na
pooblascen servisni center druzbe Huawei.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam standarda IEC/EN
62368-1 ter je preizkusen in odobren v skladu z nacionalnimi ali
lokalnimi standardi.

Vrata USB lahko zagotovijo napajanje 5V DC/1.5 A za drugo
opremo.

Ce deaktivirate funkcijo upravljanja porabe energije, se poveca
poraba energije izdelka.

Ta naprava podpira hitro polnjenje USB PD in HUAWEI SCP.
Mog, ki jo oddaja polnilec, mora biti med min. 5 vati, ki jih
zahteva radijska oprema, in maks. 100 vati, za doseg najvecje
hitrosti polnjenja.

5-100
w
USB PD

Podatki o laserju razreda 1

Ta izdelek je v skladu s standardoma EN 60825-1:2014 in EN
60825-1:2014/A11:2021 razvrscen kot laserski izdelek razreda 1.
Ta izdelek izpolnjuje zahteve standarda EN 50689:2021. Ta
izdelek namenjen predvsem za pregledovanje, fotografiranje in
snemanje videoposnetkov.
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Opozorilo: Ta izdelek vsebuje en ali ve laserjev. Zaradi
nepooblascene uporabe popravljenih ali razstavljenih delov
lahko pride do poskodb. Kadar upravljanje ni skladno z navodili v
tem prirocniku, je upravljalec morda izpostavljen sevanju.

POTROSNISKI LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1
EN 50689:2021

Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju

)i

—

Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi pomeni,
da je treba izdelek in baterije ob koncu Zivljenjske dobe odstraniti
na locenih prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti.
S tem bo odpadna elektricna in elektronska oprema (EEO)
reciklirana in obravnavana na nacin, ki ohranja dragocene
materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje.

Za vet informacij se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca
ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obis¢ite
spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.

ZmanjSevanje obsega nevarnih snovi

Ta naprava in njeni morebitni elektricni dodatki so skladni z
veljavnimi lokalnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi, kot so uredba EU
REACH ter direktiva RoHS in direktiva o baterijah (Ce so vkljucene).
Za izjave o skladnosti z uredbo REACH in direktivo RoHS obiscite
spletno mesto https://consumer.huawei.com/certification.

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenénemu
sevanju

Naprava ustreza veljavnim nacionalnim in mednarodnim
standardom za izpostavljenost radijskim valovom.
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»SAR« je kratica za »stopnjo specificne absorpcije« in izraza
vrednost, ki predstavlja uporabnikovo izpostavljenost radijskim
valovom iz radijske opreme.

Napravo drzite stran od telesa, da izpolnite zahtevo glede razdalje.
Svetovna zdravstvena organizacija je navedla, da je mogoce
izpostavljenost zmanjsati tako, da omejite uporabo ali uporabljate
komplet za prostorocno uporabo.

Poskrbite, da dodatki naprave, kot sta ovitek ali etui, ne vsebujejo
kovinskih komponent.

Najvisja poroc¢ana vrednost SAR: SAR ob telesu: 0,75 W/kg,
omejitev 2,0 W/kg prek 10 g na razdalji 0,50 cm.

Skladnost s predpisi EU

I1zjava

Huawei Device Co,, Ltd. izjavlja, da je ta naprava WEB-W09 skladna
s temi direktivami: Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED),
Direktiva 2011/65/EU o0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih
snovi v elektricni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva
2009/125/ES za izdelke, povezane z energijo (ErP).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o
direktivi ErP in najnovejSe informacije o dodatni in programski
opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah clanicah EU.
Upostevajte nacionalne in lokalne predpise na obmocju uporabe
naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega
omrezja.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekvencni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo
uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

Frekvencni pasovi in mo¢
Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali
prevodno) oddajanje modi, ki veljajo za to radijsko opremo, so
naslednji:
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WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Brezzi¢no polnjenje: 120-135 kHz: 66 upada po 10
dB/dekado nad 119 kHz dBpA/m pri 10 m, 135-140
kHz: 42 dBpA/m pri 10 m, 140-148 kHz: 37,7
dBpA/m pri 10 m

Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc, druzba Huawei
Technologies Co., Ltd. pa uporablja vse takSne znamke na podlagi
licence. Huawei Device Co., Ltd. je povezana druzba druzbe Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi°, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne
znamke Wi-Fi Alliance.

Avtorske pravice © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Vse
pravice pridrzane.

VSE SLIKE IN ILUSTRACIJE V TEM PRIROCNIKU, KAR MED DRUGIM
VKLJUCUJE BARVO IN VELIKOST NAPRAVE TER VSEBINO,
PRIKAZANO NA ZASLONIH, SO ZGOLJ INFORMATIVNE. DEJANSKA
NAPRAVA SE LAHKO RAZLIKUJE. NIC V TEM PRIROCNIKU NE
PREDSTAVLJA NOBENEGA JAMSTVA, IZRECNEGA ALI
POSREDNEGA.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne podatke, si
oglejte pravilnik o zasebnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Magyar
Ismerje meg a késziilékét

A késziilék hasznélata elétt ismerje meg az alapveté miiveleteket.
* A késziilék bekapcsoldséhoz tartsa nyomva a
bekapcsolégombot, amig a képernyé be nem kapcsol.

A késziilék kikapcsolasahoz tartsa nyomva a bekapcsolégombot,
majd érintse meg a () gombot.

A késziilék Ujrainditasahoz tartsa nyomva a bekapcsolégombot,
majd érintse meg a ¢ gombot.

a
67

Bekapcsolégomb /

O/ Hangerdgomb Ujjlenyomat olvasé

USB Type-C foglalat/
Digitalis fejhallgato-
csatlakoz6
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o * Ez a termék csak az USB Type-C porton keresztiil tdmogatja
a digitdlis hang lejatszasat. Kérjuk, hasznaljon digitélis
hangkésziiléket vagy digitalis-analég hangatalakitd
késziiléket.

Tovabbi informaciok

Amennyiben a készililék hasznélata soran barmilyen problémét

észlel, a kdvetkezé helyeken kaphat segitséget:

* A késziilékinformacidk, gyakran ismételt kérdések és egyéb

informécidk megtekintéséhez latogasson el a

https://consumer.huawei.com/hu oldalra.

Az orszagéra vagy régidjara vonatkozé legfrissebb

kapcsolattartasi informaciokért latogasson el a

https://consumer.huawei.com/hu/support oldalra.

Nyissa meg a Beallitasok mentit, és a vonatkozé informacidk

megtekintéséhez irja be a keresémezébe a kovetkezd

kulcsszavakat. Pl. Szabalyozasok, Biztonsagi informaciok,

Tanusitvanyemblémak.

Lépjen a(z) Beallitasok menlipontba, a keresémezében adja

meg a kévetkez6t: Wi-Fi majd a funkcié be- és kikapcsolasahoz

érintse meg ezt: Wi-Fi.

Lépjen a(z) Beallitasok meniipontba, a keresémezében adja

meg a kovetkez6t: Bluetooth majd a funkcié be- és

kikapcsolaséhoz érintse meg ezt: Bluetooth.

Lépjen a(z) Beallitasok meniipontba, a keresémezdben adja

meg a kévetkez6t: NearLink majd a funkcié be- és

kikapcsoldsahoz érintse meg ezt: NearLink.

Biztonsagi tudnivalék

.

.

.

& [Figyelmeztetés] Figyelmesen olvasson el minden biztonsagi
informaciét a készlilék hasznalata eltt a biztonsagos és megfeleld
lizemeltetés érdekében, valamint hogy megfelelé6 médon tudja
artalmatlanitani a késziiléket.
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Miikodtetés és biztonsag

. @ Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgasson
sokdig magas hangerén.

Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter,
tolté vagy akkumulator haszndlata megroviditheti a késziilék
élettartamat, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas
veszélyhelyzethez vezethet.

Az idealis tizemi hémérséklet 0°C és 35°C kozott van. Az idealis
tarolasi hémérséklet -20°C és +45°C kozott van. Ha a kornyezeti
hémérséklet tul forré vagy tul hideg, lehetséges, hogy a késziilék
nem m(ikédik megfelelen.

A szivritmusszabalyzé késziilékek gyartéi azt javasoljak, hogy a
késziilék és a szivritmusszabalyzé késziilék kozott legalabb 15
cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése
érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az eszkozt
a szivritmusszabdlyzéval ellentétes oldalon hasznélja, és ne
hordja a mellényzsebében.

Tartsa tavol a késziiléket és az akkumulatort a tiiztél, a talzott
hétél és a kozvetlen napfénytél. Ne helyezze hét fejleszté
eszkozokre vagy eszkdzokbe, mint példaul mikrohulldma siits,
vizforralé, stit6 vagy radiator.

A késziiléket a helyi jogszabalyokat és eldirasokat betartva
hasznalja. A balesetveszély megel6zése érdekében ne hasznalja
a vezeték nélkili eszkozt vezetés kézben. Ha hivést kell
kezdeményeznie vagy fogadnia, el&szor alljon le a jarm(ivel egy
biztonsagos helyen.

Repiilés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az adott
utasitasok szerint hasznalja a készllékét. A vezeték nélkili
eszkoz replilégépen torténd hasznalata megzavarhatja a vezeték
nélkiili halézatokat, veszélyt jelenthet a repiil6gép miikodésére,
illetve jogszabalyba titkdzhet.

A késziilék vagy a tolté belsé aramkorei kdrosodasanak
megel6zése érdekében a késziiléket ne hasznalja poros, nedves
vagy koszos kornyezetben, illetve magneses mezé kozelében.
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A tapcsatlakozé szolgél a késziilék levalasztasara. A
csatlakoztathat6 berendezések esetében a csatlakozd aljzatnak
konnyen hozzaférhetének kell lennie. Hasznéljon jéovahagyott
tapadaptereket és toltket.

Ha nem hasznalja, hlizza ki a toltét a konnektorbél és a
készulékbdl.

Ne haszndlja, térolja, vagy szallitsa a késziiléket ott, ahol tliz- és
robbanasveszélyes anyagokat tarolnak (benzinkuton,
lizemanyag-tarolénal, illetve vegyi lizemben). Ha ilyen
kérnyezetben hasznélja a késziiléket, az noveli a robbanasok,
tlizesetek veszélyét.

Az akkumulatort tartsa tlztél tavol, ne szerelje szét, ne
modositsa, ne dobja el és ne nyomja 6ssze. Ne helyezzen bele
idegen targyakat, ne meritse vizbe vagy mas folyadékba, ne
tegye ki kiilsé er6 vagy nyomas hatasanak, mivel ezzel az
akkumuldtor szivargasat, tilmelegedését, meggyulladasat vagy
robbanasat okozhatja.

A helyi szabélyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg a
késziiléktdl, az akkumulatortdl és a tartozékoktdl. Nem
megfelel6 a haztartasi szeméttel egyltt megszabadulni téliik. Az
akkumulatorok nem megfeleld kezelése tiizet, robbanast vagy
mas veszélyhelyzetet idézhet eld.

Kérjlik, azzal kapcsolatban, hogy az eszkéz zavarhatja-e az
orvosi készlilék mUikodését, kérje orvosa és a késziilék
gyartdjanak tanacsat.

Tartsa be a kérhazakban és egészségigyi intézményekben
érvényes szabdlyokat és el6irasokat.

A késziilékben beépitett akkumulator talalhatd. Ne probalja
6nmaga cserélni az akkumulatort. Ellenkez6 esetben a késziilék
nem biztos, hogy megfeleléen m(ikédik, illetve karosodhat az
akkumulator. Személyes biztonsaga érdekében, illetve azért,
hogy a késziilék megfeleléen m(ikédjon, javasoljuk, hogy a
cseréért forduljon egy hivatalos Huawei szervizkézponthoz.
Gy6z6djon meg réla, hogy a halézati adapter megfelel az IEC/EN
62368-1 szabvany kovetelményeinek, és a halézati adaptert a
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nemzeti vagy helyi eléirdsoknak megfelelSen tesztelték és
hagytédk jova.

Az USB-port més készllékeket 5 V DC/1.5 A tapellatassal képes
ellatni.

Az energiagazdalkodasi funkci6 kikapcsoldsa noveli a termék
energiafogyasztasat.

Ez a késziilék tamogatja az USB PD gyorstoltést és a HUAWEI
SCP-t.

A tolt6 altal leadott teljesitménynek a radidberendezés altal
igényelt minimalis 5 watt és a maximalis 100 watt kozott kell
lennie a maximalis toltési sebesség eléréséhez.

5-100
w
USB PD

Class 1 besorolasu lézertermék informacioi

Ez a termék Class 1 besorolasu lézertermék az EN 60825-1:2014
és az EN 60825-1:2014/A11:2021 szabvanyok alapjan.

A termék megfelel az EN 50689:2021 kovetelményeinek. Ez a
termék az el6nézet, a fényképezés és a videofelvétel
fokuszallitasara szolgal.

Vigyazat: A termék egy vagy tobb lézert tartalmaz. A
felhatalmazas nélkiili javitas vagy szétszerelés kart okozhat,
vagy a jelen kézikényvben nem meghatarozottak szerinti
mikédés sugdrzasnak teheti ki a kezel6t.

CLASS 1 BESOROLASU FOGYASZTOI LEZERES TERMEK
EN 50689:2021

Robbanasveszélyes kérnyezet

Robbanasveszélyes kérnyezetben kapcsolja ki a késziiléket, és
tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast.
Robbanasveszélyes kérnyezetnek mindstilnek egyebek kozott az
olyan tertiletek, ahol szokdsos esetben arra kérik, hogy kapcsolja ki
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a gépjarmii motorjat. Ilyen helyen a szikrak keletkezése robbanast
vagy tiizet okozhat, és testi sériiléshez vagy akar halalesethez is
vezethet. Ne kapcsolja be a késziiléket tizemanyagtolts allomason,
példaul benzinkutnal. Uzemanyagraktéarakban, taroléhelyeken,
elosztokdzpontokban és vegyi lizemekben tartsa be a
radiéberendezések tizemeltetésére vonatkozd korlatozasokat.
Tartsa be a korlatozasokat az olyan helyeken is, ahol
robbantasokat végeznek. A késziilék hasznalata elétt figyeljen
azokra a robbandsveszélyes kornyezeteket jelentd helyekre,
amelyeket altaldban (de nem minden esetben) jol lathatdan
jelélnek. Ilyen hely példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok
atrakdsat vagy tarolasat végzé létesitmények, illetve az olyan
helyek, ahol a levegé vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul
szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. A cseppfolyésitott
szénhidrogéngézzal (pl. propan-butén gézzal) hajtott jarmdvek
gyartéitol érdekldje meg, hogy a késziilék biztonsdgosan
hasznélhato-e ezek kérnyezetében.

Hulladékkezelési és Gjrahasznositasi informaciok

)i

_—

A terméken, akkumuldtoron, dokumentécién vagy csomagolason
talalhatd szimbélum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulatort
a helyi hatésagok altal kijelslt kiilon hulladékgy(ijté pontokra kell
vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE hulladékok
Ujrahasznositasat és kezelését olyan médon, hogy az értékes
anyagaik megérizhet6k legyenek, és azoktdl az emberi egészség és
a kérnyezet megévhaté legyen.

Bévebb informacidért kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi
hatésagokkal, a viszonteladdval vagy a haztartasi hulladékot
kezel6 szolgaltatéval, illetve ldtogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Veszélyes anyagok felhasznalasanak csokkentése

Ez a késziilék és elektromos tartozékai megfelelnek az egyes

veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben

valé alkalmazasanak korlatozasara vonatkozé érvényes helyi
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szabalyoknak, példaul az EU REACH rendeletnek, és a RoHS és
(amennyiben tartozék) az akkumulatorokrél szél6 irdnyelvnek. A
REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatokért latogasson el a
https://consumer.huawei.com/certification weboldalra.

Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos informaciok

A késziilék megfelel a radidhullamoknak valo kitettség orszagosan
és nemzetkozileg érvényes eléirdsainak.

A ,SAR" a ,Specific Absorption Rate” (fajlagos energiaelnyelési
tényezd) roviditése, a felhasznalonak az adott radidberendezésbél
érkez6 radidhullamoknak valé kitettsége mértékét szamszerdisiti.
A tavolsagi megfeleldség biztositasa érdekében a késziiléket ne
tartsa kozel a testéhez.

Az Egészségligyi Vilagszervezet megallapitotta, hogy a kitettség
csokkenthetd a hasznalat korlatozasaval vagy egyszeriien egy
kihangosité készlet hasznélataval.

Ugyeljen ré, hogy a késziilékhez ne hasznéljon fémbél késziilt
kiegészitéket, példaul tokot vagy tartot.

A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a test esetén: 0,75
W/kg, 2,0 W/kg hatérérték 10 gramm szdveten, 0,50 cm tavolsag
esetén.

EU-eléirasoknak valé megfelelség

Nyilatkozat

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a WEB-W09
késziilék megfelel a kovetkezd irdnyelvek rendelkezéseinek: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK.

Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege, a részletes ErP-
informacidk, valamint a kiegészitSkre és a szoftverre vonatkozé
legfrissebb informaciok a kdvetkezd internetcimen allnak
rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

A késziilék az EU minden tagallamaban hasznélhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszégos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol fliggben a késziilék hasznalata korlatozas ala
eshet.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:



Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomény beltéri
hasznélatra korldtozott a kdvetkezd orszagokban: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

A radiéberendezésre vonatkoz6 frekvenciasavok és a sugarzott
teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nominalis hatarértékei a
kévetkez6k:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Vezeték nélkili nagy teljesitmény( toltés:
120-135kHz: 66 csokkend, 10 dB/dec 119kHz
dBpA/m @ 10m felett, 135-140kHz: 42 dBuA/m @
10m, 140-148kHz: 37.7dBuA/m @ 10m

Jogi nyilatkozat

Védjegyek és engedélyek

A Bluetooth® szévédjegy és logd a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonét
képezé bejegyzett védjegy, amelyeknek a Huawei Technologies Co.,
Ltd. altali hasznalata licencengedéllyel torténik. A Huawei Device
Co,, Ltd. a Huawei Technologies Co., Ltd. partnere.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logé a Wi-Fi Alliance
védjegyei.

SzerzGi jog © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Minden jog
fenntartva.

AZ EBBEN AZ UTMUTATOBAN SZEREPLO OSSZES KEP ES
ILLUSZTRACIO - BELEERTVE, DE NEM KIZAROLAG A KESZULEK
SZINET, MERETET ES A MEGJELENITETT TARTALMAT - CSUPAN
TAJEKOZTATO JELLEGU. A TENYLEGES KESZULEK ELTERO LEHET. A
JELEN UTMUTATO SEMMILYEN KIFEJEZETT VAGY VELELMEZETT
GARANCIAT NEM TARTALMAZ.
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Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjik személyes adatait,
olvassa el adatvédelmi irdnyelviinket a

https://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.
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Hrvatski
Upoznajte svoj uredaj

Prije upotrebe uredaja usvojite osnovne radnje.

* Za ukljucivanje uredaja pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje
dok se zaslon ne ukljuci.

 Zaiskljucivanje uredaja pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje, a
zatim dodirnite (O,

* Za ponovno pokretanje uredaja pritisnite i drzite tipku za
ukljucivanje, a zatim dodirnite <.

a
67

Tipka za ukljucivanje/
iskljucivanje / Senzor otiska
prsta

Tipka za glasnocu

USB Type-C prikljucak /
O | uticnica za digitalne
slusalice
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* Ovaj proizvod podrzava samo digitalni zvucni izlaz putem
prikljucka USB Type-C. Upotrebljavajte uredaj za digitalni
zvuk ili uredaj za prijenos digitalnog u analogni zvuk.

Za dodatne informacije

Ako primijetite probleme u radu uredaja, potrazite pomo¢ na
sljedeci nacin:

Posjetite https://consumer.huawei.com/en kako biste vidjeli
podatke o uredaju, ¢esto postavljana pitanja i druge informacije.
Posjetite https://consumer.huawei.com/en/support kako biste
vidjeli najnovije kontaktne podatke za svoju drzavu ili regiju.
Idite u Postavke i unesite sljedece kljucne rijeci u okvir za
pretraZivanje za prikaz odgovarajucih informacija: npr. Pravno,
Sigurnosne informacije, Logotipi certifikata.

Otvorite Postavke, u polje za pretraZivanje unesite Wi-Fi i
dodirnite Wi-Fi da biste omogucili ili onemogucili znacajku.
Otvorite Postavke, u polje za pretrazivanje unesite Bluetooth i
dodirnite Bluetooth da biste omogucili ili onemogucili znacajku.
Otvorite Postavke, u polje za pretraZivanje unesite NearLink i
dodirnite NearLink da biste omogucili ili onemogucili znacajku.

Informacije o sigurnosti

.

& [Upozorenje] PaZzljivo procitajte sve sigurnosne informacije
prije uporabe uredaja kako biste bili sigurni da ga upotrebljavate
na siguran i ispravan nacin te kako biste doznali kako na ispravan
nacin odloziti uredaj.

Rukovanje i sigurnost

. Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha, izbjegavajte
dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.
* Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog
adaptera, punjaca ili baterije moZe ostetiti vas uredaj, skratiti
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njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge
opashosti.

Idealne radne temperature iznose od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladistenja iznose od -20 °C do +45 °C. Ako je
temperatura vaseg okruzenja previsoka ili preniska, ovaj uredaj
mozda nece pravilno funkcionirati.

Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i sréanog
elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje
elektrostimulatora. Rabite li sr¢ani elektrostimulator, uredaj
drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u
prednjem dZepu.

Uredaj i bateriju drzite podalje od izvora topline i izravna
sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje za grijanje, kao
Sto su mikrovalne pecnice, pecnice ili radijatori.

Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe
uredaja. Kako biste smanjili rizik od nesrece, beZi¢ni uredaj ne
koristite za vrijeme voznje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje koristite
uredaj jedino sukladno danim uputama. Uporaba beZi¢nog
uredaja u zrakoplovu moZe omesti bezi¢nu mrezu, Sto
predstavlja opasnost za rad zrakoplova ili je nezakonito.

Kako biste izbjegli oStecenje unutarnjeg strujnog kruga uredaja
ili punjaca, uredaj nemojte upotrebljavati na prasnjavim, vlaznim
ili prljavim mjestima, kao ni blizu magnetskog polja.

Utikac za napajanje upotrebljava se kao uredaj za iskljucivanje.
Opremi koja se prikljucuje uti¢nica mora biti lako dostupna.
Upotrebljavajte odobrene prilagodnike za napajanje i punjace.
IskopCajte punjac iz elektri¢ne uticnice i iz uredaja kada se ne
koristi.

Nemojte rabiti, skladistiti niti transportirati uredaj tamo gdje su
pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice na benzinskoj
crpki, u skladistu nafte ili kemijskom postrojenju). Uporaba
uredaja u takvim okruZenjima povecava rizik od eksplozije ili
poZara.
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Bateriju drZite podalje od vatre te je nemojte rastavljati,
preinacavati, bacati ili stiskati. U bateriju nemojte umetati strane
predmete te je nemojte uranjati u vodu ili druge tekucine kao ni
pregrijavanje, zapaljivanje te ¢ak i eksploziju baterije.

Uredaj, bateriju i dodatke odloZite sukladno lokalnim propisima.
Ne smije ih se odlagati u normalni kucanski otpad. Nepropisna
uporaba baterija moze uzrokovati pozar, eksploziju ili druge
opasnosti.

Ovaj uredaj ima ugradenu bateriju. Ne pokusavajte samostalno
je zamijeniti. U protivnom uredaj moZe nepravilno raditi ili se
baterija moZe ostetiti. Radi osobne sigurnosti i pravilnog rada
uredaja Cvrsto se preporuca da se obratite ovlastenom
Huaweijevom servisnom centru za zamjenu baterije.

Pazite da prilagodnik za napajanje ispunjava zahtjeve norme
IEC/EN 62368-1 te da je ispitan i odobren u skladu s nacionalnim
ili lokalnim standardima.

USB priklju¢ak moze pruziti 5 V DC/1.5 A snage ostaloj opremi.
Deaktiviranjem znacajke upravljanja potroSnjom energije
povecava se potrosnja energije proizvoda.

Ovaj uredaj podrzava brzo punjenje USB PD i HUAWEI SCP.
Snaga koju isporucuje punja¢ mora biti izmedu minimalno 5 W
koju zahtijeva radiooprema i maksimalno 100 W kako bi se
postigla maksimalna brzina punjenja.

5-100
w
USB PD

Podaci o laseru 1. klase

Ovaj je proizvod klasificiran kao laserski proizvod 1. klase prema
EN 60825-1:2014 i EN 60825-1:2014/A11:2021.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve standarda EN 50689:2021. Ovaj
je proizvod namijenjen za fokusiranje pretpregleda, snimanje
fotografija i videozapisa.
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Oprez: ovaj proizvod sadrzi jedan ili vie lasera. Neovlasteni
popravak ili rastavljanje moze uzrokovati Stetu, a rad koji nije
naveden u ovom priru¢niku moZe operatera izloZiti radijaciji.

POTROSACKI LASERSKI PROIZVOD 1. KLASE
EN 50689:2021

Informacije o odlaganju i recikliranju

—_—

Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju oznacava
da se proizvode i baterije mora na kraju radnog vijeka odnijeti na
zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne
vlasti. Time ce se osigurati da se recikliranje otpadne elektricne i
elektronicke opreme (EEE) te rukovanje njome obavljaju na nacin
koji ¢uva vrijedne materijale i stiti [judsko zdravlje i okolis.

Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgovcu, sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-
mijesto https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i njegovi elektri¢ni dodaci u skladu su s lokalnim
primjenjivim pravilima o ograni¢avanju upotrebe odredenih
opashih tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi, kao Sto su uredbe
REACH i RoHS te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a.
Za pregled izjava o sukladnosti s uredbama REACH i RoHS posijetite
web-mjesto https://consumer.huawei.com/certification.

Informacije o izlaganju zracenju radijskih frekvencija

Uredaj je u skladu s primjenjivim nacionalnim i medunarodnim

standardima za izloZenost radiovalovima.

,SAR" oznacava specifi¢nu brzinu apsorpcije (engl. Specific

Absorption Rate), $to je izmjerena vrijednost koja predstavlja

izloZenost korisnika radiovalovima koje emitira radijska oprema.
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Uredaj drzite podalje od tijela kako biste ispunili zahtjev o
udaljenosti.

Svjetska zdravstvena organizacija izjavila je da se izlaganje moze
smanijiti ogranicavanjem uporabe ili uporabom kompleta za
uporabu bez primjene ruku.

Pobrinite se da dodaci uredaja, kao Sto su kuciste ili futrola
uredaja, ne sadrze metalne dijelove.

Najvisa prijavljena SAR vrijednost: SAR za podrucje tijela: 0,75
W/kg, ogranicenje od 2,0 W/kg na 10 g pri udaljenosti od 0,50 cm.

Uskladenost s propisima EU

1zjava

Ovim putem tvrtka Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj
uredaj WEB-WO09 sukladan sa sljede¢im Direktivama: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ.

Potpuni tekst izjave o sukladnosti EU-a, detaljne informacije o
proizvodima koji upotrebljavaju energiju te najnovije informacije o
dodacima i softveru dostupni su na sljedecoj internetskoj adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama
EU-a.

Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se
uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moze imati ograni¢enu uporabu ovisno o lokalnoj
mrezi.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na uporabu
u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencijski pojasevi i snaga

Nominalne granice frekvencijskih raspona i snage prijenosa
(emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku
opremu su sljedece:
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WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
BeZi¢no punjenje: 120-135 kHz: 66 umanjeno za 10
dB/dec iznad 119kHz dBPA/m @ 10 m, 135-140
kHz: 42 dBuA/m @ 10 m, 140-148 kHz: 37,7
dBpA/m @ 10 m

Pravna napomena

Zastitni znakovi i dozvole

Oznaka rijeci Bluetooth” i logotipovi registrirani su zastitni znakovi
u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih oznaka
koju provodi tvrtka Huawei Technologies Co., Ltd. zasticena je
licencom. Huawei Device Co., Ltd. podruznica je tvrtke Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi
tvrtke Wi-Fi Alliance.

Autorska prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Sva su
prava pridrZana.

SVE SLIKE | ILUSTRACIJE U OVOM VODICU, UKLJUCUJUCI, BEZ
OGRVANICENJA, BOJU, VELICINU | SADRZAJ ZASLONA UREDAJA,
SLUZE SAMO KAQ REFERENCA. STVARNI SE UREDAJ MOZE
RAZLIKOVATI. NISTA NAVEDENO U OVOM VODICU NE

PREDSTAVLJA BILO KAKVO IZRICITO ILI PODRAZUMIJEVANO
JAMSTVO.

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumijeli kako Stitimo vase osobne podatke,
pogledajte politiku zastite privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Romana
Cunoasteti-va dispozitivul

Tnainte de a utiliza dispozitivul, familiarizati-va cu functiile sale de

baza.

* Pentru pornirea dispozitivului, apdsati lung butonul de pornire
pana cand ecranul se aprinde.

* Pentru a va opri dispozitivul, apasati lung butonul de pornire,
apoi atingeti (0.

* Pentru a reporni dispozitivul, apasati lung butonul de pornire,
apoi atingeti <.

o
o

Buton de alimentare/Senzor

@ | Buton de volum ~
amprent3

Port USB tip C/Jack audio
digital
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* Acest produs accepta numai iesire audio digitala prin portul
USB Tip C. Va rugam sa folositi un dispozitiv audio digital
sau un convertor digital-analog.

Pentru mai multe informatii

Daca va confruntati cu orice probleme in timp ce utilizati
dispozitivul, puteti obtine ajutor din urmatoarele resurse:

Vizitati https://consumer.huawei.com/en pentru informatii despre
dispozitiv, raspunsuri la intrebarile frecvente si alte informatii.
Vizitati https://consumer.huawei.com/en/support pentru cele mai
recente informatii de contact pentru tara sau regiunea dvs.
Mergeti la Setdri si introduceti urmatoarele cuvinte cheie in
caseta de cautare pentru a vizualiza informatiile dorite. De
exemplu, Legal, Informatii privind siguranta, Sigle certificare.
Mergeti la Setari, introduceti Wi-Fi in caseta de cautare si
atingeti Wi-Fi pentru a activa sau a dezactiva functia.

Mergeti la Setari, introduceti Bluetooth in caseta de cautare si
atingeti Bluetooth pentru a activa sau a dezactiva functia.
Mergeti la Setdri, introduceti NearLink in caseta de cautare si
atingeti NearLink pentru a activa sau a dezactiva functia.

Informatii despre siguranta

.

& [Avertisment] Cititi cu atentie toate informatiile de siguranta
nainte de a utiliza dispozitivul pentru a va asigura ca acesta
functioneaza corect si in siguranta si pentru a afla cum sa eliminati
n mod corespunzator dispozitivul.

Operare si siguranta

. Pentru a va proteja auzul, nu ascultati la volum fnalt
perioade lungi de timp.

* Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii
neaprobate sau incompatibile va poate avaria dispozitivul, poate
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scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce incendii,
explozii sau alte pericole.

Temperaturile ideale de functionare sunt cuprinse intre 0 °C si
35 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt cuprinse intre -
20 °C si +45 °C. Daca imprejurimile sunt prea calde sau reci,
dispozitivul nu va functiona corect.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze
o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si stimulatorul
cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul
cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul
n partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu purtati
dispozitivul in buzunarul din fata.

Tineti dispozitivul si bateria departe de foc, caldura excesiva si
lumina directa a soarelui. Nu le asezati pe sau in dispozitive de
ncalzire, cum ar fi cuptoare cu microunde, incalzitoare de apa,
plite sau radiatoare.

Respectati legile si reglementarile locale in timp ce utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul de accidente, nu utilizati
dispozitivul wireless in timp ce conduceti. Daca trebuie sa
efectuati sau sd raspundeti la un apel, opriti mai intai vehiculul
intr-o locatie sigura.

in timp ce zburati cu avionul sau imediat inainte de fmbarcare,
folositi dispozitivul numai conform instructiunilor respective.
Folosirea unui dispozitiv wireless intr-un aparat de zbor poate
intrerupe retelele fara fir, poate prezenta un pericol pentru
operarea aparatului de zbor sau poate fi ilegala.

Pentru a evita deteriorarea circuitelor interne ale dispozitivului
si/sau incarcatorului, nu utilizati dispozitivul intr-o zona prafuita,
umeda, murdara sau in apropierea unui cdmp magnetic.
Stecherul de alimentare este utilizat ca dispozitiv de
deconectare. in cazul echipamentelor conectabile, priza de
alimentare trebuie sa fie usor accesibild. Utilizati adaptoare de
alimentare si incarcatoare aprobate.

Scoateti incarcatorul din priza electricd si din dispozitiv atunci
cand nu este utilizat.
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* Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in locurile
n care sunt depozitate substante inflamabile sau explozive (de
exemplu in benzindrii, depozite de combustibil sau uzine
chimice). Folosirea dispozitivului in astfel de medii creste riscul
de explozii sau incendii.

Feriti bateria de foc, nu o dezasamblati, nu o modificati, nu o
aruncati si nu o striviti. Nu introduceti obiecte straine in baterie.
Nu o scufundati in apa sau alte lichide si nu o expuneti la
presiune sau forte externe, deoarece riscati sa provocati scurgeri
de electrolit, supraincélzirea, aprinderea sau chiar explozia
bateriei.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementarilor locale. Acestea nu trebuie eliminate impreuna cu
deseurile menajere normale. Folosirea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.

Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului pentru a
afla daca utilizarea dispozitivului poate deranja functionarea
dispozitivului dvs. medical.

Urmati normele si regulamentele stabilite de catre spitale si
unitatile sanitare.

Acest dispozitiv contine o baterie incorporatd. Nu incercati sa o
nlocuiti dumneavoastra. In caz contrar, este posibil ca
dispozitivul sa nu functioneze in mod corespunzator sau ca
bateria sa fie deterioratd. Pentru siguranta dvs. personald si
pentru a va asigura ca dispozitivul functioneaza in mod
corespunzator, va sfatuim sa contactati un centru de service
Huawei autorizat pentru inlocuire.

Asigurati-va ca alimentatorul respecta cerintele IEC/EN 62368-1
si cd a fost testat si aprobat in conformitate cu standardele
locale sau nationale.

Portul USB poate asigura o alimentare cu energie de 5V DC/1.5
A pentru celelalte echipamente.

Dezactivarea functiei de gestionare a energiei va creste
consumul de energie al produsului.
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* Acest dispozitiv accepta incarcarea rapida prin USB PD si
HUAWEI SCP.
Puterea livratd de Tncdrcator trebuie sa fie intre cel putin 5 W
pentru echipamente radio si cel mult 100 W pentru a se obtine
viteza maxima de incarcare.

Informatii despre laserul de clasa 1

Acest produs a fost clasificat ca produs cu laser de clasa 1
conform EN 60825-1:2014 si EN 60825-1:2014/A11:2021.

Acest produs indeplineste cerintele EN 50689:2021. Acest produs
este destinat focalizarii in previzualizare, fotografiere si
inregistrare video.

Atentie: Acest produs contine unul sau mai multe lasere.
Utilizarea neautorizata a reparatiei sau dezasamblarea poate
provoca daune sau functionarea nespecificatd fn acest manual
poate expune operatorul la radiatii.

PRODUS CU LASER CLASA 1 PENTRU CONSUMATORI
EN 50689:2021

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si respectati
toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu pericol de explozie
includ zonele n care vi se solicitd oprirea motorului vehiculului.
Producerea de scantei in astfel de zone ar putea cauza explozii sau
incendii, provocand raniri sau chiar decese. Nu porniti dispozitivul
n puncte de realimentare cum sunt statiile de combustibil.
Respectati restrictiile privind utilizarea echipamentelor radio in
depozitele de combustibil, in zonele de depozitare si distributie si in
uzinele chimice. Tn plus, conformati-va restrictiilor din zonele in
care se deruleaza operatiuni de detonare. Inainte de a utiliza
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dispozitivul, verificati daca nu va aflati intr-un mediu cu pericol de
explozie; acestea sunt marcate clar in majoritatea cazurilor, insa nu
ntotdeauna. Astfel de zone includ cabinele de sub puntile
ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a substantelor
chimice si zonele in care aerul contine substante chimice sau
particule cum ar fi granule, praf sau pulberi metalice. intrebati
producatorii de vehicule care utilizeaza gaz petrolier lichefiat (cum
ar fi propanul sau butanul) daca acest dispozitiv poate fi utilizat in
sigurantd n vecinatatea acestora.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)i

—_—

Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj
fnseamna ¢4, la sfarsitul duratei de viatd, produsele si bateriile
trebuie predate la punctele de colectare separatd a deseurilor
indicate de autoritatile locale. Astfel, veti asigura reciclarea si
tratarea deseurilor EEE intr-un mod care sa recupereze materiale
valoroase si sa protejeze sandtatea umand si mediul inconjurator.
Pentru mai multe informatii, va rugam sa contactati autoritatile
locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor
menajere sau sa vizitati site-ul web
https://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea cantitatii de substante periculoase

Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respectd regulile locale
aplicabile privind restrictionarea utilizarii anumitor substante
periculoase in cadrul echipamentelor electrice si electronice,
precum REACH UE, RoHS si Directiva privind bateriile (daca sunt
incluse). Pentru declaratii de conformitate despre REACH si RoHS,
va rugam sa vizitati site-ul web
https://consumer.huawei.com/certification.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa

Dispozitivul este conform cu standardele nationale si internationale
aplicabile pentru expunere la unde radio.
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,SAR” este abrevierea pentru ,Specific Absorption Rate” (Rata de
absorbtie specifica) si este o masura a ratei care cuantifica
expunerea utilizatorului la unde radio emise de echipamentul radio
vizat.

Pastrati dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini cerintele
privind distanta.

Organizatia Mondiala a Sanatatii a declarat ca expunerea poate fi
redusd prin limitarea utilizarii sau prin folosirea unui kit maini
libere.

Asigurati-va cd accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau
tocurile, nu contin componente metalice.

Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul corpului: 0,75
W/kg, limita de 2,0 W/kg peste 10 g, la distantd de 0,50 cm.

Conformitatea cu reglementarile UE

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv
WEB-WO09 este in conformitate cu urmatoarele Directive: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Textul complet al Declaratiei de conformitate UE, informatiile ErP
detaliate si cele mai recente informatii despre accesorii si software
sunt disponibile la urmatoarea adresa de internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementdrile nationale si locale din zona in care este
folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este limitat la
utilizarea interioard in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putere
Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie
(radiate si/sau conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt
dupd cum urmeaza:
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WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Tncdrcare wireless: 120-135 kHz: 66 descrescator 10
dB/dec peste 119 kHz dBpA/m @ 10 m, 135-140
kHz: 42 dBuA/m @ 10 m, 140-148 kHz: 37.7
dBpA/m @ 10 m

Aviz juridic

Marci comerciale si permisiuni

Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt marci comerciale
nregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a
acestora de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub licenta.
Huawei Device Co., Ltd. este o filiala a Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Drepturi de autor © 2025 Huawei Device Co., Ltd.
Toate drepturile rezervate.

TOATE IMAGINILE $I ILUSTRATIILE DIN ACEST GHID, INCLUSIV
(DAR FARA A SE LIMITA LA) CULOAREA S| DIMENSIUNEA
DISPOZITIVULUI SI CONTINUTUL ECRANULUI, SUNT OFERITE
DOAR N SCOP EXEMPLIFICATIV. DISPOZITIVUL REAL AR PUTEA FI
DIFERIT. NICIO PREVEDERE DIN PREZENTUL GHID NU CONSTITUIE
NICIO GARANTIE DE NICIUN FEL, EXPLICITA SAU IMPLICITA.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile
personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate de la
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Bbbnrapcku

3ano3HauTe ce C yCTPONCTBOTO CH

I'Ipe,qM [Aa n3non3ssate yCTpOIZCTBOTO, 3aro3HamnTe ce C OCHOBHUTE

My onepauun.

* 3a [a BK/IHOUUTE YCTPOINCTBOTO CU, HATUCHETE U 3aApbXTe
6yTOHa 3a 3axpaHBaHETO, AOKATO €KPaHbT Ce BKIKOUN.

* 3a [a M3KNIoUNTE YCTPOICTBOTO CU, HATUCHETE U 3aAPBXTE
6yToHa 3a 3axpaHBaHeTo U cnes Tosa fokocHete .

* 3a fa pectapTupare YCTPOMCTBOTO CU, HATUCHETE U 3anpbxe
6yTOHa 3a 3aXpaHBAHETO U Cief, TOBA [JOKOCHETE <.

o
o

ByToH 3a 3axpaHBaHe/
@ | ByToH 3a cvna Ha 3ByKa @ | ceH3op 3a NpLCTOBM
oTnevarbumn

USB nopt tun C/Lncbpos
XaK 3a cyLiankv
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o * To31 NpOAYKT NOAABPXA CamMo LUPOB ayanonsxos npes
nopta USB Type-C. Mons, usnonseaite uucgposo
ayAVOYyCTPOMCTBO UK LPOBO KbM aHaNoroBo
ay[MoyCTPOICTBO.

3a noBeue MHcopMaLus
AKO cpeLLHeTe HskakeW npobnemu, LOKaTo U3rnon3garte

yCTPOVICTBOTO CKn, MOXeTe Aa nonayyuTe NomoLy, ot cnegHuTe
N3TOYHULM

MoceteTe https://consumer.huawei.com/en, 3a fa npernegate
MHdOpMaLmsTa 3a yCTPOCTBOTO, YeCcTo 3aaBaHUTe BbNpOCU U
Zipyra uHdopmaums.

MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en/support 3a Haii-
aKTyanHaTa UHGOpMaLMs 3a KOHTaKT 3a BallaTa AbpXasa unm
PervoH.

OTupeTe Ha HacTpoliku 1 BbBefeTe CiefHNUTE KIOYOBN JyMU B
noneTo 3a TbpceHe, 3a Aa npernepaTe CboTBeTHaTa
nHdopmauus. Hanpumep Mpaehu, UHcbopmaums 3a
6esonacHocT, Jlora 3a cepTudukaTu.

Otupete Ha Hactpoiiku, BbeeaeTe Wi-Fi B moneTto 3a TbpceHe u
nokocHeTe Wi-Fi, 3a fla aKkTuBMpaTe unn feaktueupate
dyHKUMSATA.

Otupete Ha Hactpoiiku, BbBeseTe Bluetooth B noneto 3a
TbpceHe n gokocHeTe Bluetooth, 3a ga akTuBupate nunu
[leakTuBMpaTe yHKLUMSTA.

OTupete Ha Hactpoiiku, BbBedeTe Nearlink B noneto 3a
TbpceHe u gokocHeTe Nearlink, 3a fa akTuBupate nnu
[AeakTuBupaTte dyHKUMSTa.

MHdbopmaums 3a 6e3onacHocT

.

.

& [Mpenynpexaerve] Mpean fa 3anouHeTe Aa unonsgare
YCTPOICTBOTO CU, MpOYeTeTe BHAMATENHO BCUUKaTa UHopMaLys
3a 6e30nacHoCT, 3a Aa ocurypuTe 6e3onacHa paboTa U npasuneH
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HauWH Ha ynoTpe6a, KaKTo 1 3a Aa Ce 3aro3HaeTe C HAUMHUTE 33
NPaBUIHO U3XBBP/ISIHE Ha YCTPONCTBOTO.

Ynotpe6a u 6e3onacHocT

. & 3a npefnasBaHe Ha cnyxa u3bsreaiTe aa cnyware
NPOABLXKUTENHO BPEME C BUCOKA CUNa Ha 3BYyKa.

M3non3BaHeTo Ha Heof06peHN UNn HeCbBMeCTUMM ajanTepy 3a
3axpaHBaHe, 3apsiHK YCTPoiiCTBa Unu GaTepun Moxe Aa
[l0Befie 0 MOBPeAa Ha yCTPOMCTBOTO By, Aa ckbeu nepropa My
Ha eKcrioaTaLuus UM Aa NpUYUHU NoXap, eKcriosus unm
[pYryt OMacHW MHLUMAEHTY.

MpeanHute pabotHu Temnepatypu ca 0°C go 35°C. MgeanHute
TemnepaTypu 3a cbxpaHeHue ca -20°C go +45°C. Ako
3a06ukansiiaTa BU cpeAa e TBbpAe Tonna Unu cTyaeHa,
YCTPOWCTBOTO MOXe /i@ He paboTu NpasusHO.
Mpoun3BoanTenuTe Ha KapAanoCTUMynaTopu npenopbyBaT Ja ce
cnasea MUHUMANHO pPa3CcTosiHve OT 15 cM Mexay YCTPOWCTBOTO
1 KapAMoCTUMynaTopa, 3a Aa ce NpefjoTBpaTAT eBeHTyanHn
HapyLleHusi B paboTaTa Ha kapA1ocTuMynaTopa. Ako
13non3eaTte KapANoOCTUMYNaTop, APBXTe YCTPOUCTBOTO Ha
CpeLLynonoxHaTta cTpaHa CrpsiMo KapAvocTUMynaTtopa 1 He
HoCeTe yCTPOMCTBOTO B NpeHMUs C1 AX06.

He u3naraiiTe ycTpoicTBOTO 1 6aTepusiTa Ha NpeKoMepHa
ropeLLyHa v npsika cibHYeBa cBeT/IMHa. He ru noctaesiite
BBPXY UM B HAarpsiBalLy ce ypeau, KaTo MAKPOBB/THOBYM MeyKy,
ypHM unu pagmnatopu.

CnasBaiiTe MeCTHUTE 3aKOHW 1 pa3nopeaby, [oKaTo u3non3pate
YCTPOCTBOTO. 3a HaMasisiBaHe Ha pycKa OT kaTacTpodu He
M3ron3BaiiTe BalleTo 6e3XUUHO YCTPOICTBO MO BpemMe Ha
[BIDKEHNe.

Mo BpeMe Ha NoneT Unu HenocpeACTBEHO Npeau KayusaHe Ha
6opaa Ha camorneT, U3non3BanTe yCTPOMCTBOTO CU CaMo B
CbOTBETCTBUE C NpeJoCTaBeHUTe MHCTPYKLWN. M3non3BaHeTo Ha
6e3XMUYHO YCTPOICTBO Ha 6opAa Ha caMorneT MOXe [a HapyLu
paboTaTa Ha 6e3XUUYHUTE MpeXK, Aa Cb3faje ONacHoCT 3a
yNpaBfeHNETO Ha caMorneTa UMK Aia e He3aKOHHO.



3a pa n3berHeTe nospeau No BbTPELUHUTE BEPUTM Ha
YCTPOWCTBOTO WM 3apSHOTO YCTPOMCTBO, HE ro U3ron3paiTe B
npallHa, BflaxHa uan MpbCHa cpefia unu B 6113ocT go
MarHuTHo rose.

LLlencensT ce U3MoN3Ba kaTo YCTPOUCTBOTO 3a NpekbCcBaHe Ha
Bpb3KaTa. 3a obopyaBaHe, KOeTO ce BKMoUBa KbM
enekTpuyeckaTa Mpexa, KOHTaKTbT TpsibBa Aa e NnecHo
[ocTbreH. V3non3Baiite agantepuy 1 3apsaHu yCTPoicTBa OT
oduLManHu NpousBoauTeNnu.

M3KkntoyeTe 3apsiaHOTO YCTPOIICTBO OT eNeKTPUUECcKnst KOHTAKT 1
OT YCTPOICTBOTO, KOraTo He Ce U3Mon3Ba.

He u3non3sgalite, cbXpaHsiBaiTe UM NpeHacsaiTe yCTpOMCTBOTO
TaM, KbAETO Ce CbXpaHsiBaT 3anafnuMmn Un B3pUBOOMACHM
BellecTBa (HanpumMep Ha 6eH3MHOCTaHLMK, B CKNaAo0Be 3a
rop1Ba U XMMnU4eckun 3asoay). VanonssaHeto Ha
YCTPOCTBOTO Ha TaknMBa MeCTa yBenn4yaBa pucka oT eKCniosms
nnn noxap.

[pbxTe 6aTepusiTa Aaney oT OrbH U He st pasrnobsiBaiTe,
NpoMeHsiiiTe, U3XBBPASITE UMK CTUCKalTe. He nocTassiiTe
UyXAM Tena B Hesl, He 51 MoTansTe BbB BOAA WK Apyrv
TEYHOCTM U He 5 U3naraiTe Ha BbHLUHW CUAIM UMM HAaTUCK, T
KaTo TOBa MOXe Aa AoBeje [0 NpoTuYaHe, nperpsisaHe,
Bb3nnameHsiBaHe Uiu gopu n3byxsaHe Ha 6aTepusTa.
M3xBbpneTe ycTpoicTBOTO, BaTepusita U akcecoapute My
CbIMACHO MECTHOTO 3aKOHOAATeNCTBO. He ru usxsbpnsiTe
3ae/lHO C ocTaHanuTe 61UTOBM OTNaabLUW. HenpasunHata
ynotpeba Ha 6aTepusita MoXe Aa AoBefe A0 Noxap, eKCniosus
VNN ApYrn ONacH! UHLMAEHTU.

ToBa ycTpoiicTBO e ¢ BrpageHa 6atepusi. He onuTBaiiTe Aa
3aMeHsiTe GaTepusiTa caMu. B NpoTuBeH cnyyaii e Bb3MOXHO
YCTPOCTBOTO Jla He paboTu NpaBUIHO UK @ Bb3HUKHAT LETH
no 6atepusiTa. 3a BallaTa MYHa 6e30MacHOCT 1 3a Aa ce
rapaHTMpa, Ye YCTPOMCTBOTO BU Le paboTu NPaBU/IHO, CUMTHO
npenopbYNTENHO e [a Ce CBbpXeTe C OTOPU3MPaH CepBU3 Ha
Huawei 3a 3amsiHa.
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* YBepeTe ce, Ye afjanTepbT 3a 3axpaHBaHe OTroBaps Ha
n3nckBaHuaTa Ha IEC/EN 62368-1, KakTo 1 Ye € TecTBaH U
0[,06peH B CbOTBETCTBUE C HALIMOHAMHUTE N MeCTHUTe
CTaHAapTU.

* USB noptsT Moxe fga ocurypu 5V DC/1.5 A 3axpaHBaHe 3a
[pyry yCTpoiicTBa.

* [leakTuBMpaHeTO Ha (hyHKLMSTa 3a ynpaBneHue Ha eHeprusita
LLie yBENNYM KOHCYMaLWsiTa Ha eHeprust Ha NpoAayKTa.

* ToBa ycTpoicTBO Noaabpxa 6bp30 3apexaare ¢ USB PD u
HUAWEI SCP.

MolLHOCTTa, NoAaBaHa OT 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, TpsibBa Aa e
MeX/y MUH. 5 BaTa, U3UCKBaHW OT paMoo6opyaBaHeTo, N Makc.
100 Barta, 3a Aa ce NOCTUTHe MaKCMMaiHa CKOPOCT Ha
3apexaaHe.

MHdopmaLms 3a nasep knac 1

To3u NpoAyKT e KnacuuLmpaH KaTo nasepeH NpoaykT oT Knac
1 cbrnacHo EN 60825-1:2014 n EN 60825-1:2014/A11:2021.
To3n nNpoayKT oTroBaps Ha u3nckBaHusTa Ha EN 50689:2021.
To3un NpoayKT e npeABUAeH 3a pokycupaHe npw nperneg,
CHUMaHe U1 3anuc Ha BMAEO.

BHuMaHue: To3n NpoAyKT CbAbpXa eauH Unn noseve nasepu.
HepaspelleHoTo U3non3BaHe Npu NonpassiHe Unu pasrnobssaHe
MOXe Aa foBese A0 noBpeaa unu paboTa, pasnnyHa ot
nocoyeHaTa B TOBa pbKOBOACTBO, MOXe fia U3/IOXW onepaTopa
Ha paguauus.

MOTPEBUTENCKM JTA3EPEH MPOOYKT KITAC 1

EN 50689:2021
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OTcTpaHsiBaHe Ha 6aTepusTa

3a pa oTcTpaHuTe BaTepusiTa, TpsbBa Aa noceTute
YNb/THOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTBHP C LanaTa OKOMMEKTOBKA
AOKYMEHTW.

3a Balwa 6e30nacHoCT He TpsibBa i@ ONWUTBaTe [ia OTCTpaHsiBaTe
camu 6aTepusiTa. Ako 6aTepusita He ce OTCTPaHU NPaBUIIHO,
TOBa MOXe [a MpuYynHU nospeda Ha 6aTepm|Ta n yCTpOVICTBDTO,
[la npeavsBuKa u3nNYecko HapaHsiBaHe W/unu aa fosefe Ao
nvnca Ha 6e30MacHOCT Ha YCTPOUCTBOTO.

Huawei He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LLETW UK 3aryéu (HesaBucumMo
[anv ca B CneAcTBue Ha OrOBOP UM Ha MpaBoHapyLUeHue, B
TOBa 4uCnio n HEGDE)KHOCT), KOMUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT OT
HETOYHOTO CnasBaHe Ha Te3n NpeaynpexneHnsa n UHCTpyKLUuu,
W3KOYeHWe Ha CrlyYanTe Ha CMBbpT U qJI/I3MHeCKO HapaHsiBaHe,
npeansBuKaHK oT HeBpexHocTTa Ha Huawei.

NHdopmaums 3a U3XxBbpAsiHe U peLMKapaHe

—_——

CmBONBT BBPXY 6aTepusTa, JOKYMEHTUTE UM OnakKoBKaTa
03HauaBa, Ye KoraTo HabnkaT Kpasi Ha MONEe3HNs T XKUBOT,
npoaykTuTe 1 6atepunTte TpsbBa Aa 6bAaT OCTaBEHW B OTAENHN
MyHKTOBE 3a Cb6upaHe Ha oTrnagbLy, 0603HaueHN OT MECTHUTe
BnacTu. ToBa e rapaHTupa, Ye otnagbuute ot EEO ce
peuuKInpaT 1 TpeTpaT Mo HauWH, KOWTO CbXpaHsiBa LieHHN
MaTepuany 1 3aluuTaBa YOBELIKOTO 34paBe M OKO/HaTa cpea.
3a noeeye MHOPMaLMs ce CBbpXeTe C MeCTHUTE BNacTH, CbC
CBOSI TProBeL, Ha Ape6HO 1nK Cbe cnyxbaTa 3a cbbupaHe Ha
[IOMaKVMHCKM OTNaAbLyM Unm noceteTe yeb caiita
https://consumer.huawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BelecTBa

ToBa YCTPOWCTBO W HErOBUTE eNeKTPUUECKN NPUHAANEKHOCTU Ca B
CbOTBETCTBME C NPUMTOXKMMUTE NMpaBuia OTHOCHO OrpaHUYEHNeTo
Ha U3NO/3BAHETO Ha onpenenieHn onacHu BelecTsa B
€NEeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060py/:u3aHe, KaTo Hanpumep
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pa3snopenbata REACH Ha EC, aupektusata RoHS u [upektnsata
3a GaTepumnTe (KbAETO Ca BKNOYEHN). 3a eknapauunTe 3a
cboTBeTcTBME OTHOCHO REACH 1 RoHS noceteTte ye6 caiita
https://consumer.huawei.com/certification.

NHdopmaumsa oTHOCHO usnaraHeto Ha PY

ToBa yCTPOICTBO OTroBapst Ha NMPUIOXUMUTE HALMOHAMHMN 1
MeXayHapoJHU CTaH4apTV 3a 061 bYBaHe C pafUOBBIHU.

,SAR" o3HauaBa ,Specific Absorption Rate” (cneumncuuna crenex
Ha abcopbLys) ¥ NpeACTaBsiBa M3MepBaHe Ha CTerneHTa, KosSTo
0603HauaBa M3naraHeTo Ha NoTpebuTens Ha paauoBBLIIHM OT
BBMPOCHOTO paanoobopyaBaHe.

[pbXTe yCTPOWCTBOTO Aaney oT TAMOTO Cu, 3a [a cnasute
M31CKBaHUSATa 33 Pa3CTOsIHME.

CBeTOBHaTa 3/1paBHa OpraHW3aLys e NoCTaHOBWIIa, Ye U3MaraHeTo
MoXe Aa 6bfie HaManeHo Ype3 orpaHM4aBaHe Ha U3MON3BaHETO
Ha YCTPOWCTBOTO UMM YPe3 U3MOM3BAHETO Ha KOMM/EKT 3a
cB060AHM pbLie.

YBepeTe ce, Ye NpUHAANEXHOCTUTE Ha YCTPOICTBOTO, KaTo
Hanpumep HeroBuTe KyTUst U Kanbd, He CbabpXaT MeTanHu
KOMMOHEHTH.

Hait-Bucoka oTueTeHa CTOMHOCT Ha SAR: SAR mpu Tanoto: 0,75
W/kg, numuT ot 2,0 W/kg Ha 10 g, npw pascTosiHue ot 0,50 cm.

CLOTBETCTBME C HOPMATMBHUTE U3MCKBAHUA Ha
EBponeinckusi Cbio3

HAeknapauus
C HactosiwoTo Huawei Device Co., Ltd. neknapupa, ye ToBa
ycTpoiictBo WEB-WO09 cboTBeTCTBa Ha cnegHata avpektvsa: RED
2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EO.
LlenusT TekcT Ha AeknapauusTa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC,
noppo6HaTa nHcbopmauws 3a ErP u Hail-ckopoluHaTa
MHOpMaLIMS OTHOCHO aKcecoapuTe 1 codTyepa ca HannuHK Ha
CnefHWs UHTepHeT afpec:
https://consumer.huawei.com/certification.
ToBa ycTpoOICTBO MOXe Aa paboTi BbB BCUUKY A bPXKaBU-UNeHKN
Ha EC.
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CnasBaliTe HaLMOHaHWTe 1 MECTHU pa3nopenbu TaMm, KbAeTo ce
13M0M13Ba yCTPOUCTBOTO.

ToBa yCTpOMCTBO MOXe Aa 6bie OrpaHnYeHo 3a ynotpeba, B
3aBUCUMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuueHus 3a neHtarta 5 GHz:

YectoTute B AnanasoHa ot 5150 Ao 5350 MHz ca orpaHuyenu 3a
n3nonssaHe Ha 3akputo B: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

YeCTOTHM NIEHTU U MOLLHOCT

HomwuHanHute rpaHMUM Ha YeCTOTHUTE JIEHTU N MOLLHOCTTA Ha
npeaaBaHe (M3nbYeHa uU/unu NpoBefeHa), MPUNOXUMK 3a TOBA
papnoo6opyaBaHe, ca crefHuTe:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Be3xwuyHo 3apexpaaHe: 120-135 kHz: 66 Hu3xoasLLO
10 dB/dec Hap 119kHz dBPA/m @ 10 m, 135-140
kHz: 42 dBuA/m @ 10 m, 140-148 kHz: 37,7
dBpA/m @ 10 m

MpaBHa nHdopmauus

THProBckM Mapku U paspelleHus

0603HaueHneTo Ha ymaTa u embnemute Bluetooth’ ca
perucTpupaHu TbproBcky Mapku, Nputexasanu ot Bluetooth SIG,
Inc. v u3nonssaHeTo uM ot Huawei Technologies Co., Ltd. e
npeaMeT Ha nuuens. Huawei Device Co., Ltd. e abLyepHa
KoMnaHus Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca Tbproscku
Mapku Ha Wi-Fi Alliance.
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AsTopcko npaBo © 2025 Huawei Device Co., Ltd.
Bcuuku npaBa 3anaseHu.

BCUYKN CHAMKW U UNTKOCTPALLAN B TOBA PBKOBOACTBO,
BKITIOUMTENTHO, HO HE OrPAHNYEHO [0 LIBETA U PASMEPA
HA YCTPOWCTBOTO U CbABPXKAHWUETO HA QMNCMNESA, CA
CAMO 3A BALLE CBELLEHVIE. Bb3MOXHO E AEVICTBUTENHOTO
YCTPOWCTBO [A CE PA3/IMYABA. HUMLLLO B TOBA
PBKOBOLCTBO HE MPEACTAB/IABA KAKBATO V1 1A E
TAPAHLLNA, MPAKA NITN KOCBEHA.

Monutuka 3a noBepuUTenHoCT

3a fla HayuuTe KaK 3alluTaBaMme n1uHaTa Bu nHdopmaums, mons,
pasrnepaiite MonuTukaTa 3a NOBEPUTENHOCT Ha afpec
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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MakepoHcku

3ano3Hajte ro ypegor

Mpep Aa ro KOpUCTUTE YpenoT, 3ano3HajTe ce CO HeroBuTe
OCHOBHM onepauun.

* 3a [a ro BK/yunTe ypesoT, MPUTUCHETE FO U 3aLpXKeTe ro
KOMYETO 3a BK/Ty4yBakbe/UCKNyUyBatbe AOAeKa He Ce BKIyUM
€KpaHoT.

3a Aa ro MCKyuMTe YpeaoT, NPUTUCHETE FO 1 3apXeTe ro
KOMYETO 33 BKNyuyBabe/Ucknyuysatbe, na gonpete (.

3a Aa ro npecTapTyBate ypeaoT, NPUTUCHETE FO U 3afpXeTe ro
KOMYETO 33 BKNYUyBarbe/MCKNYuyBakbe, Na fonpete <.

o
o

Konue 3a BKnyuyBatbe/
@ | Konue 3a jaunHa Ha 3BYK @ | ucknyuysarse / CeHsop 3a
0TnevyaTok oA npcr
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MopTa 3a USB op tun C/
© | MpukyyoK 3a AUrMTanHu
Cnywanku

* OBOj NpOW3BO/, MOAAPXYBa CaMO AUTUTaNEH ayanonsnes
npeky USB t1n-C noptata. Kopucrete aurutaneH
ayavoypen uu AUruTanHo-aHanoreH ayanoypea.

3a noBeKe uHdopmauum

AKO Ce nojaBat npo6iemMn [OAEKA ro KOPUCTUTE YPEAOT, MOXe Aa
no6apare MOMOLU Of ClIeAHUBE PECYPCU:

MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en 3a ga rv nornegHeTe
MHOpPMaLmMTe 3a ypeoT, YecTo NocTaByBaHUTE Mpallaksa,
Kako v ipyrvt MHdopmaLmn.

MoceteTe https://consumer.huawei.com/en/support 3a HajHoBKUTe
MHGOPMaLIMK 33 KOHTaKT 3a BaluaTa 3eMja UK PervioH.

Opete no HaropyBamse 1 BHeceTe ru crieiHUBe KiyUHU
360poBM BO MoMeTO 3a npebapyBatbe 3a fa rv npernenare
coofiBeTHUTe NHpopmaLun. Ha npumep, MpaBHu
nHdopmauuu, UHdopmauum 3a 6e36eaHocT, Jloroa 3a
cepTudmkaumja.

Opete Bo HaropyBamse, BHeceTe Wi-Fi Bo noneto 3a
npebapysarse n gonpete Wi-Fi 3a fa ja oBo3moxute nnu
OHEBO3MOXWTe KapaKTepucTukara.

Opete Bo HaropyBamse, BHeceTe Bluetooth Bo noneto 3a
npebapysatbe 1 forpete Bluetooth 3a fa ja oBo3moxute nnm
OHeBO3MOXMUTE KapaKTepucTukaTa.

Operte Bo HaropyBamse, BHeceTe NearLink Bo noneto 3a
npebapyBatse 1 gonpete NearLink 3a aa ja oBo3moxwuTe unu
OHEBO3MOXMUTE KapaKTepucTuKaTa.

be3begHocHM MHdoOpMaLum

& [Mpenynpenysarse] BHUMaTenHo npounTtajte ru cute
MHopmauwm 3a 6e36eaAHOCT Npef Aa ro KOpUCTUTE ypesIoT 3a Aa
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6uaeTe curypHu geka pabotv 6e36eqHO M MPaBUHO U Aa HayuuTe
KaKo MpaBuHO Aa ro dpnuTe ypenot.

Pa6ota u 6e36egHocT

& 3a Aa CcnpeynTe eBeHTyanHo OLWTeTyBaHe Ha C/TyXoT, He
CnyLajTe MHOTY FIacHO AONT NEPUOA.
KopucTterbeTo Heopao6peH Unn HecooABeTeH afanTep 3a CTpyja,
noniHay unu 6atepuja Moxe fa ro owWTeT! ypeaoT, Aa ro
HaManu XWBOTHUOT BeK MU Aa NpeansBuKa noxap, eKCI‘I}'IOBVIja
wnu gpyra onacHocT.
WMpeanHn pabotHu Temnepatypu ce of 0°C go 35°C. UpeanHu
TemnepaTypu Ha cknaguparse ce o -20°C go +45°C. Ako
BalllaTa OKO/IMHA e MpeMHOry Tonsaa Unu CTyaeHa, ypeaoT Moxe
[a He paboTu NpaBuIHO.
MpousBoauTenuMTe Ha nejcMejkepu npenopavysaat Aa ce
ofpxyBa HajMano pacrojaHue og 15 cm mery ypeaoT u
nejcMejkepoT 3a Aa ce cripeyat NoTeHLMjanHu Npeykmn Ha
nejcMejkepoT. AKO KOpUCTUTE nejcMmejkep, KopucTeTe ro ypeaot
o[, CNpOTUBHaTa CTpaHa Ha nejcMejKepoT M He ro HoceTe ypeaoT
BO MpeaHuoT Lieb.
UysajTe rv ypeaot u 6atepujata noganeky of npekymepHa
TOM/IMHA U AMPEKTHa COHYeBa CBET/IMHA. He nocTasyBajTe ri Ha
WK BO ypeau 3a 3aToM/yBakbe, Kako LWTO ce MUKPOBpaHoBM
neyKu, LWNopeTn nnm paanjatopu.
nOHMTyBajTE ' NTOKanHUTe 3akOHW 1 Nponucu Kora ro
KOpUCTUTE ypeaoT. 3a [la ro HaManuTe pUsNKOT Of He3roam, He
ro KopucteTe 6e3XKMUYHUOT ypes, fofeKa BO3UTE.
D,o,u,eKa netaTte BO aBMOH WX HENOCPeAHO npen KauvyBaweTo,
KopucTeTe ro ypeaot cnopepn AafeHuTe ynatcrsa. KODI/ICTeH:eTO
6e3xunueH ypen BO aBMOH MOXe [a UM npeyn Ha 6e3KnUHuTE
Mpexw, Aia NpeTcTaByBa OMNAcHOCT 3a paboTaTa Ha aBUMOHOT UK
fia 61ae He3aKOHCKM.
3a Aa n3bervete owTeTyBakbe Ha BHATPELUHUTE eNEeKTPUYHU
Kona Ha ypeAoT Unu nonHayoT, He KOpUCTeTe ro BO npalunuea,
BNaXHa UM HEUUCTa OKOMIMHA UMK BO 6/IM3MHA HA MarHeTHO
none.
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MpnKYyYOKOT 3a HanojyBakbe ce KOPUCTU Kako ypes, 3a
1CKNydyBakbe. 3a onpema LTo ce NpukyYyBsa, LWTekepoT Tpeba
nAa 6uge necHo npuctaneH. Kopucrete ogobpexu agantepu 3a
HarojyBarbe 1 MosiHauu.

McknyueTe rn NONHaYuoT Of, LUTEKEPOT U O/, YPeaoT Kora He ro
KopucTuTe.

He KopucteTe ro, He cknagupajte ro n He nNpeHecyBajTe ro
ypepfoT Ha MecTa Kafe LUTO Ce CKnaaupaaT 3ananusu
MaTepujanu Unm ekcriosuem (Ha 6eH3nHCKa nMymna, cknag 3a
HachTa UM XeMUCKM MOTOH, Ha npumep). KopuctereTo Ha
ypepoT BO TakBa CpeAyiHa ro 3roneMyBa pU3MKOT O/, eKcniosuja
nnn noxap.

UysajTe ja 6aTepujaTa nofaneky of oraH 1 He pack/onyBajTe ja,
He M3MeHyBajTe ja, He cbpnajTe ja U He rMeuveTe ja. He cTaBajte
Tyfu1 Tena BO Hea, He NOTOMyBajTe ja BO BOAA WAV ApYrv
TEYHOCTM 1 He M3/10XKyBajTe ja Ha Ha[lBOpeLHa c1una unu
npuUTUCOK BuaejKn Toa MoXe Aa Npeaun3BUKa UCTEKYBakbe,
nperpeBatse W 3ananyBarbe Ha 6aTepujaTa, Na Lypu 1 noxap.
®pneTe r1 ypefoT, 6aTepujaTa U gofaToLuTe criopes
nokannute nponucu. He Tpe6a aa ce chpnaat BO HOPManHUoT
oTnaj oA AoMaKMHCTBaTa. HenpaBunHOTO KOpUCTeHse Ha
6aTepunTe MOXe Aa NpeaysBMKa NoXap, eKcriosunja unu apyru
0MacHoCTU.

OBOj ypef, coapxu BrpadeHa 6atepuja. He obupysajte ce aa ja
3aMeHuTe 6aTepujaTa camn. Bo cnipoTUBHO, ypeaoT Moxe Aa He
paboTu NpaBMIHO UM MoXe fAa ce olTeTy 6aTepujaTa. 3a Balla
6e36eaHOCT U 3a Aa ce 06e36eam NpaBunHa paboTta Ha ypenoT,
ce nperopavyBa [ja KOHTaKTMpaTe CO OBMacTeH CepBiuCeH
ueHTap Ha Huawei 3a aa ja u3BpLK 3ameHaTa.

YBepeTe ce Aeka aAanTepoT 3a HanojyBake 1 UCMonHyBa
6aparbata of, IEC/EN 62368-1 u geka e TecTMpaH v of06peH
cropey, HaLMOHaNHUTe MW NoKanHuTe CTaHaapau.

Moptata 3a USB moxe fa o6e3bean HanojyBare of 5V DC/1.5
A 3a gpyra onpema.

[eakTuBMparbeTo Ha yHKLMjaTa 3a ynpaByBaH-e CO eHeprujata
Ke ja 3ronemu NoTpoOLLyBaykaTa Ha eHepruja Ha Npou3BOAOT.

188



* OBoj ypen, noaapxysa USB PD 6p3o nonHerbe 1 HUAWEI SCP.
EnekTpuyHaTa eHepruja WToO ja ucnopavyea NonHa4yoT Mopa Aa
6uae noMery MUHUManHaTa BpeAHoCT o4 5 BaTu WToO e
notpebHa 3a paguoonpeMarta U MakcuMasnHaTta BpegHOCT of,
100 BaTvt 3a fa ce NOCTUrHe MakcMMarnHata 6p3nHa Ha
nonHekse.

5-100
w
USB PD

WHopmaumm 3a nacepot op knaca 1

OBoj Npon3sop e KnacuduumpaH Kako nacepcku npoussos oA
knaca 1 cnopep EN 60825-1:2014 v EN 60825-1:2014/A11:2021.
OBOj Mpowu3Bof, 1 UcronHyBa 6aparbata Ha EN 50689:2021.
OBoj Npon3BO/, € HaMeHeT 3a dhokycupakse Npu nperneg,
choTorpacpvparse U cHUMakHe BUAEO.

BHumaHue: OBOj NPON3BOA COAPXM efieH UKW NoseKe nacepu.
HeoBnacTeHoTo KopUCTerbe Ha nonpaskaTa unm
packnonysarbeTo MOXe Aa NpensBuKa oWwTeTyBake Unn
paboTer-EeTO LITO He e KaKo LUTO € HaBeAEeHO BO OBa ynaTCTBO
MOXe [ia o 13710KM ONepaTopoT Ha paaujaLyja.

JTACEPCKU/ NMPOWM3BOL 3A MOTPOLLYBAYM O KIACA 1

EN 50689:2021

WHdopmauum 3a cpnarbe u peuuknmpare

—_—

Cum60n0T Ha Npon3BoaoT, 6aTepujaTa, NuTepatyparta unm
ambanaxara 3HauaT feka npovssoguTte u 6atepunte Tpeba aa ce
oaHecart BO nocebHu MecTa 3a coémpaH:e oTnapj ofgpeneHu on
NoKasH1Te BNacTh Mo KpajoT Ha paboTHMOT Bek. Ha Toj HaumH Ke
ce o6e3beayn Aeka OTNAZOT OA eNeKTPUYHATa U eNeKTpoHcKaTa
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onpema Ke ce peLmknnpa v Ke ce TPETUPa Ha HaUMH LWTO T
3auyByBa BpeAHWUTe MaTepujani 1 ro 3alITMTyBa 3/paBjeTo Ha
nyreTo 1 oKonuHarta.

3a noeeke MHOpMaLWK, KOHTAKTUPajTe CO NIOKaHUTE BNacTK,
npoAaBavoT unn cnyxbata 3a dpnatbe Ha 0TNAAOT Of
[OMaKuMHCTBaTa UK noceTeTe ja Be6-nokauujaTa
https://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBarbe Ha onacHU cyncTaHLuum

YpenoT v HeroBuTe enekTPOHCKM J0AaTOLM Ce BO COrNacHOCT Co
NPUMEH/IMBUTE NIOKaNHK MpaBIU/a 3a OrpaHuUyBakbe Ha
ynoTpebaTta Ha OApeAeHU LUTETHW CYMCTaHLMU BO eNleKTPUYIHa 1
€N1eKTpPOHCKa onpema, Kako LTo ce perynatueata EU REACH un
AvpekTuBuTe ROHS 1 baTepuu (kaae LUTO ce BKIyYeHW) 1 ap. 3a
u3jaBu 3a coobpasHocT 3a REACH 1 RoHS, noceteTe ja HawaTta
Be6-nokauuja https://consumer.huawei.com/certification.

WNHdopmaumm 3a M3n0XeHOCT Ha paanodpeKBeHLUN

OBOj ypef, e BO COrMTacHOCT CO MPUMEHUBUTE HALIMOHAMHMI U
MefyHapoAHU CTaHAapAM 3a U3/I0XKEHOCT Ha PaAMo6paHOBH.
,SAR" e ckpaTeHuua 3a ,CrieumcbryHa cTanka Ha ancopnumja“. Toa
€ MepKa 3a CTarnka LTo ja NpeTcTaByBa W3M0XEHOCTa Ha
KOPWCHWKOT Ha paanobpaHoBM of, COOZBETHaTa pajuoonpemMa.
[pxeTe ro ypeaoT nopaneky of TenoTo 3a Aa ro UCNoMHuTe
6apatbeTo 3a 0AJaneyeHocT.

CBeTckaTa 3[paBCTBeHa OpraHu3auyja o6jaBu Aeka U3noxeHocTa
MOXe Aa Ce Hamanu npeky orpaHuuyBakbe Ha BaLLETO KOpUCTeHbe
UM @JHOCTaBHO CO KOPUCTEeH:e Ha KOMMMET 33 KOpPUCTeH-€ Ha
ypepnoT 6e3 patle.

BHuMaBajTe AononHuTenHaTta onpeMa Ha ypeaoT, Kako LUTO ce
KyTujaTa u pyTponata, Aa He e HanpaBeHa Of MeTasHu LeNoBU.
HajBucoka npujaBeHa BpegHocT Ha SAR: SAR Ha Teno: 0,75 W/kg,
orpaHuuyBatbe of, 2,0 W/kg Ha 10 g, Ha pacTojaHue oa 0,50 cm.

YcornaceHoct co nponucute Ha EY

UsjaBa
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Co oBOj AokymeHT, Huawei Device Co., Ltd. n3jaByBa Aeka oBoj
ypen WEB-WOQ9 e Bo cornacHocT co cneaHuse [upektusu: RED
2014/53/EY, RoHS 2011/65/EY, ErP 2009/125/E3.

LlenuoT TekcT Ha [leknapaumjata 3a ycornaceHoct 3a EY,
[eTanHute uHopmaumm 3a ErP  HajHoBuTe nHbopMmaLumm 3a
fopaTtoum n copTBep ce [OCTaNHK Ha ClleiHaBa UHTepHeT-afpeca:
https://consumer.huawei.com/certification.

OBOj ypes, MoXe [ia ce KOPUCTU BO CUTe 3eMju-uneHKku Ha EY.
MounTyBajTe rn HaLMOHaNHNTE 1 NOKaNHUTE NPOMNMCK Kade LITOo ce
KOpWCTU ypeaoT.

OBoj ypen, Moxe Aa 6uae orpaHuueH 3a ynotpe6a, BO 3aBUCHOCT
0/, NoKanHaTa Mpexa.

OrpaHuuyBaHa Bo oncerot of 5 GHz:

®OpekBeHTHUOT oncer oA 5150 fo 5350 MHz e orpaHuyeH Ha
ynoTpe6a BO 3aTBOpPeH NpoCTop BO cneAHvBe 3emju: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

OpeKBeHLWICKI/I 0Orcesn U MOKHOCT

HomuHanHute orpaHuyvyBama Ha d)pEKBeHLLMCKMTe oncesn un
eHeprujaTa LTO ce MpeHecyBa (ce 3paun u/unu ce eMuTyBa)
NpUMEHNMBY 3a OBaa paAuo onpema ce Kako LTo cneau:

WEB-W09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
BexuuHo nonHerse: 120-135 kHz: 66 HamanyBakrse
3a 10 dB/dec Hap 119 kHz dBUA/m @ 10 m,
135-140 kHz: 42 dBpA/m @ 10 m, 140-148 kHz:
37,7 dBUA/m @ 10 m

lNMpaBHa HanomeHa

TpI'OBCKVI MapKu 1 003BONU
360poT-Mapka 1 noroata Bluetooth® ce perncTpupaHu TproBcku
Mapkw BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. v cekoja ynoTtpeba Ha
TakBuTe Mapku of cTpaHa Ha Huawei Technologies Co., Ltd. e co
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nuueHua. Huawei Device Co., Ltd. e noapyxHuua Ha Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce Tproscku mapku
Ha Wi-Fi Alliance.

ABTOpcku npaBa © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Cute
npaBa ce 3ap>aHu.

CUTE CITUKW U UNYCTPALLW BO OBA YTIATCTBO,
BK/TYUYBAJKW W, HO HE OFPAHNYYBAJKM CE HA BOJATA 1
FONEMWHATA HA YPEOOT, KAKO 1 MPUKAXAHATA
COOPXWHA HA EKPAHOT CE CAMO 3A MIHOOPMAT/BHA
HAMEHA. KOHKPETHMOT YPEL MOXE [OA CE PA3/TNKYBA.
HULLTO BO OBA YMATCTBO HE MPETCTABYBA KAKBA BMTO
FAPAHLLMIA, USPEYHA N UMMVLMPAHA.

Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a pa pasbepete Noao6po Kako vt LUTUTUME BaLLUTE IUYHK
nHbopmaLumu, nornegHete ja Monnutukata 3a NPUBATHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Srpski
Upoznajte svoj uredaj

Pre koris¢enja uredaja, upoznajte se sa njegovim osnovnim
operacijama.

* Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i drzite taster za ukljucivanje i
iskljucivanje dok se ekran ne ukljuci.

* Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i drZite taster za ukljucivanje i
iskljucivanje, a zatim dodirnite opciju (0.

* Da biste ponovo pokrenuli uredaj, pritisnite i drZzite taster za
ukljucivanje i iskljugivanje, a zatim dodirnite opciju .

o
97

Taster za ukljucivanje i

o Taster za podeSavanje jacine @ | iskljucivanje / Senzor otiska
zvuka
prsta
USB Type-C prikljucak/
© | Digitalni konektor za

slusalice
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* Ovaj proizvod podrzava samo digitalni audio izlaz preko
USB Type-C prikljucka. Koristite digitalni audio uredaj ili
digitalno-analogni audio uredaj.

ViSe informacija
Ako naidete na neki problem u toku koriS¢enja uredaja, potrazite
pomo¢ u sledec¢im resursima:
Posetite https://consumerhuawei.com/en da biste pregledali
informacije o uredaju, najcesc¢a pitanja i druge informacije.
Posetite https://consumer.huawei.com/en/support za najazurnije
informacije za kontakt za svoju zemlju ili svoj region.
Izaberite opciju PodeSavanja i u polje za pretragu unesite
sledece kljucne reci da biste prikazali odgovarajuce informacije.
Npr. Pravne informacije, Bezbednosne informacije, Logotipi
sertifikacije.
Idite na PodeSavanja, unesite Wi-Fi u polje za pretragu i
dodirnite opciju Wi-Fi da biste omogucili ili onemogucili
funkciju.
Idite na PodeSavanja, unesite Bluetooth u polje za pretragu i
dodirnite opciju Bluetooth da biste omogucili ili onemogudili
funkciju.
Idite na PodeSavanja, unesite NearLink u polje za pretragu i
dodirnite opciju NearLink da biste omogucili ili onemogucili
funkciju.

Bezbednosne informacije

.

& [Upozorenje] Pre koris¢enja uredaja pazljivo procitajte sve
bezbednosne informacije da biste osigurali bezbedno i ispravno
rukovanje i da biste naucili kako da pravilno odloZite uredaj u
otpad.
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Rukovanje i bezbednost

@ Da biste zastitili sluh, nemojte slusati glasan zvuk tokom
duzeg vremenskog perioda.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije moZe da osteti uredaj, smanji mu
radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.
Idealne radne temperature su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladistenja su od -20 °C do +45 °C. Ako je u vasoj
okolini previse vruce ili hladno, uredaj mozda nece raditi
ispravno.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od
najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se
sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite
pejsmejker, drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se
nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.

Drzite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i direktne
sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na grejnim uredajima,
poput mikrotalasne pecnice, Sporeta ili radijatora.

Prilikom koriS¢enja uredaja pridrzavajte se lokalnih zakona i
propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih nezgoda, svoj
bezi¢ni uredaj nemojte koristiti dok vozite.

Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja, koristite
uredaj prema pruzenim uputstvima. KoriS¢enje bezi¢nog uredaja
u avionu moze ometati rad bezi¢nih mreza, dovesti u opasnost
funkcionisanje aviona, a moZze biti i protivzakonito.

Da bi se sprecilo ostecenje unutrasnjeg kola uredaja ili punjaca,
uredaj ne koristite na prasnjavom, vlaznom ili prljavom mestu ili
u blizini magnetnog polja.

Prikljucak za napajanje se koristi kao uredaj za prekid veze. U
slucaju opreme koja se prikljucuje na elektricnu mrezu, uti¢nica
treba da bude lako dostupna. Koristite odobrene adaptere za
napajanje i punjace.

Kad ne koristite punjac, iskljuite ga iz elektri¢ne uticnice i iz
uredaja.
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se Cuvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na primer, na
benzinskoj pumpi, u skladistima nafte ili hemijskim
postrojenjima). Koris¢enjem uredaja u ovakvim okruzenjima
povecava se opasnost od eksplozije ili pozara.

Bateriju drzite dalje od vatre i nemojte je rastavljati,
modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete
u nju, nemojte je potapati u vodu ili druge tecnosti, niti izlagati
pregrevanja, zapaljenja ili ¢ak eksplozije.

OdloZite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim
propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno sa normalnim
kucnim otpadom. Nepravilno koris¢enje baterije moze dovesti do
pozara, eksplozije i drugih opasnih situacija.

Ovaj uredaj sadrzi ugradenu bateriju. Ne pokusavajte da sami
zamenite bateriju. U suprotnom, uredaj mozda nece raditi
ispravno ili moZe do¢i do oStecenja baterije. U cilju vase licne
bezbednosti i da bi se osigurao ispravan rad vaseg uredaja, toplo
savetujemo da kontaktirate Huawei ovlaS¢eni servisni centar
zbog zamene.

Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve standarda
IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i odobren u skladu sa
nacionalnim ili lokalnim standardima.

USB prikljucak moze da obezbedi napajanje od 5V DC/1.5 A za
drugu opremu.

Deaktiviranje funkcije upravljanja energijom povecace potrosnju
energije proizvoda.

Ovaj uredaj podrzava USB PD brzo punjenje i HUAWEI SCP.
Energija koju doprema punja¢ mora biti izmedu minimalno 5 W,
sto je potrebno radio-opremi, i maksimalno 100 W da bi se
postigla maksimalna brzina punjenja.

5-100

USB PD
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* Informacije o laseru klase 1
Ovaj proizvod je klasifikovan kao laserski proizvod klase 1 po
standardima EN 60825-1:2014 i EN 60825-1:2014/A11:2021.
Ovaj proizvod ispunjava zahteve standarda EN 50689:2021. Ovaj
proizvod je namenjen za fokusiranje prilikom prikazivanja,
fotografisanja i snimanja video-zapisa.
PaZnja: Ovaj proizvod sadrzi jedan ili vise lasera. Neovlas¢ena
popravka ili rasklapanje moze dovesti do ostecenja. Takode,
koris¢enje na nacin koji nije propisan u ovom priru¢niku moze
dovesti do izlaganja korisnika zracenju.

KOMERCIJALNI LASERSKI PROIZVOD KLASE 1
EN 50689:2021

Informacije o odlaganju i reciklazi

_—

Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznacava
da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se
odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su odredile
lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje
tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i
okolina.

Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili
preduzecu koje odlaze kucni otpad ili posetite veb-sajt
https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci
Ovaj uredaj i njegova elektricna dodatna oprema su u skladu sa
primenjivim lokalnim pravilima o ogranic¢avanju upotrebe
odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi,
kao Sto su EU REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama
(kada su prilozene uz uredaj). Za izjave o usaglasenosti koje se
odnose na REACH i RoHS, posetite veb-sajt
https://consumer.huawei.com/certification.
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Informacije o izloZenosti RF zracenju

Ovaj uredaj je u skladu sa vaze¢im nacionalnim i medunarodnim
standardima u oblasti izlaganja radio-talasima.

,SAR" oznacava ,Specificnu stopu apsorpcije” koja predstavlja
koeficijent koji odreduje koli¢inu izloZenosti korisnika radio-
talasima iz predmetne radio opreme.

Drzite uredaj dalje od tela da biste ispunili zahtev za rastojanje.
Svetska zdravstvena organizacija objavila je da se izloZzenost moze
smanjiti ogranicavanjem koris¢enja ili jednostavno koris¢enjem
hendsfri kompleta.

Proverite da li je dodatna oprema uredaja, kao $to su maska
uredaja i futrola uredaja, sastavljena od metalnih delova.
Najvisa prijavljena SAR vrednost: SAR za telo: 0,75 W/kg,
ogranicenje od 2,0 W/kg preko 10 g, na udaljenosti od 0,50 cm.

Uskladenost sa propisima EU

I1zjava

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
WEB-WO09 u saglasnosti sa sledecom Direktivom: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne ErP
informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru
dostupni su na sledecoj internet adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi
uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZe biti ogranicena u zavisnosti od
lokalne mreZe.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ogranicen na upotrebu
u zatvorenom prostoru u slede¢im drzavama: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekventni opsezi i snaga
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Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije
(izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na
sledeci nacin:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Bezi¢no punjenje: 120-135 kHz: 66 u opadanju od
10 dB/dec iznad 119 kHz dBpuA/m @ 10 m, 135-140
kHz: 42 dBUA/m @ 10 m, 140-148 kHz: 37,7
dBUA/m @ 10 m

Pravno obavestenje

Zigovi i dozvole

Bluetooth® oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasniStvu
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih oznaka od
strane kompanije Huawei Technologies Co., Ltd. je pod licencom.
Kompanija Huawei Device Co., Ltd. je podruznica kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi
organizacije Wi-Fi Alliance.

Autorsko pravo © 2025. Huawei Device Co., Ltd. Sva
prava zadrZana.

SVE SLIKE I ILUSTRACIE U OVOM UPUTSTVU, UKLJUCUJUCI, ALI
NE OGRANICAVAJUCI SE NA BOJU | VELICINU UREDAJA | SADRZAJ
PRIKAZA, KORISTE SE SAMO KAO REFERENCA. STVARNI UREDAJ
MOZE DA SE RAZLIKUJE. OVO UPUTSTVO NE SADRZI NISTA $TO
PREDSTAVLIA GARANCIJU BILO KOJE VRSTE, IZRICITU ILI
PODRAZUMEVANU.

Politika privatnosti
Da biste bolje razumeli nacin na koji Stitimo vasu privatnost,
pogledajte politiku privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Pycckuit

3HaKOMCTBO C YCTPOMUCTBOM

HEPE,D, UCnonb3oBaHUeM yCTPOVICTBa NO3HaKOMbTeCb C OCHOBHbIMU
onepauuaMn.

YT06bI BKNHOUMTL YCTPOMCTBO, HAXMUTE W YAEPXUBaTE KHOMKY
MUTaHUA, NOKa He BKIKOUNTCA 3KpaH ychol‘/‘lcTBaA

YT06b! BbIKMIOUUTL YCTPOUCTBO, HAXMUTE U yaepXuBaiTe
KHOMKY NMUTaHKUSA, 3aTeM HaxXmuTte C)
YTo6bl NepesarpysnTb YCTPONCTBO, HAXKMUTE 1 yepXuBainTe
KHOMKY NUTaHWs,, 3aTeM HaXMUTE <.

o
o

67

KHorKa perynupoBku KHorKa nuTaHus/aaTtumk
FPOMKOCTK 0TnevyaTkKoB nasnbLeB

Mopt USB Type-C/pa3bem
N5 UMDPOBBIX HAYLUHUKOB
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o * TMopT USB Type-C 3T0ro ycTpoicTBa noaaepXuBaeT TONbKO
BbIBO/A, ayAuno B LncposomM copmare. Mcnonbayiite
uMbpoBble ayaMoyCcTpOMCTBa UNW LG po-aHanorosble
ay[unoycTpoiicTBa.

OononHutenbHasa nHdopmauums

CnpaBoYHyH MHOPMaLMKO 0 paboTe YCTPOMUCTBA MOXHO HaWTH B
cneayroumx NCToOUYHMKax:

OrtkpoiTe https://consumer.huawei.com/en, utobbl NOCMOTPeTb
[laHHble YCTPOICTBA, BOMPOCHI U OTBETHI U APYTYIO MOME3HyH0
MHopMaLMio.

Ha Be6-cTpanuue https://consumer.huawei.com/en/support
MOXHO HalTU aKTyarnbHYtO KOHTaKTHYH MH(hOPMaLMIO B BaLLeil
CTpaHe Wi pervoHe.

MepeiiguTe B pasaen HacTpoitku 1 BBeanTe Cnepyiolme
KNtoueBble COBa A/s MOUCKa COOTBETCTBYHOLLEN MHGOPMALIMU.
Mpumep: MpaBoBas uHcopmauus, CBeaeHus o 6e3onacHoCTH,
TNoroTunbl cepTUUKATOB.

MepeiiguTe B HacTpoiiku, B NounckoBoit ctpoke BeeauTe «Wi-
Fi», 3aTem Haxxmute Wi-Fi, 4To6bl BKIIOUNTE UK BLIKNOUNTL
3Ty pyHKLUMIO.

Mepeiigute B HacTpoiku, B NOMCKOBOW CTPOKe BBEAUTE
«Bluetooth», 3aTemM HaxxmuTe Bluetooth, uTo6bI BKIHOUUTL UK
BbIK/TIOUNTb 3Ty (DYHKLMIO.

Mepeinaute B HacTpoiku, B NOUCKOBOW CTPOKe BBEAUTE
«NearLink», 3aTem HaxmuTe NearLink, uTo6bl BKNHOUNTL MU
BbIK/MOUUTL 3Ty (hyHKLMIO.

PykoBoacCTBO NoO TexHUKe
6e3onacHocTU

.

A [BHuMaHwe!] Mepen ncnonb3oBaHUeM ycTpoiicTBa
BHUMATENbHO MPOYUTUTE MHCTPYKLWW NO TEXHWKe 6e30MacHoCTY 1
Haanexallen yTunv3awmm Ballero ycTpoicTBa.

202



Be3onacHas akcnnyatauus

. @ Bo usbexaHne NoBpexaeHNs OpraHoB ciyxa He
cnyLaiiTe My3blKy Ha BbICOKOI FPOMKOCTU B TeueHue
[MUTENbHOTO BPeMeHMU.

Mcnonb3oBaHne HeCOBMECTUMOTO UK HecepTUULMPOBAHHOTO
ajanTepa NUTaHus, 3apsiAHOro YCTPOWCTBA UK
aKKyMynsiTopHoi 6aTapen MOXeT NPUBECTU K NMOBPEXAEHUO
YCTPOICTBA, COKPALLIEHNIO ero cpoka Cyx6bl, BO3ropaHuto,
B3pbIBY U MPOYMM OMACHbIM MOCNIEACTBUSIM.

Mopaxopswas Temnepatypa paboTbl coctaBnset ot 0°C go 35°C.
Moaxopdwas TemMnepaTtypa xpaHeHus coctasnsiet ot -20°C go
+45°C. [pu CNWLIKOM BbICOKOW UMW CIULLKOM HU3KOW
TeMmnepaType YCTPOWUCTBO MOXeT paboTaTb HEKOPPEKTHO.
CornacHo pekoMeHAaLMsiM NpousBoanTeneit
KapAMOCTUMYNATOPOB, BO M3beXaHue NoMex MUHUMarbHoe
paccTosiHue Mexay 6ecnpoBOAHbIM YCTPONCTBOM U
KapAVNOCTUMYNSATOPOM JOMKHO cocTaBnaTh 15 cm. Mpu
MCMOMb30BaHNUK KapAMOCTUMYISITOpA AePXUTE YCTPOMCTBO C
MPOTUBOMOIOXHOW OT KApANOCTUMYNSTOPa CTOPOHBI U He
XpaHuUTe YCTPOMCTBO B HAarpyAHOM KapmaHe.

He ponyckaiite YpeamepHoro neperpeea ycTpoicTea u
aKKyMynsTOpHoOil 6aTapen 1 nornagaHus Ha HUX NpsiMbIX
COMHeYHbIX Nyueit. He pasmelLaiiTe yCTPOICTBO 1
aKKyMyNSTOpHYto 6aTapeto B6MN3W UCTOYHNKOB Tenna,
HanpuMep psAOM C MUKPOBOTHOBOW NeYbto, AyXOBbIM Likadom
VNN pagmaTopom.

CobntopaiiTe MeCTHble 3aKOHbI U NpaBua BO BpeMs
JKCryaTaLumm ycrpoictea. Bo nsbexanue AT He ucnonb3ayire
Balle 6ecnpoBofHOe YCTPOMCTBO BO BPEMsl BOXKAEHUS.

Bo Bpemsi noneTa unu B 30He Nocafki B CamorneT cneayiTe
MHCTPYKLMSIM MO UCMOMb30BaHUIO MOBUBHBIX YCTPOCTB.
Mcnonb3oBaHve 6ecnpoBoOLHOrO YCTPOKCTBA BO BpeMs nosneta
MOXET MOB/UATb Ha paboTy 60PTOBOro 060pyAOBaHMS U
HapyLWwnTb paboTy ceTn 6ecnpoBoAHOI CBSi3W. Kpome TOro, 3T0
MOXeT 6bITb MPOTUBO3aKOHHO.
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YT06bl He AOMYCTUTH MOBPEX/AEHUS 3N1EMEHTOB BHYTPEHHE
3NeKTPUYECKOIA LIeNKN YCTPOICTBA UMW 3apsiiHOTO YCTPOWCTBA, He
UCMONb3YITE UX B MblbHbIX, BAAXHbIX UMW TPA3HBIX
roMeLLeHUsX 60 BEMM3N UCTOYHMKA 3NEKTPOMArHUTHOMO
U3NyyeHms.
LLTencenbHas BUNKa UCNONb3YETCs Kak YCTPOICTBO OTK/IIOUEHUS
060pyf0BaHUS OT CeTH 3MeKTponuTanus. [ns obopyaoBaHus,
MOAKMOYAEMOrO K CETW 3NeKTPONUTaHUS, BOMKEH BbiTb
obecrieyeH GecrnpensTCTBEHHbIN JOCTYM K LITencebHOM
poseTke. Vcnonb3yiiTe yTBEpXAEHHbIE aAANTEPbI MUTAHUA U
3apsAHble YCTPOMCTBA.
Korpa 3apsifiHoe yCTpOMCTBO He UCMONb3yeTcs, OTKKYaliTe ero
OT CETW 3NeKTPONUTaHNS U AAHHOTO YCTPOICTBA.
Henb3s UCNonb30BaTh YCTPONCTBO B MECTaX XPAHEHWS FOPHOUNX
1 B3pbIBYATLIX MaTepuanos (Hanpumep, Ha 3anpaBoYHbIX
CTAHLWSIX, TOMIMBHbIX XPaHUIULLAX UM XUMUYECKNX
NpeanpuaTUSX) UK XPaHUTb 1 TPAHCMOPTUPOBATbL YCTPOMCTBO
BMeCTe C B3pbIBYaTbIMW MaTepuanamu. Vicnonb3osaque
YCTPOMCTBA B YKa3aHHbIX YC/IOBUSIX MOBBILLIAET PUCK B3pbIBa UK
BO3ropaHus.
He ponyckaiite B3aumMoaencTBIS GaTapen ¢ OrHeM, a Takxe He
pasbupaiiTe, He N3MeHsiiiTe, He BpocaiiTe U He OkUMaiiTe
6atapeto. He nbiTaiTecb NOMeCTUTb BHYTpb 6aTapen
MOCTOPOHHWE MPeAMETLI, He MorpyxaiTe 6atapeto B Bofy Win
[Lipyrue XUAKOCTH, He nofBepraiiTe 6aTapeto AaBNeHUIO Um
[ipyromy BHeLLHeMy hU31UeckoMy BO3AENCTBHIO, MOCKOMbKY 3TN
[leCTBUS MOTYT NPUBECTU K NPOTEYUKe, Neperpesy, BO3ropaHuio
nnu B3pbiBy 6aTapeu.
YTUNN3MpYIiTe YCTPONCTBO, aKKYMyNSTOPHYtO 6aTapeto 1
aKceccyapbl B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU 3aKOHaMM 1
nonoXeHNsMU. He yTUnn3npyiTe yCTpOICTBO, akKyMynSTOPHYO
6aTapeto 1 aKceccyapbl BMeCTe ¢ 06bIUHbIMU GbITOBbIMU
oTx0Aamu. HenpasunbHoe UCNoNb30BaH1e akKyMynsiTOpPHON
6aTapen MOXET MPUBECTU K BO3rOpaHWto, B3pbIBY 1 APYrUM
OMacHbIM MOCNEACTBUSM.
B ycTpolicTBe ycTaHOBMEHa BCTpoeHHas G6aTapesi. He nbiTaiTech
3aMeHUTL 6aTapeto camocTosTenbHO. CaMOCTOsITENbHAs 3aMeHa
204



6aTapen MOXeT NpUBeCTU K HEKOpPeKTHOI paboTe yCTporcTBa
nnu nospexzaexunto 6atapen. B Lensx nuyHoi 6e3onacHoCTM 1
obecrneyeHnst KOPPeKTHON paboTbl YCTPOICTBA Npon3BoAUTe
3aMeHy 6aTapeu B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Huawei.
Y6enuTech, UTo afanTep NUTaHUs OTBeYaeT TpeboBaHUSM
cranpapta IEC/EN 62368-1, npoLuen ucnbitaHus n
cepTUUKaLIMIO B COOTBETCTBUM C HALMOHaNbHBIMW UMK
pervmoHarnbHbIMK CTaH4apTaMu.

Mopt USB MoXeT nofaBaTb Ha Apyrue yCTPoOWCTBa MUTaHue
MmouHocTblo 5V DC/1.5 A,

OTKntoueHne hyHKLWN yNpaBneHns NuTaHNeM yBenmunT
3HepronoTpe6tneHue ycTpoicTBa.

3T0 YCTPOWCTBO NOAAEPXKMUBAET MPOTOKON BbICTPON 3apsiAKL
USB PD n npotokon HUAWEI SCP.

[ins DOCTWKEHUS MaKCMMarbHOM CKOPOCTU 3apsiaKi MOLLHOCTb
3apsiAHOro YCTPOICTBa AO/MKHA COCTaBNATL B AnanasoHe oT
MWHUMYM 5 BT B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUSIMU
papmoobopyaoBaHns Ao Makcumym 100 BT.

5-100

w
USB PD

MHdopmaLms 0 nasepHoM ycTpoiicTee knacca 1
370 YCTPOWUCTBO OTHOCUTCS K N1a3epHbIM YCTPOMCTBaM knacca 1
cornacHo ctaHaaptam EN 60825-1:2014 v EN 60825-1:2014/
A11:2021.
3T0 YCTPOCTBO COOTBETCTBYET TpeboBaHWUsAM cTaHdapTa EN
50689:2021. YcTpoicTBO UCNonb3yeTcst Anst hoKyCUPOBKU
KaMepbl Npu NpeABapuTENIbHOM MPOCMOTPE, CheMke
choTorpacbuii 1 3anucu Buaeo.
BHMMaHue! B 3TOM yCTpOICTBE YCTaHOBNEH OAWNH WUAN HECKONBKO
nasepoB. PeMOHT unu pasbopka ycTpoincTea
HekBanM@ULMPOBaHHbIMM CMeLManucTamMmm MoXeT NpUBecTu k
noBpexaeHnsiM. HapyLueHre npasBu 3KCryaTaLmm, OnMcaHHbIX
B 3TOM PYKOBO/CTBE, MOXET MOJBEPrHyTb Nosb3oBaTens
BO3/e/CTBUIO paanaLImu.
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MOTPEBUTESIbCKOE STA3EPHOE YCTPOMCTBO KITACCA 1

EN 50689:2021

WHCTpYKLMM No yTUnmsaumm

_—

ITOT CUMBO/ Ha YCTPOICTBE, 6aTapee, MHCTPYKLMN U YNaKoBKe
03HaYaeT, YTo CaMo YCTPOWCTBO W ero 6aTapes No UCTeyeHUmn
CpoKa cnyx6bl AOMKHBI BbITb YTUIM3MPOBAHbI B CNeLMabHbIX
MyHKTaX npuema, yupexaeHHbIX ropofAckoi agMuUHUCTpaLmeit. Tak
6ynyT COBMOAEHBI NPaBIUIa yTUAU3ALNN 3NEKTPOHHBIX 1
3/1eKTPUYECKUX YCTPOICTB, @ TakKe MPUHLMUMLI GepexHOro
OTHOLLEHUS K PECYPCaM W 3aLLyThl 340POBbS YenoBeka 1
OKpYyXatoLLeit cpefbl.

[ina nonyyeHus 6onee noapo6Hon MHopmaLmmn obpalainTtecs B
MECTHYH rOPOACKYH aAMUHWUCTPaLMIO, CNyXEBY YHUUTOXeEHNS
6bITOBbIX OTXOZ0B WUW MarasuH pO3HWUYHON TOPTOB/M, B KOTOPOM
6b110 MPUOBPETEHO YCTPONCTBO, NGO MoceTuTe BeG-calT
https://consumer.huawei.com/en/.

CokpalueHue BbIGPOCOB BpeAHbIX BeLLECTB

[laHHOe YCTPOMCTBO U €ro 3n1eKTpuYeckne akceccyapbl oTBeyatoT
PernamenTy EC no peructpauuu, oueHKe, NonyYeHuo paspeLueHns
1 OrpaHUYEHNIO MpUMeHeHMst XuMnyecknx Beltects (EU REACH),
[OupexTtuse EC 06 orpaHnueHnn cogepxaHna BpeaHbIX BelLecTs
(RoHS) 1 [inpekTnBe 06 UCMONL30BaHWM W yTUNN3ALMN
aKKyMyNsSTOpHbIX 6aTapeit (ecnu ecTb). [ins nonyyexus 6onee
noapo6Hoit MHGOPMaLLMM O COOTBETCTBUM YCTPOUCTBA
Tpe6oBaHusM pernameHta REACH v aupektusbl RoHS nocetute
Be6-caiT https://consumer.huawei.com/certification.

PapuouactoTHoe usnyyeHue

YCTpOICTBO COOTBETCTBYET AEMCTBYIOLMM HAaLMOHANbHbLIM U
MeXAyHapoAHbIM CTaHAAPTaM YPOBHSi BO3AENCTBUS PaAVOBOSTH.
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YAenbHbIi K03DPULMEHT NOFOLLEHUS — 3TO Mepa,
onpejensioLLas ypoBeHb BO3AEACTBIS PaIMOBOSH YCTPOICTBA Ha
yenoseka.

[lepxuTe ycTPOMCTBO Ha yKa3aHHOM pacCTOSHUM OT Tena.
CornacHo BceMupHoIi opraH13aLLmu 34paBooXpaHeHus,
BO3/1e/CTBME PafyOUaCTOTHOMO U3/TyUYeHWs1 MOXHO CHU3WTb, eCin
OrpaHUuYNTb UCMOMb30BaHWe YCTPOCTBA MW UCMOMNb30BaTh
rapHUTYpy.

Akceccyapbl YCTPOWCTBa, HampyUMep Yexos, He JOMKHbI coaepXaTb
MeTanInueckmx getanen.

MakcuManbHoe 3aperucTpupoBaHHoe 3HaueHue yaenbHoro
Ko3huLMeHTa nornoLeHns: psaom ¢ Tenom: 0,75 BT/kr npu
orpaHuuenum 2,0 BT/kr Ha 10 1 TkaHel Ha paccTosiHim 0,50 cm.

[eknapauus cootsetcTBusa EC

Heknapauus

Komnanus Huawei Device Co., Ltd. HacTosLWmMM 3asBNSeT, uTo
ycTpoiictBo WEB-W09 oTBeuaeT 0CHOBHbIM TpeboBaHUSM 1
COOTBETCTBYIOLLIMM MOMOXEHUSM CriefytoLLmx AupekTuB: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

MonHbIN TeKCT AeKknapaLmmn CooTBETCTBIS, NOAPOGHbIe CBeeHNs
AVpeKkTuBbI ErP 1 akTyanbHyto nHdopMaLumio o6 akceccyapax v
nporpaMMHoM o6ecneyeHnn MoXHO NOCMOTPeTb Ha Beb-caiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPOWCTBO MOXET MCNONb30BaTbCA BO BCeX CTpaHax EC.
Mpyn ncnonb3oBaHWUK YCTpoiicTBa cobtoaaliTe HaLMoHanbHbIe 1
pervoHanbHble 3aKOHbI.

Wcnonb3oBaHve [aHHOro YCTPOMCTBA MOXET 6bITb OrpaHUYeHo
(3aBUCKT OT MECTHOI CeTw).

OrpaHuyeHus B guanasoHe 5 Iy

[wnanasoH yactot 5150-5350 MIL, npeaycMOTpeH UCKNOUNTENbHO
AN UCNONb30BaHWS B MOMELLEHUAX B cneayromx ctpaHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[ManasoHbl YacToT U MOLLHOCTb
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HoMuHanbHble MOpOroBble 3HaYeHUsA ANnanasoHoB YacToT U
BbIXOJHOWN MOLLHOCTU (M31y4aeMoit u (unum) nepepaBaemon),
Np1UMeHsieMble K 3TOMY paAMoo60opy0BaHMIO:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
BecnposopHas 3apsaka: 120-135 kl'y; 66 B
nopsifke y6biBaHus 10 ab/aek B AnanasoHe yactoT
Bblwe 119 k', ABMKA/M Ha paccTosiHum 10 M,
135-140 kl'y; 42 oBMKA/M Ha paccTosiHum 10 M,
140-148 k', 37,7 nbMKA/M Ha pacctosiHun 10 M

YBepomneHus

TOBaprle 3HaKu

CnoBecHbIit 3HaK u noroTtun Bluetooth” asnsioTcs
3aperucTpupoBaHHbIMU TOBapHbLIMW 3HakamMu Bluetooth SIG, Inc. v
ncnonb3ytotes komnaHueit Huawei Technologies Co., Ltd. B pamkax
nuuensuu. Huawei Device Co., Ltd. siBnsietcs adpcnnupoBaHHbIM
nuuom Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi ssnstotcs
TOBapHbIMU 3Hakamu anbsiHca Wi-Fi Alliance.

Copyright © Huawei Device Co., Ltd., 2025. Bce npaBa
3aLUMULLEHBI.

BCE M3OBPAXEHMA B JAHHOM PYKOBO/CTBE, BK/THOUAS
LLBET 1 PASMEP YCTPOVICTBA, A TAKXKE M30BPAXEHVA HA
IKPAHE, MPUBELEHbLI ANA CMPABKW. MPUOBPETEHHOE
YCTPOVICTBO MOXET OT/IMYATLCH OT N3OBPAXEHHOIO B
OAHHOM PYKOBOACTBE. MOTOXEHWA HACTOALLEFO
PYKOBOJCTBA HE MOAPA3YMEBAIOT HUKAKWX TAPAHTIIA,
ABHbIX TN HEABHbIX.

MonuTuka KoHbUAEHLMANBHOCTM

Mepbl, PUHAMaeMble KOMMaHUeN ANs 3alumThbl BaLLEN IMUHOM

MHbOPMAaLWK, ONUCaHBI B MOMUTUKE KOH(UAEHLMANBHOCTH,
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ony6/IMKOBaHHOM Ha caiTe
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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YKkpaiHcbKa
AisHanTecs 6inbLue Npo CBi NpUCTpIil

Mepes, BUKOPUCTAHHSIM MPUCTPOIO O3HANOMTECS 3 100 OCHOBHUMM
yHKLiMU.

* o6 yBIMKHYTU NPUCTPINA, HATUCHITb | YTPUMYIATE KHOMKY
XKMBJIEHHS], MOKM BiH He 3aBibpye Ta He BBIMKHETbCS eKpaH.
LLLo6 BUMKHYTU NPUCTPIiA, HATUCHIT | YTPUMYIATE KHOMKY
XKUBMEHHS, @ MOTIM TOPKHITbCA O.

LLlo6 nepesaBaHTaXMWTW NpUCTPIN, HaTMCHITb i yTpumyiite
KHOMKY XMB/IEHHS, @ MOTIM TOPKHITLCS 1< .

o
o

KHomMKa XUBNeHHs/aaTunk

@ | KHorika ryuHocTi ; . ;
BiABUTKIB NanbLis

Mopt USB Type-C /
© | undposuit pos'em ans
HaBYLUHUKIB
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* Llei BUpI6 NiaTpUMYyE BUBEAEHHS LIMCPOBOro 3ByKYy nuiue
yepes nopt USB Type-C. BukopuctoByiTe Lucposuii abo
uMpo-aHanoroBuii ayaionpucTpin.

DopatkoBa iHcopmaLis

Y pasi BUHUKHEHHS Npo6neM nif Yac BUKOPUCTAHHSA NPUCTPOIO BN
MOXeTe OTpUMaTH JOMOMOrY Ha OAHOMY 3 HaBefeHUX HuXue
pecypcis.

.

.

BiaginavTe https://consumerhuawei.com/ua, Wwo6 nepernsHyTv
BiZLOMOCTi NpO NPUCTPIlA, NOLUMPEHi 3anNUTaHHS Ta iHLLY
iHcbopmaLito.

BiggigaiiTe https://consumer.huawei.com/ua/support, 06
OTPUMATH HaWaKTyanbHillly KOHTaKTHY iHcbopMaLiito Ans BaLLmx
KpaiHu abo perioHy.

Bigkpuitte HanawuTyBaHHs Ta BBeAiTb Taki K/IOUOBI C/l0Ba B
noni noLuyky, o6 nepernsHyTV BiANOBIAHY iHopMaLito:
Hanpuknag, MpasoBi BigomocTi, IH¢-a npo 6e3neky,
NoroTtunu ceptudpikaris.

Bigkpuitte MeHio "HanawTyBaHHs", y noni noLuyky BBesiTh
3anuT "Wi-Fi" Ta TopkHiTbCst onuii Wi-Fi, o6 yBIMKHYTM un
BUMKHYTU (hyHKLtO.

BiskpuitTe MeHto "HanawtyBaHHS", y noni noLuyky BBeAiTb
3anuT "Bluetooth" Ta TopkHiTbcs onuii Bluetooth, 106
YBIMKHYTW UM BUMKHYTU DYHKLLtO.

Biakpuitte MeHio "HanawTyBaHHA", y noni noLuyky BeefiTh
3anuT "NearLink" Ta TopkHiTbcs onuii NearLink, 1wo6 yBiMKHyTH
Un BUMKHYTU (hYHKLtO.

TexHika 6e3neku

& [MonepepxerHsi] Mepen BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOO YBAXHO
npounTanTe BCto iHchopMaLito npo Ge3neky, Wob rapaHTyBaTu
1ioro 6e3neuHy i KOPeKTHy eKcriyaTaLlilo, @ TakoX Ai3HATUCS, sIK
NpaBUbHO YTUNI3YBaTK NPUCTPIN.
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EkcnnyaTauis Ta 6e3neka

. @ LLLo6 He MoripLumBCs CNyX, YHUKaWTe NPOCYXOBYBaHHS
ryYHOI My31KM1 MPOTSIrOM TPUBAsIOro Yacy.
BukopucTaHHS HenepesipeHUX i HecyMiCHUX 6M10KiB XNBNEHHS,
3apSAAHUX NPUCTPOIB i aKyMyISITOPiB MOXe MOLIKOANUTU
NPUCTPIlA, CKOPOTUTM TPUBANICTb MOro ekcnnyaTaLii, CNpUYnHUTK
noxexy, Bubyx abo HecTy iHLLY 3arposy.
OnTuManbHui AianasoH pobouoi TemnepaTypu - Big 0 fo 35 °C.
OnTuUManbHUi AjanasoH TemnepaTypu 36epiraHHs - Big -20 Ao
+45 °C. 3aBMCOKa U 3aHM3bKa TemnepaTtypa HaBKOULWIHLOrO
cepefoBuLLa MOXeE CMPUUMHUTI HeHanexHy poboTy npucTpoto.
[nsi 3ano6iraHHs MOX/IMBUM MepeLLkoaam y poboTi
KapAioCTUMYSITOpa BUPOBHWKM KapAioCTUMYNSTOpiB
peKoMeHZytoTb 36epiraTi BiacTaHb LioHaiMeHLwe 15 cv Mix
NPUCTPOEM | KapAioCTUMYNATOPOM. SKLLO BU KOPUCTyETecs
KapAioCTUMYNSITOPOM, TPUMATe NPUCTPIit i3 NPOTUNEXHOTO Bif,
KapaiocTumynsiTopa 60Ky Ta He HOCITb MOro B HarpyaHin
KULLIEHi.
3ano6iraitTe neperpiBaHHIO NPUCTPOIO | akyMynsTopa Ta
nOTPansHHIO Ha HUX NPSIMOrO COHSIYHOrO CBiTNa. He KnaaiTh ix
Ha noBepxHto abo BcepeayHy NPUCTPOIB A4/151 HarpiBaHHs, Tak1x
SIK MIKPOXBW/IbOBI MeYi, KyXOHHI NAUTW Ta pagiaTopu.
iz yac KOpUCTYBaHHSI MPUCTPOEM AOTPUMYIATECS MiCLLEBUX
3aKOHiB i npaBus. LLL06 3HM3UTK pU3MK HELLACHWX BUNAAKIB, He
KopuCTyiiTecs 6e34poToBUM NpUNafoM Mif, Yac KepyBaHHs
aBToMObGinem.
Y nitaky abo 6e3nocepeaHbO nepes Nocaakolo Ha nitak
BUKOPWCTOBYWTE MPUCTPIA TifbkKM Y BiAMOBIAHOCTI [0 HafaHNUX
HCTPYKLi. BUKOpPUCTaHHs 6€34pOTOBUX NPUCTPOIB Y NiTaky
MO>Xe 3aBaJIMTV KOPEeKTHii poboTi 6e3ApoTOBUX Mepex,
CTaHOBWTM Hebe3neky Ans poboTu nitaka abo 6yTV HE3aKOHHUM.
LLL06 3ano6irTv MOLUKOAXEHHIO BHYTPILLHIX eNeKTPUUHMX Kin
LibOro NpucTpoto abo 3apsiAHOrO MPUCTPOIO, He BUKOPUCTOBYITE
NpUCTPIid y 3anuneHoOMy, BOOroMy Un 6pyHOMY cepeaoBuLLI
a60 no6113y MarHiTHOro nons.
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Bunka XuBNEHHS BUKOPUCTOBYETHCS SIK NPUCTPINA Bif'€AHAHHS.
[Ons o6nafgHaHHs, sike MiaKNYaETLCS 33 AONOMOTOH BUIKK,
po3eTka Mae 6yTu NerkofocTynHow. Kopuctyiitecs cxsaneHnmm
6110kaMU XXMBJIEHHS Ta 3apsiHUMMN NPUCTPOSIMU.

SKLLO 3apsSAHNIA NPUCTPIN He BUKOPUCTOBYETLCS, BUIMITL HOrO 3
eneKTPUYHOI PO3eTKM Ta Bif'eaHaliTe Bif, NPUCTPOLO.

He BukopucToByiiTe, He 36epiraiiTe Ta He TpaHCMOPTyTe
MpUCTPIi Y MicLsIX, ie 3HaXOAATbCS N1erko3anMucTi abo BUBYXOBI
PpeyuoBMHM (Hanpuknag, Ha 6eH30KOMOHKaX, HapTOCXoBMLLLAX
abo XiMiuHWX 3aBoAax). BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIO B TaKOMY
cepefoBWLL| NiABULLYE pU3nK BUBYXY abo noxexi.

TpumaiiTe akymynsiTop nogani Bif, BOTHIO 11 He po3bupaiite
0ro, He 3MiHIOWTE, He KudanTe Ta He CTUCKaiiTe. He
HamaraiTecsi BCTaBUTW B aKyMy/ISiTOP CTOPOHHI NpeAMeTH, He
3aHyploiiTe 110ro y BoAy abo iHLWi piayuHK, a Takox He
niggasaiTe Aii 30BHILUHBOI c1in abo TUCKY, OCKINTbKY Lie MoXe
CMNPUUNHWUTY BUTIKHHS €NeKTPOSITY 3 akyMynsTopa,
neperpiBaHHs, 3aiiMaHHsi abo HaBiTb BUBYX.

YTunisyiiTe Lieit NpucTpiit, akymynstop i aoaaTkoBe o6naaHaHHs
BiINOBIIHO A0 MiCLLEBMX HOPMATUBHUX NoNoXeHb. LLi npuctpoi
He MOXHa yTunizyBaTu ik 3BUYaliHi No6yToBI Bigxoau.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS aKyMynsTopa MOXe CpUUNHNATA
noxexy, BUbyx i CTaHOBUTM iHLUi 3arposu.

MpucTpiit obnagHaHo BEyA0BaHUM akyMynsTopom. He
HamaraiiTecs 3aMiHUTU akyMynsTop caMocTiliHo. Lie moxe
npu3BECTU [0 NOLIKOAXKEHHS akyMynstopa abo Henonagok y
po6oTi npuctpoto. LLLo6 rapaHTyBaTu Bally 6e3neky Ta HanexHy
po6oTy NPUCTPOIO, PEKOMEHAYEMO 3BepTaTuCs 0
aBTOPW30BaHOro CepBiCHOrO LieHTpy Huawei ans 3amiHn
aKymynsiTopa.

MepekoHaiiTecs, WO afanTep XWB/EHHS BiAnoBigae BUMOram
cranpapty IEC/EN 62368-1 i Lo ioro BUNpobyBaHO i cxBaneHo
BiNOBIZHO A0 AepXaBHWX abo MiCLLeBUX CTaHAAPTIB.

USB-nopT Moxe 3abe3neuyBaTt xuenenHs 5V DC/1.5 A ans
iHWoro obnagHaHHs.
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* BUMKHEHHS (DyHKUIT KepyBaHHS XWBNEHHAM 36inbWwnTh
€HeprocnoXuBaHHs BUpo6y.

Lleit npuctpiit nigTpumye WwWBuake 3apsmxaqHs USB PD Ta
HUAWEI SCP.

MoTYXHiCTb 3apsAHOro NpUCTPoto Mae ByTu BiA, LLOHANMEHLLE
5 BT ans pagioo6nagHaHHs Ao WoHanbinbwe 100 BT, wo6
[OCArTU MaKCUManbHOI LIBUAKOCTI 3apsiipKaHHs.

5-100
w
USB PD

IHcbopmaLis npo nasep knacy 1

Lleit npucTpiit knacudikoBaHo sik nasepHuit BUpi6 knacy 1
BiAnoBiaHo o ctaHpapTis EN 60825-1:2014 ta

EN 60825-1:2014/A11:2021.

Lleit Bupi6 Bianosinae Bumoram ctaHaapty EN 50689:2021. Lieit
BUWPIi6 Npu3HayveHnit Ans 3HiMaHHa (oTo 1 Bigeo Ta ix
nepernsgy.

3BepHiTb yBary: y LiboMy BUpo6i BUKOPUCTOBYETLCS OAUH abo
Kinbka nasepis. HecaHKLioHOBaHMI1 peMOHT abo po36upaHHs
MOXYTb MPU3BECTU A0 NOLIKOXKEHHS, @ eKcnyaTallis He 3a
NpK3HaAYEHHsIM — A0 pafiiaLiiHOro ONPOMIHEHHS! KOPUCTYBaYa.

CMOXMBYUI TASEPHUM BUPIB KITACY 1
EN 50689:2021

BipomocTi npo yTunisauito Ta nepepobky

_—

Lleit cumBon Ha BMpOGi, akyMynsiTopi, AOKyMeHTaLlii abo
ynaKyBaHHi 03Hauag, Lo Nic/is 3aBepLUeHHs TepMiHy ekcnnyaTauii
BMPO6K Ta aKyMynsTOpK CAif, BIAHOCUTU A0 CheLliaNbHUX MyHKTIB
NpuioMy BiAXOAIB, MPU3HAUYEHNX MICLEBUMMW OpraHaMu Braaw.

214



3aBAsikuM LIbOMY BiAXOAW €NeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHs 6yayTb yTUNi30BaHi Ta 06pobneHi HanexHum
cnoco6om, KNI [103BONSIE 36eperTu LiHHI MaTepianu i 3axucTutu
3[10pOB'sl Ntofeit Ta HaBKO/MMLLHE CepeaoBuLLe.

LLLo6 pisHaTUCs Binblue, 3BepHITLCS A0 MiCLLEBUX OpraHiB Braau,
po3Api6HOro npoAasLs un Cyx6u yTunisaLii no6yToBuX Biaxoais
abo BiaBipanTe BebcanT https://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHs BMiCTy He6e3neuHnx peyoBUH

Llelt NpucTpiit Ta eneKTpUYHi akcecyapu A0 HbOrO BiANOBiAaOTh
LiICHUM MiCLLeBMM NpaBMIaMm LL0A0 06MEXEHHS! BUKOPUCTAHHS
neBHUX Hebe3neuHnx PpeYOoBUH B €EKTPUYHOMY Ta €1eKTPOHHOMY
obnafHaHHi, Hanpuknag nonoxexnHio REACH €Bponeiicbkoro
Coto3y, AMpekTUBi ROHS i AMpeKTWBI NPO BUKOPUCTAHHS
aKyMynsTopiB (3a HasiBHOCTI). 3asiBK Npo BiAMNOBIAHICTb BUMOram
nokymeHTiB REACH Ta RoHS HaBepeHo Ha Be6cailTi
https://consumer.huawei.com/certification.

IHcbopmaLis npo papioyacToTHe BUNPOMiHIOBaHHS

Lieit npucTpiit BifnoBifae YUNHHAM AepXaBHUM i MiXXHAPOAHUM
CTaHAapTaMm oo BNAMBY pPaioxaBurb.

MuToMuin KoedillieHT NornnHaHHS (SAR) - Lie NOKa3HUK
IHTEHCUBHOCTI, IKUI KiNbKiCHO BU3HAYa€E BMNIUB PaAioXBUMb Bif,
BiNOBIAHOTO pafioTexHiYHOro o6nafHaHHs Ha KOpPUCTYBaya.
TpumaiiTe npucTpit nopani Big, Tina, Wo6 Bignosigat BUMoram
LLOA0 BiACTaHi.

BcecBiTHS opraHi3aLiiss OXOpOHM 340pOB’S MNOBIAOMUNA, LLLO
BUNPOMIHIOBaHHS MOXHA 3MEHLUNTY, SIKLLLO 0BMEeXMUTH
BUKOPUCTaHHS NPUCTPOD ab0 BUKOPUCTOBYBATM rapHiTypy.
MepekoHaliTecs, Lo akcecyapy NpuUcTpoto, Hanpuknag, dyTnsp i
YOX0/, He MICTSITb MeTaneBUX KOMMOHEHTIB.

HallBuLLie 3apeecTpoBaHe 3HaueHHsi MUTOMOro koedillieHTa
nornuHanHs (SAR): SAR Tina: 0,75 BT/Kr, 06MeXeHHsI CTaHOBUTb
2,0 Bt/kr Ha 10 rpamiB Ha BiacTaHi 0,50 cm.

BipnoBiagHicTb HOpMaTUBHUM fokymeHTam EC

IHcbopmMyBaHHS
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Lium komnanis Huawei Device Co., Ltd. 3asBnsie, Wwo Lt npucTpiit
WEB-WO09 Bignosigae Bumoram Takux Aupektus: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

3 MOBHMM TEKCTOM AeknapaLii Npo BiANOBIAHICTb HOPMATUBHUM
BUMoram €C, AoknagHoto iHopMaLlieto Npo ToBapu, Lo
CMOXWBAIOTb EHEPrito, @ TaKOX HaHOBILLIO iH(opMaLlieto Npo
aKcecyapu Ta nporpamHe 3abesneyeHHst MOXHa 03HaOMUTUCS Ha
cTopiHui https://consumer.huawei.com/certification.

Llelt npucTpiit NpuaaTHWiA Ans ekcnnyaTawii B ycix AepxaBax-
uneHax €C.

[loTpuMyiiTecst HaLjioHaMbHWX i MiCLIEBUX 060B’S3KOBUX MOCTAHOB
KpaiH, ie BUKOPUCTOBYETLCS MPUCTPIi.

3anexHo BiA, MiCLLEBOi Mepexi BUKOPUCTAHHS LbOro MPUCTPOID
Moxe 6yTn 06MeXeHO.

O6MmeXxeHHs B Ajiana3oHi 5 My,

[ianasoH vactoT Big 5150 fo 5350 MIL, MOXHa BUKOPUCTOBYBATH
B MPUMiLLieHHi B Takux kpaiHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[Aiana3oHu pafioyacTtoT Ta NOTYXHICTb

HoMmiHanbHi rpaHuLi AianasoHiB pagioyactoT i NOTYXHOCTI
nepepavi (sika BUNPOMIHIOETbCS Ta/abo NPOmMyCKAETLCS), WO
3aCTOCOBYIOTLCS ANS LIbOrO paAioobrafHaHHs, Taki:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
BesnposiaHe 3apskaHHs: 120-135 klu;

66 ABMKA/M Ha BiacTaHi 10 M, cnagaHHs Ha

10 ab/pek Buwe 119 Ky, 135-140 kly;

42 nbMKA/M Ha BiacTaHi 10 m, 140-148 kI
37,7 nbMKA/M Ha BiacTaHi 10 M
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MpaBoBa iHopmaLis

Toproseani MapKu Ta 403BO/U

CnoBecHuin cuMBoN | noroTunu Bluetooth® — 3apeecTpoBaHi
TOBapHi 3Hakn komnaHii Bluetooth SIG, Inc. byab-sike iXHE
BMKOPUCTaHHS koMnaHieto Huawei Technologies Co., Ltd.
3[iINCHIOETLCS 3riAHO 3 nieHsieto. Huawei Device Co., Ltd. — ue
cinis komnaHii Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € Toprosummn
3Hakamu Wi-Fi Alliance.

© Huawei Device Co., Ltd., 2025. Yci npaBa
3acTepexeHo.

YCl 30BPAXEHHSA TA IMIOCTPALLIT B LIbOMY MOCIEHWKY,
30KPEMA, ATE HE BMK/TKOYHO, KOMIP | PO3MIP MPUCTPOLIO TA
3MICT HA AWCMNE], HABELEHO NVLLIE A1 HAOUYHOCTI.
PEANTbHWI BAMIAA, MPUCTPOKO MOXE BIZPISHATNCA. XXOLHE
MONOXEHHSA LIbOrO MOCIBHVKA HE MOXE BBAXATUCA AHI
ABHOIO, AHI MEPEBAYYBAHOKO TAPAHTIEIO.

Monituka KoHdiaeHLWiRHOCTI

LLLo6 KpalLe po3yMiTh, SK M1 3aXMLLAEMO Ballly 0COBUCTY
iHcbopmaLito, AuB. HaLwly MoniTUKY KOHIAeHUINHOCTI Ha Be6-canTi
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

CNPOLLEHA OEKNAPALIA

npo BiAnNoBiAHICTb

CnipaBxHimM Huawei Device Co., Ltd. 3asBnsie, Wwo Tun
papioobnagHaHHs WEB-WO09 Bignosigae TexHiuHOMY pernameHTy
papioobnagHaHHs;

NMOBHWIA TEKCT Aeknapavii Npo BiANOBiAHICTb 4OCTYNHUIA Ha Be6-
caliTi 3a Takoto afpecoto:
https://consumer.huawei.com/certification.

¥
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Tiirkge
Cihazinizi Tanima
Huawei Turkiye Destek Hatti: 4447988.

Huawei Grtintiniiz hayirli olsun. Uriin hakkinda detayli bilgi almak
icin Huawei Destek Hatti'ni arayabilirsiniz.

Cihazi kullanmadan 6nce cihazin temel islevlerini 6grenin.

Cihazinizi agmak icin ekran acilincaya kadar gli¢ diigmesine
basili tutun.

Cihazinizi kapatmak icin glic diigmesine basili tutun ve ardindan
O simgesine dokunun.

Cihazinizi yeniden baslatmak icin gli¢ diigmesine basili tutun ve

ardindan ¢ simgesine dokunun.

0
e—

Gii¢ diigmesi / Parmak izi
sensori

@ | Ses diigmesi

USB Tip C baglanti noktasi/
Dijital kulaklik jaki
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* Bu irlin yalnizca USB Tip C baglanti noktasi lizerinden
dijital ses cikisini destekler. Lutfen bir dijital ses cihazi veya
dijital-analog déniisiimii yapan bir ses cihazi kullanin.

Daha Fazla Bilgi icin

Cihazinizi kullanirken herhangi bir sorunla karsilasirsaniz asagidaki
kaynaklardan yardim alabilirsiniz:

Cihaz bilgilerini, sik sorulan sorulari ve diger bilgileri
goriintiilemek igin https://consumer.huawei.com/tr/ adresini
ziyaret edin.

Ulkenize veya bélgenize iliskin en giincel iletisim bilgileri icin
https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresine gidin.

ilgili bilgileri gériintiilemek icin Ayarlar bslimiine gidin ve
arama kutusuna asadidaki anahtar sézciikleri girin. Ornegin;
Yasal, Giivenlik bilgileri, Sertifika logolari.

Ayarlar bolimune gidin, arama kutucuguna Wi-Fi yazin ve
ozelligi etkinlestirmek veya devre disi birakmak icin Wi-Fi
6gesine dokunun.

Ayarlar bolimine gidin, arama kutucuguna Bluetooth yazin ve
ozelligi etkinlestirmek veya devre disi birakmak icin Bluetooth
6gesine dokunun.

Ayarlar bélimine gidin, arama kutucuguna NearLink yazin ve
ozelligi etkinlestirmek veya devre disi birakmak icin NearLink
6gesine dokunun.

Giivenlik Bilgileri

.

.

.

& [Uyari] Cihazin gtivenli ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olmak ve cihazin uygun sekilde nasil elden gikarilacagini
o6grenmek icin cihazinizi kullanmadan 6nce liitfen tim givenlik
bilgilerini dikkatlice okuyun.
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Kullanim Hatalari, Calistirma, Giivenlik, Bakim
Onarim ve Tagima Kurallarn

Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.

Bu uirlin icin tliketicinin yapabilecegi bakim bulunmamaktadir.
Cihazinizi kuru ve yumusak bir bez ile temizleyebilirsiniz.

& isitme hasarlarini 8nlemek icin, miizigi uzun siire yiiksek
sesle dinlemeyin.

Onaylanmamis ya da uyumsuz gli¢ adaptord, sarj cihazi ya da pil
kullanilmasi cihaziniza zarar verebilir, mriini kisaltabilir ya da
yangina, patlamaya veya baska tehlikelere neden olabilir.

ideal calisma sicakliklari 0 °C ila 35 °C arasidir. ideal depolama
sicakliklari 20 °C ila +45 °C arasidir. Bulundugunuz ortam asiri
sicak veya soguk ise cihaz diizglin ¢alisamayabilir.

Kalp pili tireticileri, kalp pili ile olasi bir cakismayi énlemek icin
bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15 cm'lik bir mesafenin
korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi
kalp pilinin karsi tarafinda tutun ve 6n cebinizde tasimayin.
Cihazi ve pili asir sicaktan ve dogrudan glines 1sigindan uzak
tutun. Bunlari mikrodalga firin, soba ya da radyatér gibi 1sitma
cihazlarinin Ustiine veya icine koymayin.

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yonetmeliklere uygun
hareket edin. Kaza riskini azaltmak icin, ara¢ kullanirken
kablosuz cihazinizi kullanmayin.

Ucak icindeyken ya da ugaga binmeden hemen 6nce cihazinizi
yalnizca birlikte verilen talimatlara gére kullanin. Ugak igerisinde
kablosuz cihaz kullanimi kablosuz aglarda aksamalara neden
olabilir, ucagin calistinlmasiyla ilgili tehlike arz edebilir ya da
yasa disi olabilir.

Cihazin veya sarj cihazinin dahili devrelerinin hasar gérmesini
6nlemek igin cihazi tozlu, nemli veya kirli yerlerde veya manyetik
alanlarin yakininda kullanmayin.

.
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Elektrik fisi, baglanti kesme cihazi olarak kullanilir. Takilabilir
ekipman icin soket ¢ikisi kolayca erisilebilir olmalidir. Onayli gli¢
adaptorleri ve sarj cihazlarn kullanin.

Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik prizinden ve
cihazdan gekin.

Cihazi yanici maddelerin ya da patlayicilarin depolandidi yerlerde
(6rnegin benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal fabrikasi)
kullanmayin, depolamayin ya da buralara tasimayin. Cihazinizi
bu ortamlarda kullanmaniz patlama ya da yangin riskini artirir.
Pili atesten uzak tutun ve sokmeyin, degistirmeyin, firlatmayin
veya stkmayin. Pilin icine yabanci nesne sokmayin, suya ya da
baska sivilara batirmayin veya harici gliclere maruz birakmayin,
bu eylemler pilin sizinti yapmasina, asiri Isinmasina, yanmasina
veya patlamasina sebep olabilir.

Bu cihazi, pili ve aksesuarlari yerel mevzuata uygun elden
cikarin. Normal ev atiklariyla birlikte elden ¢ikarilmamalidir.
Uygun olmayan pil kullanimi yangin, patlama ya da diger
tehlikelere yol acabilir.

Bu cihazda yerlesik bir pil vardir. Pili kendiniz degistirmeye
calismayin. Aksi halde cihaz diizglin calismayabilir veya pil zarar
gorebilir. Kendi giivenliginiz ve cihazinizin diizglin calistigindan
emin olmak igin pilin degistirilmesi icin kesinlikle yetkili bir
Huawei servis merkezine basvurmanizi 6neririz.

Gli¢ adaptortniin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini
karsiladigindan, ulusal veya yerel standartlara gore test edilip
onaylandigindan emin olun.

USB baglanti noktasi, diger ekipmanlara 5V DC/1.5 A glig
saglayabilir.

Gli¢ yonetimi islevinin devre disi birakilmasi, Grlintin enerji
tliketimini artiracaktir.

Bu cihaz USB PD hizli sarji ve HUAWEI SCP'yi destekler.
Maksimum sarj hizina ulasmak icin sarj cihazinin verdigi gtig,
radyo ekipmaninin gerektirdigi min 5 Watt ile maks 100 Watt
arasinda olmalidir.
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5-100
w
USB PD

* Sinif 1 Lazer Bilgileri
Bu {riin, EN 60825-1:2014 ve EN 60825-1:2014/A11:2021'e gore
Sinif 1 Lazer UriinG olarak siniflandirilmistir.
Bu Uirlin EN 50689:2021 gereksinimlerini karsilamaktadir. Bu
(irlin; 6n izleme, fotograf cekme ve video kaydina odaklanmak
icin tasarlanmistir.
Dikkat: Bu urlin, bir veya daha fazla lazer igerir. Onarim veya
sokme islemlerinin yetkisiz sekilde gerceklestirilmesi hasara
neden olabilir veya bu kilavuzda belirtilmeyen bir sekilde
calistirmak, calistiran kisiyi radyasyona maruz birakabilir.

SINIF 1 TUKETICi LAZER URUNU

EN 50689:2021

Atma ve geri doniisiim bilgileri

mmm AEEE yonetmeligine uygundur.

Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol, kullanim
émriiniin sonuna geldiginde Uriintin ve pilin yerel yetkililerce
belirlenmis ayri atik toplama noktalarina géttriilmesi gerektigi
anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklar geri donustiriilerek degerli
malzemeler geri kazanilacak sekilde islenir, insan sagliginin ve
cevrenin korunmasina katki saglanir. Daha fazla bilgi icin liitfen
yerel yetkililerle, saticiyla veya ev atiklar tasfiye hizmetleriyle
iletisime gecin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini
ziyaret edin.

Tehlikeli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve elektrikli aksesuarlari; EU REACH mevzuati, RoHS ve Pil
(varsa) yonetmeligi gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli
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tehlikeli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iliskin ytirtirlikteki
yerel kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri
icin lUtfen https://consumer.huawei.com/certification web sitesini
ziyaret edin.

RF Maruziyeti Bilgileri

Bu cihaz, radyo dalgalarina maruziyet konusunda gegerli olan
ulusal ve uluslararasi standartlarla uyumludur.

"Ozgiil Sogurma Orani" anlamina gelen "SAR", kullanicinin ilgili
radyo ekipmanindan gelen radyo dalgalarina maruz kalma
miktarini belirten bir oran él¢timuid(ir.

Mesafe gerekliliklerini karsilamak igin cihazi viicudunuzdan uzak
tutun.

Diinya Saglik Orgiitii'ne gére maruziyeti azaltmak icin bu tip
cihazlarin kullanimi sinirlanmali ya da eller bosta kiti
kullanilmalidir.

Cihaz kilifi ve cihaz tutucu gibi aksesuarlarin metal bilesenlerden
olusmadigindan emin olun.

Bildirilen en yiiksek SAR degeri: viicut SAR degeri: 0,75 W/kg, 0,50
cm mesafede 10 g tizeri igin 2,0 W/kg SAR siniri.

AB mevzuatina uygunluk

Bildirim

Huawei Device Co., Ltd. bu belge ile bu cihazin WEB-W09 su
Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve
aksesuarlar ile yaziim hakkindaki en son bilgiler asagidaki internet
adresinde mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.
Bu cihaz AB'nin tiim Uye dlkelerinde kullanilabilir.

Cihazin kullanildigi tGlkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati dikkate
alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak kisitlanabilir.

5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki ilkelerde
kullanilabilir
5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su {lkelerde kapali
mekanlarla sinirlidir:
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AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/L
U/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK(NI).

Frekans Bantlari ve Gii¢

Bu telsiz ekipman icin gegerli frekans bantlari ve iletilen (isima ve/
veya temas yoluyla) nominal glic limitleri asagidaki gibidir:

WEB-WO09 | Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm,
Kablosuz Sarj: 120-135 kHz: 10 m'de 119 kHz
dBpA/m lizerinde 66 azalan 10 dB/dec, 135-140
kHz: 10 m'de 42 dBuA/m, 140-148 kHz: 10 m'de
37,7 dBpA/m

Yasal Uyari

Ticari Markalar ve izinler

Bluetooth® marka ismi ve logolar Bluetooth SIG, Inc. kurulusunun
tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Huawei Technologies
Co.,, Ltd. tarafindan her tiirlii kullanimi lisans kapsamindadir.
Huawei Device Co., Ltd., Huawei Technologies Co., Ltd.'nin bagli
sirketidir.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in
ticari markalaridir.

Telif Hakki © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tiim
Haklari Sakudir.

CIHAZ RENGI, BOYUTU VE EKRAN ICERIGI DAHIL ANCAK
BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK KAYDIYLA BU KILAVUZDAKI TUM
RESIMLER VE CIZIMLER SADECE REFERANS AMACLIDIR. GERCEK
CIHAZ FARKLI OLABILIR. BU KILAVUZDAKI AGIK VEYA ZIMNI

HIGBIR IFADE, HICBIR TURDE GARANTIYE DAYANAK TESKIL
ETMEZ.
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Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerini nasil korudugumuzu daha iyi anlamak icin lGtfen
https://consumer.huawei.com/privacy-policy konumundaki gizlilik
politikasina bakin.

Teknik Ozellikler
Ekran: 13.2 ing, 2880 x 1920
Kamera: 6z¢ekim 16 MP
arka 50 MP + 8 MP
Boyutlar: 289.1 mm x 196.1 mm x 5.5 mm, ~580 g (degerler
yaklasiktir)
Pil: Cift hiicreli tasarim. Tipik Kapasite: 5050 mAh (7,7 V), 10100
mAh'a (3,85 V) esdegerdir; Tipik Enerji: 38,89 Wh.
Bu cihaz Tiirkiye Altyapisina uygundur.
Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim émrii: 5 yil.
Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda WEB-WQ9 ismi
atanmistir.
TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI
Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili
Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan;
a- Sozlesmeden donme,
b- Satis bedelinden indirim isteme,
¢- Ucretsiz onarilmasini isteme,
¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini
se¢cmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli
ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir tcret talep etmeksizin
malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yukimludur. Tiiketici
licretsiz onarim hakkini Giretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatgl tliketicinin bu hakkini kullanmasindan
miiteselsilen sorumludur. Tiiketicinin, lcretsiz onarim hakkini
kullanmasi halinde malin;
- Garanti stiresi i¢inde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi,
- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici,
Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
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durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel
indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu
talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi
miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin
verilmemesi durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanligi
Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gézetimi Genel Miidurliigline
basvurabilir Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile
ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tlketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine
veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullari ve sartlan ile gizlilik politikasi icin asagidaki
adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Yetkili Servisler:

Genpa Teknik Servis Etiler

Nispetiye Cad. Etiler Sok. No:101 Etiler / Istanbul
02123590359

Pazartesi - Cuma 08:00 - 17:30, Cumartesi 09:30 - 17:00 (Ozel
Zaman), Pazar kapali

Ouno Teknik Servis istanbul Tuzla

Tepedren Demokrasi Caddesi No:137, 34959 Tuzla / istanbul
08505020800

Yurtici Kargo Ucretsiz Génderi Kodu: 1074181734

Servis noktalariyla alakali detayli bilgi icin
https://consumer.huawei.com/tr/support/postal-service (Yalnizca
kargo kabul edilmektedir.)

KVK Teknik Servis Kartal
Soganlik Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi
Sitesi No: 32 (Titanic Otel Yani) Kartal / istanbul
08502221585
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar
kapali
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KVK Teknik Servis Antalya

Etiler Mah. Adnan Menderes Bulvari No:67-B - 07040 Muratpasa /
Antalya

08502221585 / 02422432828

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar
kapali

KVK Teknik Servis Adana

Resatbey Mah. Turan Cemal Beriker Bulvari Giines Panorama B
Blok No:8/B Seyhan / Adana

08502221585 / 03224574771

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar
kapali

KVK Teknik Servis Ankara

Kizilay Mah., Fevzi Cakmak 1 Street, Oran Apartment No: 15/B
08502221585 / 03124304343

Pazartesi - Cuma 09:00-18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar
kapali

KVK Teknik Servis izmir

ismet Kaptan Mah. 1365 Sok. No: 7B

02324895959

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar
kapali

KVK Teknik Servis Trabzon
Cumhuriyet Caddesi Nemlioglu Cemal Sokak Ziya Bey Sitesi A Blok
No: 16/1 - 61050 Trabzon
08502221585 / 04623210321
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45
Uretici Firma Bilgileri:
Huawei Device Co., Ltd.
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No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan,
Guangdong 523808, P.R. China

Tel : 0086-755-28780808

Cin'de Uretilmistir

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Enerji Tasarrufu

Enerji tasarrufu yapabilmek icin asagidaki onerileri
uygulayabilirsiniz:

Ekran 1siginin stiresini ve giiclinii azaltiniz.

Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erisim noktasi
(hotspot), Kablosuz i. (Wi-Fi) ve Bluetooth'u kapatiniz.
Kullanmadiginizda GPS'i ve kullanilmayan uygulama ve
programlari kapatiniz.

Glcti cihazdan alan bagli aksesuar, USB ve diger cihazlari gikarip
kapatiniz.

Cihaz 100% sarja ulastiginda, adaptériinii prizden ve cihazdan
cikariniz.
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Bluetooth 2.4GHz: 10dBm, NearLink 2.4GHz:| WEB-
10dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 5GHz:| W09
5150-5250MHz: 23dBm, 5250-5350MHz:
23dBm, 5470-5725MHz: 23dBm,
5725-5850MHz: 14dBm, Wireless Power
Charging: 120-135kHz: 66 descending 10
dB/dec above 119kHz dBuA/m @ 10m,
135-140kHz: 42dBuA/m @ 10m, 140-148kHz:
37.7dBuA/m @ 10m
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.Huawei Technologies Co., Ltd.
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